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FOREWORD 


The Central Institute of Indian Languages is concerned with the promotion and 
development of Indian Languages for meeting the challenges of the modem age. The 
development of Indian languages can take place by their use in new domains which requires 
development of materials, methods and manpower for work in (he areas of codification, 
& iandardisation and modernisation. The work of the Institute encompasses basic research, 
material production and, in-service training. The Institute is also entrusted with the 
responsibility of assisting and improving the teaching of Indian languages at various levels 
by developing new methods, models and materials and by making use of modem technology. 
The sis Regional Language Centers of the Institute are engaged in regular language teaching 
programmes. The seventh viz,, NEREC at Guwahati is entrusted with the responsibility of 
conducting various programmes in Lhe languages of the North-East The Institute is also a 
clearing house of information relating to Indian Languages. 

A major programme of the Institute is the study of tribal and other minor languages 
resulting in writing of grammars and dictionaries. This study helps in codification of these 
languages and also in standardisation, which arc primary steps for the development of any 
language. The linguistic description is also a pre-requisite for preparation of language 
teaching materials. It thus forms part of the Institute’s work to improvise the language 
education. The Institute is also engaged in finding out shared features between tribal 
Languages and major languages which is an important component in the making of India as 
a linguistic area. 

The grammatical description of tribal and other minor Languages prepared by the 
staff of the Institute do not raise and discuss theoretical questions. These questions are dealt 
with by the authors in papers in various national seminars. The grammars try to give a basic 
knowledge of the structure of these languages with the hope that they will be useful to 
language teachers and to linguists interested in macro studies of languages. These grammars 
also fill in the gaps in the knowledge of the linguistic heritage of the country by describing 
the lesser known languages. The Kmar Grammar is our latest effort in bringing out a book 
of grammar in a lesser known language like Hmsr spoken in Assam, Manipuri and Mizoram, 





Data for the Hmar Grammar were collected in the Field primarily form three 
informant by elicitation through word and sentence lists. To our advantages, one of the 
co-authore is a native speaker of the language. The data, however, were again cross-checked 
with some other informants. The description may not be exhaustive and there might be gaps 
to be filled by future researchers. There might be possibilities for alternative analyses. 
Comments and suggestions passed on to us will be useful to improve our future publications 
in this series. 

While congratulating the authors, I look forward to see that (betook is well received 
among Hmar readers and the community of linguists. 


Mysore 

December 31,1996 


Dr* N« Ramaswamy 
Director I/c 


PREFACE 


The hummable tribal languages of the Noth-east have been engaging the 
attention of the Central institute of Indian Languages from its very inception in 
1963. The Phonetic Readers, Grammars and Dietonaries of a large number 
of languages have already been prepared and published. Dr. MTL R&ngenatha, 
a former RRO had undertaken the field work for collecting data for - Hmar 
language* As he was drafted for some other project of greater importance he 
could not do much about it. 

The senior author of this book had the occasion to work with the Board 
of Secondary Education,Assam and came across the primary text books in Hmar* 
There he met the other author and both decided to work for the promotion and 
development of Hmar language. Thereafter in a serias of workshops held for 
analysing various aspects of the languages of the North-east other Hmar 
scholars participated. The basic data were collected from these scholars, 
Subsequently both undertook extensive field work and collected futher data 
for writing this grammar. 

It is hoped that this grammar would go a long way in standardizing the 
language and would serve as a strong supporting material for writing textbooks 
and dictionaries in the language. 

It is posjble that some inadvertent errors have crept in. Suggestions 
and constructive criticisms are welcome from the readers and scholars of the 
language for removing the shortcomings in the future edition. The authors 
firmly believe that there is no final version of a good book ; e good book is 
at ways subject to revision and improvement* 


Mysore 

1st Dec,, 1896 


P *N. DUTTA BARUAH 
V. L* T, BAPUI 
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adjective 

adv 

adverb 
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pt 

past 

pr 

pronoun 

PS 

phrase structure 

qunt 

quantity 

S 

sentence 

sa 

sub-sentence 

9flC 

section 


singular 

sub 

subject 

uv 

unvoiced 





v vowel 

vd voiced 

VP verb phrase 


Symbols 


( ) 

optional occurrence of the element within it 

0 

zero, absence of marker 

+ 

presence of element 

_ 

absence of element 

i ( 

phoneme, morpheme, sentence occur within It 

t ] 

allophone occurs within ft 

> 

becomes 

< 

comes from 


in variance with 
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INTRODUCTION 


Li + Name and Identity of the Language 

The HmuT language belongs to the Kuki-Chin group of 
Tibeto-Burman stock of the great Tibeto-Glimese family of 
languages. The speakers of the language are also known as Hmar. 
According to Grierson 1 the .word Hmar is related to the Chin word 
I mart which among Hakas and other tribes is the name given to 
Lushais (-now Mizos). In Mizoram, the word Hmar is used to 
refer to imigrants from Manipur and its meaning in Mizo is staid to 
be "north'. Thus, Hmars are a group of people who have come 
from the north. According to another interpretation-, the word 
Hmar is a corruption of the word limer which is the term given for 
those who tie their hair in a lock on the nape of the neck. This 
term of reference was used by other tribes of the Lushai-Kuki-Chin 
group. 

1,2* Area where KpoJcen 

Hmar speakers are scattered over a vast area comprising of 
Northern Mizoram, South district of Manipur and parts of N.C, Hills 
and Cachar districts in Assam. There is no homogenous settlement 
of Hmar speakers alone. Historically, they accepted the dominance 
of the Duliens but maintained their own language and culture, 
Although there is close affinity between Hmar and other sister 
languages of the Kuki-Chin family of language, Hmar is distinct 
from other languages in pronWiciatiorL intonation arid morphological 
structure. Hmar is a recognised language in the school curriculum, 
of Assam, Manipur and Mizoram. 
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13 . Mythological aud Historical Background 

According to their own belief and tradition the Hmars have 
come from a place called -Sirffurig or Chinhmg t a place supposed to 
be somewhere in South Central China. The traditional songs and 
ballads prevalent among Hmars mention the place of their origin in 
clear terms as under t 

a) kho smluqah kot stel aij ka zuor] siiok a, 
mi: le ne:l lo tam a: e. 

T sprang up like a bull from Siniung 
village where there were many people/ 

b) ka pa: lamtla:k k tha: a:n d&q, 
sinluq lamtlark a tha: a:n dat], 

'My father's way excels, and Shilling's 
way also excels/ 

There is, however, no written evidences to substantiate this claim. 

Some modern authorities 3 also ventured to trace the origin of 
Hmars along the above line of descendance and give some more 
details. From Siniung the Hmars are said to have migrated to Shan, 
a place south of Siniung. Famine and inhospitable living conditions 
forced them to migrate further southward. Renowned historians 
and authorities on South-East Asia also concur the view that due to 
famine hordes of tribes migrated southward in successive waves* 
The Hmar tribe also travelled southward and then westward along 
with other tribal groups, particularly of the Lushai-Kuki-Cb in group 
and entered India through the present day Mizoram. Pakem (1964)1 
ob^rved that the Hmar group of people travelled with LushaiJ 
( = Mizos) and NomLushai group ; while Lushai (Mizo) group J 
on the south and the Kuki group was on the north, the Hmar S roU ^l 
was in the middle position. The Hmars were further driven noiLi 
from Lushai hills by the strong Sailo migration. Many fMI 
Mizoram and settled in Manipur, Assam and Meghalaya. T hus» J 
considerably big and populous tribe, the Hmar remained a scatter^ 
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group of people till present time. The total number of Hmar 
speakers are estimated to be a little over twenty five thousand. 

1,1 Dialects of liinar ami its Standard form 

Hmar shows a number of dialectical variations®, Different 
sub-tribes and clans speak different varieties. Of these the more 
prominent dialects are Khdsak, Thlek, Hrarjkhol. Biete, Faihriem, 
and Sakachep. The differences among them, however, are marginal. 
Among these dialects, Khosak dialect, literally, the dialect of 
eastern group, has been adopted as the common and Standard 
language and this has been reduced lo a written language during the 
thirties. The present account of Hmar, literally speaking, is the 
descriptive account of Khosak dialect only. 


1.5. Script 


Until recently Hmar remained as an um\ linen language. In 
the thirties when it was reduced to writing', an alphabet of 25 
Roman characters was adopted. Some religious books, articles and 
some literary work were written in this script. The modified 
Roman Script a& are being used lor Hmar is as under : 


A 

AW 

B 

CH 

D 

1 

G 

KG 

LI 

1 

K 

L 

M 

N 

Q 

R 

S 

T 

1 

U 


li 

J 

P 


Hmar follows the Roman convention of using capital letters for 
proper nouns and the first letter in a sentence and small letters in 
all other places. It uses some diaclitic marks such as a dot below 
the letter to indicate its retroflex pronunciation and a stroke above 
a VOwe l to indicate its'length. Largely disadvantaged by scattered 
settlement, written form of Hmar could not make much headway, 
^ good beginning has been made in the fifties but due to marketing 
problems and small readership only a few books have been written 
■and published, I ill date the total number of published works 
stands at about 300. 
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1.6. Tone 

L6 r L Tone plays a very important role in Hmar With the change 
of tone, same word may mean two different things. This generally 
puts non-native speakers into a lot o( difficulties in comprehending 
the contents of the expressions. 

7.6.2, Three distinct tones could be identified for flmar. 
They are— 

i) Level tone which indicates that the constituent sounds 
of the word are pronounced at the same pitch as in the 
normal speech in a non-tonal language, and this is 
unmarked. 

ii) Raising tone which suggests that the pitch over the 
pronunciation of a vowel suddenly rises from that of 
the level tone, and this is represented as ( ' ). 

iii) Falling tone which suggests that there is sudden fall 
of the pitch over the pronunciation of a vowel from 
that of the level tone, and this is represented as (■ ' ). 

All the three tones may be present in initial, medial or final positions 
in the words spoken. 

1.6.3, The contrast of the rising and falling tones could be seen in 
the following pairs of illustrations, 


/bll/ 

r nce* 

as in /vate bu/ 

‘bird feed 1 

/bu/ 

nest" 

as in /vate bu/ 

p bird*s nest* 

ibbl 

'ornament’ 

as in /nabe be/ 

'wear earrings* 

/be/ 

'beans' 

as in /be sei/ 

'long beans* 


M 

'fines', r tongue 1 



M / 

'reason', 'cause' 



/dar)/ 

'other' 



/dag/ 

'obstruct*, 'prevent' 


A'-ij/ 

'keep safe* 



I'/tQ 1 

'entire* 
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1.6.4. It is a general tendency in Hmar that 
rising and falling tones are carried 
other elements normally carry 


examples could be seen : 

/hut] roh/ 

/vi fe r6h/ 
/an that nbh/ 
/za:m r5h/ 
/an za'm/ 


in full sentences the 
by the verb and auxiliaries ; 
the level tone. The following 

'come* 

'go there* 

'they donot kill 1 
r go away* 

'they fled away’ 


Marking of the tone is necessary when words occur in sentences. 
In isolation words may occur in level tone only. Example— 

/fe:/ 'go 1 

/hug/ 'come 5 

/that/ ‘kill* 


16.5. The tone of a word in a sentence may differ from that of the 
same word in isolation. When other forms are added to construc t 
larger forms tone generally gets altered, The following examples 
could be seen : 

/stem/ in isolation means r make J ± 

/siema si'emiy calling a person 'Sterna or Siemi* 

/rdustem/ when it forms a complex form with another 
form preceding it, and 

/lalrou stem/ when it forms a compound with 
another complex form preceding it, 

^ he tone of the second constituent in the last example remains 
same as that in the first example as the first constituent is a complex 
one and the second constituent begins as a fresh one. 

.6,6, following the above scheme of tonal representation, tones 
dre indicated in the examples in this Grammar. The tone 
^presentation here represents the speech pattern of the Hmar as 
spoken in Assa m-Manipur area. 
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2.1 Speech sound# in Hnur 

Hmar possess.* altogether 52 speech sounds,ll vowels of which 
one his 3 slant towards an active diphthong/ou/ and 21 consonants. 
Hmar speech sounds closely resemble those of other s.ster languages 
of Kuki-Chin group such as Mizo and Kom. 


2.2 Yawele 

The vowels in Hmar could be represented in the following 
table as per their point and manner of articulation. It may be seen 
that 5 vowels manifest both short and long varieties. A very shor 
dipthong /ou/sound, represented in the alphabet as [o] mam «tson y 
short variety. However it is conveniently combined with other vox els 
to produce other dipthong sounds where [o] tends to ta e ne P ac 

of [=3 


h ijjh 

high-mid 
low-mid 
low 


Front 

i i: 

e e: 


Central 


u 


Back 

U‘ 

o: 

1 1 


a ai 

Hmar seems to form dipthongs and tripthongs as under: 
ie ei ui uo ou ai au eu iei uou and urn/ 
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2.3 Description of Vowel# 

23 J* ii> i:/ 

These are high front unrounded vowels* The conditions of 
occurrence of f\f and /i:/ are not very distinct. Generally j\j occurs 
in all the three positions ; /i;/ occurs more frequently in medial afld 
final positions than in the initial position. 


Initial Medial 


/in/ 

'house 5 

/rim / 

T odour /scent* 

/intern/ 

'to taste' 

/lnrim/ 

'hard-working* 

/inlhm/ 

'to heat* 

/mhliep/ 

'umbrella' 

/inceina/ 

"dress’ 

/thiir/ 

'metal 1 

/htshk/ 

'to envy* 

/thliir/ 

"to view" 

fi'Pf 

'to control urge' 

/si:r/ 

'edge/corner' 


Final 




/innui/ 

'to laugh" 



/Innfei/ 

'to wed' 



/antui/ 

'vegetable soup' 


/patza :i:/ 

'thread 1 



/samthi:/ 

'comb" 



/pairthi:/ 

'garland" 



The contrast of /i/ and /i:/ could be seen in the following 
examples : 


/I'm/ ’picture’ 

/mit/ ’eye’ 

/sin/ ’work’ 

/sib/ "to pinch with nails' 
Mr/ ‘to visit/to tread on’ 

h, e:/ 

These are high mid fr. 
° n 1Uons 01 occurrence are not vr 


/li:m/ f to cross by jumping*, 

' to uncover/un veil* 
/mf:t/ ‘gall bladder' 

/sl:n/ lid 5 
/silk/ 'to harvest 11 
/#i:r/ corner/edge* 

t unrounded vowels. Their 
distinct, Generally, /e/ occurs 
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more frequently , 
the final position 

in initial and medial 

positions a 

nd [ess frequently 

fe/ occurs in media! position, more 
position and less frequently in initial position, 

frequently in fin 

Initial 

/en/ 

'to see’j/to look’ 

mi 

‘thigh* 

/em/ 

'to heat" 

k/ 

'stooP 

/er/ 

f to compete' 

/e^kin/ 

'toilet' 

/«/ 

'to shine on 


Very much 1 

/eg/ 

yellow' 

ii-nl 

'light*, 'envy’ 

Medial 

/hei/ 

'bread' 

/be:!/ 

'cooking pot' 

/sei/ 

'long* 

/ke: 1/ 

goat* 

/m 61/ 

'fire 1 

/»*!/ 

'dispute' 

/lei/ 

'tongue’, 'fine’ 

/hmellma: 

/ 'enemy* 

/beisfei/ 

'hope 5 

/ztipe: o/ 

'sour beer* 

/meikbiu/ 

'smoke’ 

/sdiflki/ 

'big basket* 

/bera:m/ 

'sheep 1 

/se:hrfet/ 

’chewing gum*, 
'rubber* 


Final 


/nf ro^e 1 / r so be it 5 

Ib&.j 

'beans' 

/thbrbje/ 'tet’s go’ 

/nb:tfe:/ 

'sponge gourd' 

/perfjle/ give him* 

/hie:/ 

'palm' 

/(aijlumde/ 'It's hot’ 

/bete:/ 

'cluster beans’ 


/dumde:/ 

'fire-flies* 


The contrast of Id and ft'J could be seen in ihe following examples : 


/le’m/ 

'to swallow’ 

(It'.mj 

V negation term* 

/pen/ 

r to strike with finger** 

/p£n/ 

'step* 


PH ONI TIC TNVENTOFtY 


9 


/pet/ 

. 'bite J 

/pe:t/ 

'hick' 

/seJ/ 

'unripe’ 

/se:l/ 

'dispute’. 

/bel/ 

‘to stick on* 

/be:(/ 

'cooking pot’ 


2JJ. /a, a:/ 

I hese are central low vowels, Although both occur in all 
the three positions, there is a considerable degree of variation 


between them. In the final 

■A 

position too /a 

*1 alters with /a/ and 

vice versa. 



Initial 



Zap/ 'fungus' 

M’rsa:/ 

'chicken 1 

Ml/ 'salted* 

M:rtui/ 

H egg' 

/am hi 'he/she' 

/a:nth icq/ 

'holy' 

/anoi/ -they* 

M:t/ 

to cut’, 'to harvest’ 

/ig/ 'like’ 

Mdk£i/ 

'to cultivate* 




/pit/ 'cotton' 

/bufalj/ 

'rice' 

/bat/ 'due 1 , 'credit* 

/pk:r/ 

'Rowed 

/fSohmi/'cucu m her * 

/darjca:r/ 

'thirsty* 

/fabrel/ 'pestle* 

/jnsa:r)/ 

'tali’ 

/daqlam/different' 

/ka:0va:r/ 

'freshly burnt jungle* 

Final 



/ka/ 'my' 

imi 

'fish* 

/l3 mrL a/ 'happiness’ 

/mansa/ 

‘bag’ 

/thamna/'bribe’ 

/thiltha:/ 

'good things* 

/hma 



Oaina/ 'love 1 

/b6:qsa:/ 

'beef' 

/dilmna/ 'cure* 

/l£:in&:/ 

'relatives' 

Contrast between /a/ and /a=/ could be seen in the following 


examples- 
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/fik / 

‘to praise* 

/fa:k/ 
f /da;r/ 

r to eat*, 'eating* 
'belt' 

/dar/ 

'to spread' 

d 

(./da r/ 

'shoulder’ 

/par/ 

f to be stretched' 

/pa:r/ 

'flower' 

/vak / 

'quickly' 

/va:k/ 

'roam about* 

/mkk/ 

'strange' 

/ma:k/ 

'divorce* 

/W 

'bending out' 

/a:r/ 

'chicken’ 

/ka/ 

'my* 

/ka:/ 

'open month* 


2.3.4. /?, q f 

These are lower mid back rounded vowels, their occurrences 
are more frequent in middle position than in initial and 
final positions. A few examples of their occurrences in the three 
positions are shown below : 


Initial 


'throat* 

/W 

'chest of person' 

/ike/ 

'gecko lizard* 

/j:k/ 

'eclipse’ 

/olsam/ 

‘easy* 

/gdnu:/ 

'pupa' 

Medial 

w 

'door 1 

/b^m/ 

'container* 

/kijp/ 

'pair' 

/b?:t)/ 

'cow* 

/kekjlc/ 

'shoe' 

/m?;0/ 

'germinate/ 

/l?t)/ 

"boat* 

/k?:o/ 

'Icin’ 

/mor)/ 

'anus' 

/d^:ka:n/ 

'table* 

Final 

/■ 2/ 

'that* 

/ma:kmj:/ 

/thuomhn^/ 

'compulsion*, 

'must* 

‘articles' 

/ v ?/ 

'beat* 

/hne:so:/ 

/pamf/ 

'skilled* 

'need* 
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Contrast of/o/ and /o:/ may be seen in the following : 


/log/ 

'boat’ 

/lg:t)/ 

'bruise* 

irn^i 

'anus* 

/m^g/ 

terminate* 

/k jg/ 

"way’, 'path* 

/k^q/ ' 

'loin* 

/bom/ 

> 

'to attack in 

/bo;m/ 

* 

"container* 


group* 



/jl/ 

'easy' 

%!/ 

'doing no work* 

/vg/ 

‘beat’ 

/vj:/ 

'to cut fas hair)* 

/son/ 

'to remove* 

/s5-n/ 

'bastard* 

/bok/ 

'also’ 

/bj:k/ 

'forehead* 


2.3.5, fo:f 

This is a high-mid back vowel with a slant towards a short 
diphthong /ou/, It occurs in medial positions only as /o'/ and in 
final positions mostly as /ou/, It is also used in combination 
with other vowels to derive other diphthongs like /uo/ and /uou/* 
When it forms a diphthong the sound is closer to short joj or /g/ d 
In {-lo:} and {-bo(} a which also function as affixes, the [-o:] tends to 
be pronounced as [ou]. Thus, the correct representation of {-]oi> and 
t-bo:j would be L-lou} and {-boul respectively. Their uses in full 
forms could be seen in the following examples, 

/tbangldMn/^/^hafllouin/ [take part noj 'in absance of' 
/ruolbd:vm/ ^/ruolbouin/ [friend no] 'alone 1 

/nild:v£/ ^/niloue/ [it is no] f no* t 'never* 

Here, inflation of 'v* is optional. 

When /o;/ follows iof to form a diphthong, [o'] becomes short [o], 
But if length is maintained, initial [u] becomes almost silent. Thus 
^ 0,J /o/ vary extensively. Therefore, both are considered to be 

fbe members of one phoneme to*.!. The following examples 
showing variance of /o,7 and /ou/ could be seen. 

Initial 

'b:q^uol]^6:g/ 

/6:r—fior^6;r/ 


"proud*, 'conceited 
'emphasise 1 





12 


UMAR GRAMMA R 


/o:p^uop^6:p/ 

‘stew* 

/b: uou ~o:u/ 

'yes* 

/uoi^od/ 

'swing*, long-lasting' 

/uok —6:k/ 

'denial' 

/uolau^odau/ 

"openly* 

/uoi-fn-ai^6:i-in-a:i/ 

'indecisive* 

/uorsuol.^6:rsc5:t/ 

‘over-emphasise' 

/dot]thdoQ^d:otho;o/ 

"arrogant' 'boastful' 


/duoi — dd:i/ 

'much*, "defeated* 

/nuoi — nd;i/ 

‘a lakh 1 

/phuoi -vpho;i/ 

"soft wool of palm 1 

/kuci — kd;i/ 

"invite* 

/gakuoi^Qakbh/ 

‘fish hook' 

/inphuoi — inphod/ 

'dishevelled' 

/vaoduoi^ va:od6:i / 

'unlucky' 

/thuoitu {ho:itu/ 

‘leader* 

/hnuoitieo^hnodtleij/ 

" ben ea t h.\ p d o w n-side* 

/buoinl-^bodna/ 

'trouble* 

/chuoqchun^c6:gcun/ 

"thus*, /then*, 'and* 

/rdpui^rdupui/ 

'glorious* 

/thohur^ thOuhur/ 

"a species of ant* 

/thotawl^ thou col/ 

'a species of fly* 

/inhrdsi ^ fnh rdus&; 

‘to be prepared for assault* 

/mother ^m6u that/ 

new btide* 

/mbnbiiu ^ mduniitii:/ 

"bride groom* 

/ndttfg ^ noutiLid/ 

"mug* 

/I61ai^l6ula:i/ 

'jhum area' 


/lo:~16u/ 

"jhum 1 

/to-vtbu/ 

‘costly' 

/n6^ non/ 

"cup* 

mbu/ 

"bride* 


PHONETIC INVENTORY 


3 


/s<Ws6u/- 

"boil 5 


/kd-^ kou/ 

'call' 


/ro-^r6u/ 

'inheritance*, 'riche 

s* 

/inrb^-inrou/ 

"unwilling to part with" 

/inn6 ^ innbu/ 

‘tender’ 


/bdi^bou/ 

"without* 


/mknbb ®m<tnbou/« 

[price without] 

"free' 

/brnirjglb^ hmapidu/ 

[use not] 

'useless' 

/hm&ibd ^ hma:i bdu/ 

[face not] 

Valueless' 

/ch^ n lambda 

chanlambou/ 

[character not] 

'vagabond* 

/ruothamlb^ 

routhamldu/ 

[rain wet not] 

'new* 

/kb^wplo^tatnid — 

khoplou-ta mldu/ 

[satisfied-hungry not] 

"barely mana- 

Final 

/z^ktio — zkkbif 

'shirt*, ‘blouse* 

ging 

/ ztikiibV m ^ zu k tv/ 

‘rat hole* 


/p^kdo^ piko:/ 

"nine' 


/tsiliio^ tb 1 o:/ 

‘very much'* 


/inhmatuo —inhmato:/ 

"facing each other* 


/ khdo-^ kbo:/ 

‘village 1 


/■hluo^hlo:/ 

'occupy' 


/puo^pd:/ 

likeness* 


/insuo —Inso:/ 

‘release' 


/inbdo^mbo:/ 

'spill* 


/inthCio^intho;/ 

‘stack* 



/induo^indo:/ 'tender shoots* , 'caves* 

It. may be noted that /uo/ is. always long and soft. It changes to /^/ 
when shortened or used in combination with other words. 







14 


HMAR GRAMMAR 


Some diphthongs undergo changes on use of the words 
containing them in different forms : 


1. fv uo^v 

d;/ r to beat* 

fv uok ^ v6:k/ 

'act of beating* 



/v?/ 

'beat (him)* 

/kb:/ 

'hole* 

/k6:k/ 

'making hole’ 



IW 

'cause hole* 

/bo:/ 

'spill' 

/bd:k/ 

'act of spilling' 



/b$/ 

'cause to spill* 

/bie/ 

‘speak to* 

/biek/ 

'act of speaking to' 



/w/ 

*speak to (him)' 

2. /kho:/ 

'village* 

/kh^sifci]/ 

'inside/of the village 1 

/<*/ 

'bamboo' 

/r5mk:u/ 

r muli bamboo* 



/r$thei/ 

'bamboo container* 

2.3.6. /u, u:/ 




These are 

high back rounded vowels, 

Generally /u/ does 


not occur finally except in a few cases. 


Initial 

/ill/ 

'stale* 

/u:m/ 

'gourd' 

mi 

'grey' 

/u:ksak/ 

'care for* 

lupkf 

'elder of a 
community 1 

/u;n3u/ 

'filial brorher/sister* 

Medial 

/a:rt6i/ 

f hen*s egg h 

/ciil / 

'old jhum* 

/ku:rtki/ 

jaggery* 

/cu:J/ 

'smoothed ng* 

/thi:rkut/ 

'fork* 

/biil/ 

'stump* 

/tilth:/ 

'sowing paddy’ 

' /bid/ 

'short*, 'broken part* 

Final 

/cii/ 

f thaP 

/bu:/ 

'food' 

/tbb&u/ 

'hammer' 

/md:/ 

'seed*, ^kite (bird)* 

/cau/ 

'only" 

/c&u:/ 

‘weak* 

/d^u/ 

'shallow* 

/ th rf:/ 

‘word*, 'story*, 

'bad smell* 


phonetic inventory 
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The contrast between /u/ and ?u m J in the medial position can be seen 
in the following examples. 


/tuk/ 

'to cut with dao’ /tikk/~/tu:k/ 

'morning*, morn* 

/turn/ 

'intention* /tu:m/ 

‘who* 

/tiir / 

'urging to hurry' /tu:r/ 

'poison' 

/siil/ 

'uterus' /slid/ 

'grass*, ’leaves* 

/put/ 

'to carry on /puit/ 

shoulder* 

'flowing out of* 

/pur/ 

'to dip a hand* /pu:r/ 

'intense need* 

/ziin/ 

'urine* /zu:n/ 

'influence of \ 
'sway of* 

/bilk/ 

'foliage', ‘clump" /bu:k/ 

'weighed*, 

'measured* 


/bu:k/ 

'shed' 


2.4 Diphthongs and Triphthongs 

All the vowels in Hmar can form clusters, In most cases they 
form two-vowel clusters (=- diphthongs) and in some cases, three- 
vowel clusters (— triphthongs) too. 


2 AJ. Two-vowel clusters 


M 


/ei/ 


Id el/ 

'hail stones* 

/riel/ 

'avoid* 

/ziekii:r/ 

'scrap' 

fmih nW 

'man*, person 1 

/hr Vet/ 

'to know* 

/hriek/ 

‘oil' 

/biek/ 

speak to* 

/th&/ 

'fruit' 

/th^ithu:r/ 

'lemon* 

/beiphit/ 

'flour* 

/th£i ha:i/ 

'mango' 

/lei/ 

'reason' 'cause 
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/eu/ 


/ai/ 


/au/ 


M 


M 


Mu 

'fine 1 ' 

mu 

'tongue* 

/Uida;r/ 

'bamboo tray* 

/zfc:ube;l/ 

'frying pan" 

/zferupuok/ 

'oats* 

/zeuzeu/ 

*some times* 

Aeul£u/ 

'distant sound (adv.)* 

/n£un£u/ 

'thoroughly 1 

/ski/ 

‘play with* 

/vki/ 

‘move (hands) rapidly 

/cknhai/ 

'useless person* 

/had ho'/ 

‘laddie* 

/dd:nha:i/ 

rules’ 

/lk;iki:o/ 

lizard' 

/naup£q/ 

'child 5 

/thlarau/ 

‘soul' 'spirit' 

/thA;u/ 

‘fat*, 'oil(y)* 

/diu/ 

‘shallow' 

/tui/ 

'water'' 

/tuiteg/ 

‘dragonfly 1 

/sui/ 

‘knot' 

/bu:i/ 

‘mole* 

/puon/ 

'cloth' 

/huon/ 

■garden* 

/puokzou/ 

‘pop corn' 

/suoij/ 

‘to cook* 


2.4,2 Three-vowel dusters 


/iei/ /dfei/ ] 

/eiei/ i 
/niel/ | 
/lfei/ j 


adverbial derivatives 


i 
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/ uie/ 


'yolk of egg J 


/bui£:k/ 

'droppings of mole' 

/aie/ 

jii^j 

‘spices* 


/aien/ 

'fortune-telling* 

/uoi/ 

/khuoizti:/ 

‘honey* 


/buoi/ 

'disorder' 


/nuoi/ 

‘lakh* 


/kCtoi/ 

‘invite* 

juouj 

/uou/ 

/Jiiou/, "j 

‘yes' 


/puou/ L 
/huou/ 

/suqu / j 

adverbial derivatives 

/ai?/ 

/ai^/ 

‘substi tute J 



‘trap for crabs' 

/ail/ 

/aiin/ 

‘in place of* 


/laiin/ 

‘while* 


/hdiin/ 

‘by them 1 


2.5 Consonants 


The consononants in Hmar could be presented in the follow 
ing table as per their point and manner of articulation. 



Bblab- 

ial 

Labio¬ 

dental 

AlvcO' 

lar. 

Retro¬ 

flex 

Alueo- 

palatal 

Velar 

Glottal 

Stops 

P b 

pb 


t d 

th 

t 

|h 

c 

k 

kh 


Nasals 

m 


n 



1 


Fricatives 


f V 

3 2 




h 

Lateral 



1 





Flap 



T 
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It may be seen from the table given iirj d from the data below that 
Hmar does not have voiced aspirated sounds, 

2.6, Description of Consonants 

2.6.1. /p/ 


It is a bilabial, 

voiceless, unaspirated slop, ft occurs 

three positions. 

Initial 

/pktl 

"cotton’ 

/pet/ 

"bite' 

/pi nd^n/ 

‘room’ 

/puonza'r/ 

"curtain’ 

Medial 

/b-fepui/ 

'bread bean’ 

/thupe:k/ 

"order* 

/tuip&rr/ 

'lotus* 

/sappair/ 

'rose' 

Final 

/* Pi 

"fungal stains on clothes* 

/nlhliep/ 

"umbrella" 

I$pI 

cry" 

/htnciiza:p [ 

'fan' 

/tap / 

"hearth* 

2.6.2. /ph / 

*■ 

It is a bilabial 

voiceless aspirated stop. It occurs in 

and medial positions only. 

Initial 

/phit/ 

"powder 

/phaiphin/ 

'sand* 

/phun/ 

'to plant* 

/pheikhok/ 

"shoe* 

/pha:i/ 

"plain 11 


PHONETIC inventory 


PHONETIC inventory 

Medial 

j saphun/ 

proselyte* 

/saphati/ 

‘python* 

/ puonphd:/ 

"bedstead* 

/hmunphi/ 

"broom* 

2,6.3, /b/ 

It is a bilabial 

voiced unaspirated $t 

initial artd medial posit 

Ions only. 

Initial 

/bq:q/ 

COW 

/bei/ 

'biscuit* 

/be:l/ 

"cooking pot’ 

/b£ifl:i/ 

"rice* 

Medial 

/su:nbu:/ 

‘lunch* 

/kutsebi/ 

"ring' 

/sabgn/ 

■soap* 

/tubau/ 

"hammer* 

+j" 

Nr 

It is an alveolar voiceless unaspi rated 

the three positions. 

• 


Mi/ 

"water* 

/tu:r/ 

"poison* 

/tinpe:r/ 

'flatten rice’ 

/tuieq/ 

"yolk* 


/a:rt«u i / 

r egg r 

/kurtai/ 

"jaggery* 

/antui/ 

"soup' 

/entOn/ 

"copy* 


It also occurs in 


It occurs in all 
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Final 

/bdiphlt/ 

/thbrkiit/ 

/pat/ 

/m it/ 


'coarse flour 
■fork' 

‘cotton' 

'eye' 


2.W. /th/ 

It is an alveolar voiceless aspirated stop, 
and medial positions only. 


Initial 


/thvilt/ 

'oven’ 

/thei/ 

■fruit’ 

/thau/ 

'butter' 

/that/ 

■kill' 


Medial 
/aithf :t]/ 

/samthi/ 

/5thar/ 

/Inthokin/ 


/d/ 

It is an alveolar voiced unaspirated stop. 
and medial positions only. 


Initial 

/da:i/ bailing’, 'fence' 

/dum/ 'tobacco 1 

/duHkhal/ 'curds 1 
/damte:n/ 'slowly 1 


Medial 

/pin dan/ 

/k&d£m/ 

/pudina/ 

/vadurj/ 

/mid£q/ 


It occurs in initial 


J gingef 

l comb J 

'new* 

"from* 

It occurs in initial 


'room 1 

'nut' 

'mint 1 

‘river* 

'others* 


2.6.7. /t/ 

It is a retroflex unaspirated stop. It also occurs in initial 


and medial positions only. 
Initial 

/teklei/ brick* 

/t£umhl£:m/‘ tiffin 
/tS:l/ "dry 1 


Medial 

/bad/ "bowl* 

/bkldn / 'bucket' 

jbht&l 'clove bean 1 

/hldtuon/ "weeding* 


PlJONlittC INVENTORY 
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2.6,8. /th/ 

It is a retroflex voiceless aspirated stop, It also occurs in 


initial 

and media 

i positions only. 




Init. al 

Medial 



l\hU 

neclace' 

/part hi/ 

f gar land* 


/thiii/ 

"stitch' 

/inthfit/ 

'foundation' 


/t ha/ 

‘good* 

/fibktha/ 

nutrition' 


/thaoh it] ii 

n/'position' 

/khauihiktht, 

/locust' 

2.0. 

/c/ 





It ls an a 

Ivfeo-palatal voice! 

[ess stop. It occurs in initial and 

medial 

, positions only, 




Initial 

Medial 



/cl/ 

'salt* 

/I nee in a/ 

‘dress 1 


/cib-1 1 / 

'greetings* 

/incur]/ 

'roof 1 


/ciileicdn/ 

'therefore' 

/cancln/ 

'news* 


/ciil/ 

faded 1 

/m^citim/ 

'rafter' 


/dt/ 

'saliva' 

/ mad:/ 

‘salt 1 


/cal/ 

'male species' 

/lfe:khicai/ 

‘kite' 


/cem/ 

'dao 1 




/ce=n/ 

'enjoy 1 



2.00. 

/k/ 





It is a velar voiceless unaspirated stop. 

In occurs in all the 

three positions. 





/AlJrf'Jdl/ 

Medial 



/kiirt&i/ 

'jaggery* 

/iskut/ 

'squash 1 


/kdu/ 

*twig s 

/Idkjm/ 

'turban' 


|ka:p/ 

'shot" 

/e:ktn/ 

'toilet* 


/ ka/ 

T 

/pukri/ 

'tank* 



Final 





/umfaik/ 

‘ash gourd* 




/bu:k/ 

'pandaT 




/zeupliok/ 

'oats* 




/hdek/ 

'oil* 
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/kh/ 

It is a velar voiceless aspirated stop. It occurs irs initial and 
medial positions only. 


Ini fiat 

/kh£:t]he:I/ 'frying pan' 
/khtim/ 'bed' 

/ khur/ 'pit* 

/khiioizu/ ‘honey’ 


Medial 

/meikbil/ ‘smoke’ 

/UikMm/ 'pillow 1 

/sdmkhut/ 'comb* 
/hmaikhuna/ 'veil' 




2JU2, f ml 

It is a bilabial voiced nasal consonant. It occurs in all the 
three positions. 

Irdt.nl 

/rriknsa/ ‘bag 1 , ‘basket" 

/mb cum/ rafter' 

/man ta:/ brinjal* 

/mdikhu/ 'smoke" 


McdtOl 

/rfmtui/ 'essence 1 
/ta:mhlc:m/ f tiffin’ 
/samthi/ 'comb 1 


/ama/ him’ 

/tfmak/ 'strange* 

/amal/ ‘single* 

/thumal/ 'word* 


hi 


It is an alveolar voiced nasal consonant 
three positions. 

Initial 


/nu/ 

'mother' 

fail 

'pain’ 

/nau/ 

'son', 'daughter 

/ na q n i/ 

i t 

you 


Medial 


It occuis in all the 


/mounu/ 

ftunuf 

/luna/ 

/nelno/ 

Finally 

/tlu:n/ 

/bam/ 

/kSn/ 

AW 


'bride’ r 'daughter-in-law' 
'grand daughter’ 

'hend ache* 

'glass* 

'straight 1 
'arm’ 
we' . 

'cattle’ 


2MJ4. /„/ 

It is a velar voiced nasal consonant. It occurs in all the three 
positions. By contrast /*]/ has no initial occurrence in other Indo- 
Aryan languages. 


final 

/sum/ /mortar/ 
/dii in/ tobacco' 

/thim/ needle" 

/lukhum/ 'cap’ 


tare. 

when 


Intervocalic occurrence of [m] in indigeneous Hmar words is 
It generally forms a duster with a consonant, preferably [h], 
it occurs medially in a word* 



Initial 


h&! 'fish' /gam/ 

/{jam/ ‘steam’ /q^;/ 

Midi:/ 'thatch 1 /o6u/ 

A)am£n/ 'catching fish’ 

Medial 

fzi qbu/ 'lunch* /rsuqva/ 

/bug be:!/ 'utensils* /maqtha/ 

/thlpphek/ 'head board 5 /niqma:/ 


'dare’ 

'deep forest’ 

'fair complexioned’ 


'tin’ 

'sweet dream* 
'your* 
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Final 

/tyfotj/ ■ 'plinth* 
/ttiitiq/ 'dam 1 

/zufa^g/ ‘wine’ 
/insert]/ ‘high’ 


2.6,7 5, /f / 

ft is a labio-dental voiceless unaspirated fricative. It occurs 
in initial and medial positions only. 


Initial 

j{(ij 'sugar cane 1 

/fdhrel/ 'pestle 1 

/fakth'nutrition 1 
/farjhmd/ ‘cucumber' 


Medial 


/bufai/ 

/zufag/ 

/ziefiig/ 

/theibufai/ 


'rice 11 

'wine 1 

'scraper 1 

‘pomegranate' 


'2.5,7 & /v/ 

It is the voiced counterpart of /f/. ft also occurs in initial 
and medial positions. Words with /v/ are, however, few m number. 


Initial 


hull 

'ash’ 

/favai/ 

'husk’ 


'feed’ 

/sdvuo/ 

'leather 

/var/ 

'bright’ 

/riflva/ 

tin' 

/vaimiim/ 

'maize’ 

/pilvut/ 

'dust 1 

2.6.17, Is 1 





It is an alveolar voiceless unuspirated fricative. It generally 
occurs in initial and medial positions, and only in a few foreign 
words in final positions. 

Initial 

/silpui/ r hat r 

/sum/ 'mortal 

/shr^i/ r fil £ * 

/sikhmiil/ ‘woof 
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Medial 


/isklit/ 

'squash 1 

/insa:o/ 

'high' 

/pasSSte/ 

'boy' 

/plsSri/ 

‘seven’ 

Fi'na/ 

/fords/ 

'french beans' 

/br^s/ . 

'brush' 

/it«/ 

‘lace' 

/z/ 

It is an alveolar voiced unaspirated fricative. It generally 

occurs in the initial position. 

Initial 

fz a:m/ 

'yesterday 1 

/zkrjah/ 

'tomorrow' 

Iz6:x\l 

'monkey 1 

/zakuo/ 

‘shirt’ 

/zirtfrtu/ 

‘teacher 1 

m.;p. /h/ 

It is a glottal unaspirated fricative. It is a very common and 

distinctive sound in 

Hmar, It occurs in all the three positions. 

It even forms clusters occurring as the first member in initial clusters. 

Initial 

fhhihfyf 

Hadle’ 

/hme:/ 

‘curry 1 

/hm£derg/ 

'chutney 1 

/hi &:/ 

‘far’ 

Medial 

/shhmiil/ 

‘wool 3 

/sdih^fi/ 

'elephants’ 

/thlaihrig/ 

'salad’ 

/inh §]{ 

'quarrel* 
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Final 


AW 

( at' 

/ah/ 

"done' 

/th^r^h/ 

'well\ letV 

/fe:tah/ 

'wend 

/n?h/ 

■’■pot' 


2 . 6 . 20 . 11 / 

It is an alveolar voiced lateral sound. It occurs in all the three 

positions, 

Initial 

/16nfei/ 

/l umet/ 

/lilfpAr/ 

/liimkhuoi]/ 

Medial 

/kjlthei/ 

/mcfolh^i/ 

/relke;/ 

/41k£ina/ 

Final 

Ml/ 

/ru;]/ 

/si: pba:!/ 

/da:l/ 

/nal/ 

/pill 
kilf 

2.6.21 , /r/ 

It is an alveolar voiced flap sound, It occurs in all the three 

positions. 

Initial 

/ ruo:/ 

/rielndu/ 

/redke:/ 


'farming* 

'hair cut' 

" lily 5 

jack fruit' 

'guava* 

flfchi' 

'hog palm' 
'plough' 

'stump* 

'snake* 

'potato' 

lentil' 

'nice' 

'wade in water" 
'slave' 


'bamboo* 
( gh ss* 
hog palm* 


PHONBTIC INVENTORY 

Medial 

/a:rtui / 

'egg’ 

/kima;i/ 

■jaggery’ 

/nfcriel/ 

f co conut* 

/fahr£l / 

'pestle' 

/marphti/ 

'pulse' 

/da:rbu/ 

'set of gongs' 

Final 

/ka;r/ 

'pickle' 

/pi=r/ 

'flower' 

/mar/ 

'pulse* 

/da:r/ 

'bell' 

/ramir/ 

'wild foul* 

/inza:r/ 

'spread* 

/intar/ 

'crowded* 


2 .7 Syllabic Structure of Umar worda 

Hmar words manifest a large variety of syllabic structures. 
Some words are as small as a single syllable and that syllable, again, 
may consist of a iing/e vowel. 1’here are also large syllables that 
consist of seuen sounds. 

The following syllabic structures could be identified in Hmar, 
27.1. Monosyllabic words 


a. Open syllable : 

V alone 

/a/ 

'he, his* 

N 

'you, your' 

M 

'an word of exclamation* 

M 

'elder to ego' 

h, Open syllable i 

VC 

1ml 

'fish* 

/pa/ 

'father* 

/n 61 

'mother* 
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M:/ 

'meat* 

jbiil 

'food’ 

M 

'head' 

/na/ 

"pain' 

/ka/ 

T, 'my\ 'mine' 

/da/ 

'divorce* 

/di:/ 

'pale* 

Close syllable 

VC 

An/ 

'like* 

/ap/ 

"fungal stain 1 

/an/ 

'he\ 'they' 

/e:k/ 

'stool* 

/en / 

'look', 'see' 

/um/ 

'exist* 

Ap/ 

'bag 1 

/in/ 

'house' 

Closed syllable 

■ CVC 

/tal/ 

'chief * 

/1dm/ 

'hot' 

/k&:p/ 

’shot* 

/sa:t/ 

'■Cut* 

/mft/ 

'eye* 

/tip/ 

'oven', 'fire place 

/1/m/ 

'path* 

/n£m/ 

'push* 

/nd:m/ 

'smooth* 

Close syllable : 

ccvc 

/tl^:n/ 

'run* 

/tlilm/ 

'sink 1 

/tlitk/ 

'equivalent* 

/za:l/ 

lie down* 

/blak/ 

'used to’ 


phonetic inventory 
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/hra;t/ 
/hmar/ 
/ tla: 0 / 


'fast*, 'speed* 

'The Hmar’, 'north* 

‘hiir 


2,7/2, Disyllable words 

a. Second syllable open * V-CV 

lb hi/ 'this’ 

/ama/ ‘he\ 'she' 

/b nu/ 'his/her mother* 

/upa/ 'elder of the community' 

b. Second syllable open and almost monosyllabic in pro- 
nunciation p as both the vowels form a dipthong l CV-V 



'dead 

/tfe/ 

'expression of size* 

/tie:/ 

'ex p ress ion 0 f i n te nt * 

/del/ 

'cold 1 

/«v 

"spear* 

/nei/ 

'have*, 'possess* 

/mei/ 

'fire* 

/lei/ 

'tongue* 

/da:i/ 

'fencing* 

/bau/ 

'mouth* 

/kilo/ 

'hole* 

nd syllable 

: closed : V-CVC 

/dm&;n/ 

Tie/she*, ‘him/her’ 

/4sen/ 

'red* 

/ibiiJ/ 

‘beginning', ‘starting 

/inah/ 

"in the house* 

/dman/ 

"cost 1 

At^:p/ 

‘end J 


d. Second syllable closed : VC-CVC 

/&thlum/ 'sweet* 

/£h 1 u n/ 'pe r man a n t* 
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/inkhap/ 'batting of eye-lids’ 
fi ntak/ 'difficult' 

/enton/ 'copy' 

/enlen/ 'microscope', 'magnifying glass* 

e. Second syllable open with 3-consonant cluster in 
between ; VCC-CV 


/inhme/ 'befitting' 
fin th £ / ' se pe ra ted* 

/inphe:/ 'blinking' 

2.7.J. Trisyllabic words 

a. First syllable a diphthong, last syllable open : VV-CV 
C(V)(C)V 

There are few words that begin with a vowel cluster; i,e. 
/einihai/ 'we* 

/uihahni/ f a species of tree 1 

/^ikihau/ 'to be daring from safe position* 

/ainuve:t/ 'scorpion' 


b, Third syllable either closed or open : CV-VC-CV(C) 


/sleldum/ 

/rleltla/ 

/rielnd/ 

/zielh^p/ 

/vAa:kkhjthei/ 


'a black ox 1 

'falling of hail stone* 

'glass’ 

‘smoking 1 
'a kind of tree 5 


2,7.4. Mu 1ti-$yliable words 

a. Beginning with a triphthong, last, syllable closed ; 
VV-VC-CVVC 
/iienthfem/ ‘foreteller* 

/uiinve;t/j 'a rabid dog* 

2.8 Couthidiijg Remark* 

From what have gone before the following general remarks 
coukl be made: 
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2.8.f* Length of vowel plays an important role in Hmar. All 
vowels except /o:/ have both short and long varieties, Their condi¬ 
tions of occurrences are not predictable , 

2.8.2. is also a special feature in Hmar, This low-mid vowel is 
so raised that it approximates joj. In the speech of some section of 
the speakers it sounds like a vowel duster /ou/, This is perhaps 
because of the reading, pronunciation of the writing convention of 
Hmar introducted by the missionaries. Since the writing convention 
uses /aw/ the elite section of the people have been siib-consciously 
influenced and they pronounce it as /ou/ 

2.8.3. Hmar does not have voiced aspirated stops. The retroflex and 
vdar series even donot have the voiced unaspirated counterpart [c] is 
the sole alveo-palatal sound. There are no aspirated and voiced 
counterparts of the stops. 

2.8.4. Labio-dentalfricatives are preculiar to Hmar. 

2.8.5. jj}/ in Hmar has word-initial occurrence, and is very common. 
In addition to the examples given before the following additional 
examples could be seen: 

/ puniakin/ 'deligently* 

/qul/ ‘post* 

/jjsir/ 'hard* 

2.8.6. jhj plays a very significant role in Hmar, It forms clusters 
with most of consonants occurring either as the first or the second 
member. It also forms clusters as the first member of clusters which 
again could occur in word-initial position. When it occurs in between 
/t/ and /!/ it loses its aspirate quality and carries a hissing sound 
that accompanies the two consonants. When it occurs in word final 
positions it presents an abrupt syllable cut. 
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3.1 Identification of word classes 

On the basis of the grammatical characteristics .the words in 
Hmar could be classified as under: 

Content class of words* and 
Function class of words. 

3J.L Content Class 

The content class of words are those that have specific semantic 
contents. Each member of this class is a meaningful expression or 
word in itself. Such expressions or words* if picked up from a dis¬ 
course and looked into them in isolation, will have distinct 
meaning ;ind such meaning shall be constant throughout the dis¬ 
course 

The content class of words could be discussed under the 
following sub-categories. 

Nominal s 
Nouns 
Pronouns 
Nu moral s 
Adjectives 
Verbals 

Simple verbs including Adjectives used as verbs 
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Complex verbs 
Compound verbs 

Adverbials 

We will have detailed discussion on each of the above sub- 
categories in the next chapter, 

3.1*2, Function class of words 

The function class of words are those that donot have semantic 
contents of their own* but can alter, modify or add specific meaning 
to the accompanying content words. Thus, they are meaningful 
when they accompany othei content words. In Hmar* function 
words play a very important role. Various case relationships* tenses* 
aspects, moods etc. are marked by various kinds of functions words 
that mostly occur as post-positions and sometimes as p re- posit ions. 
Thus, the function words in Hmar could be discussed under the 
following two categories: 

Post-positions, and 
Pre-posit ions 

We will have detailed discussion about their forms and fun¬ 
ctions in the next chapter. 

3.2 Nominals 

Four categories of the content class of words could be discuss¬ 
ed under the major word-class 'Nominate*. They include; 

Nouns 

Numerate 

Pronouns 

Adjectives 




ioui categories, nouns constitute a 
lass of words under Nominal* irf Hmar, 


uidjtji content 
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3.2 J Nouns 

They function us the head words in the Noun Phrases, in! 
short, NP, and they carry a lot of grammatical informations. Nouns! 
are generally classified into proper nouns, common nouns, abstract! 
nouns etc., But these donot have much relevance from structural I 
point of view and, therefore, such classifications are avoided here. 

Nouns in Hmar show some kind of inflection for number,! 
gender and case. Closely connected with number is the feature of! 
marking for definiten ess-c urn-classification of the nouns on the basis! 
of size, shape and some specific quality, Neither number nor gender! 
is purely grammatical but yet, they have some degree of grammatical! 
relevance. Case is also not very clearly marked by affixation; in most! 
cases, care relationships are realised by the use of post positions. 
However, case relationships are syntactically relevant. 

3.2.1.1 Number of Nouns 

Hinar does not make any distinction between count nouns and! 
mass nouns t It rather makes a distinction between nouns of general 
reference and those of specif reference. In general reference basi 
forms, that is, bare noun roots are used. In specific reference at! 
shows a two-way contrast in terms of number such as singular and! 
plural. The singular forms are identical with bare roots which are 
used in general reference. The plural forms are derived from the 
root forms by a morphological process of sujfixation. 

The plural morpheme could he conceived as {-hai} which haa 
an allomorph l-da:mh The use of these two could be discussed asl 
under. 

{-hail 

The plural forms of the nouns .as and when required are coni 
structed from the root forms by suffixing t-hai), This suffix il 
invariably added to all nouns - animate or inanimate, human or non! 
human, mass or count. Given below are few examples: 
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Count nouns 


/in/ 

'house* 

/in-hai/ 

houses' 

/fnhmuna/ 

'meeting* 

/iYihmuna-hai/ 

'meetings 1 

/pen/ 

'pen* 

/ pen-hii/ 

!pens* 

/bjrij/ 

'cow* 

/bjg-hai/ 

‘cows* 

/dam/ 

rule 1 

/da;n-hai/ 

'rules* 

/thudna/ 

'chair 1 

/thurma-h4i/ 

'chairs' 

/m ffirfem/ 

'man' 

/mihnem-hai/ 

men 1 

/naupAri/ 

-child* 

/nAup&Q-hai/ 

children* 

/ni/ 

-day' 

/nt-hal/ 

'days* 

Moss nouns 




/boruok/ 

'air’ 

/hbrudk-hai/ 

'volumes of air* 

/tui/ 

-water* 

/ttii-hai/ 

' volumes of water 

/mitthli/ 

'tears* 

/rmtthli-hai/ 

‘streams of teat's* 

/ruo/ 

'rain* 

/ruo-hai/ 

-fains* 

/vkrj 

flight’ 

/va:r-hai 

'flashes of light* 

/luggaina/ 

‘sorrow’ 

/ltiriijaina-hai/ 

sorrows’ 


t-hail is also'suffixdd to nouns when single items of different 
specis are referred to collectively* In a situation where there is 'a 
pen 5 , r a pencil* and f a cup* on the table, each noun,- though actually 
singular, would take t-hai}. For example: 

/d^kan cui]ah pcn-hafi pencil-ha i, luk hum-ha i anum/ 

'there is a pen, a pencil and a hat on the table’ 

{-da’m} 


Generally in respect of the nouns referring to human body 
parts and animate nouns which are required to be mentioned with 
definiteness, viz: such nouns which are already in the field of focus 
between the speaker and the hearer, the plural marker {-darn} is 
added to. In other words, it particularises a noun in plural sense. 
Its contrast with t-hai J in respect of presence nr absence of the sense 
of definiteness could he seen from the following examples: 
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/kht/ 

'hand* 

/ kut-hai/ 
/kut-datm/ 

'hands 1 

"the particular 
hands' 

/kutpar/ 

"finger' 

/kutpar-hai 

/kutp&rda:m/ 

1 finders' 

"the particular 

fingers' 

/ke/ 

‘leg 1 

/k^-hai/ 

/k£-da:m/ 

'legs* 

'the particular 

legs 1 

/kepar/ 

toe' 

/ k&pa r-hai/ 
/k£p£r-da:m / 

'toes* 

r ihe particular 

toes* 

/khup/ 

'knee' 

/kbup-hai/ 

/khup-da:m/ 

'knees 1 

'the particular 

knees' 

/dar / 

'shoulder' 

/dar-hai/ 

/ddr-da'm/ 

'shoulders 1 
'the particular 

shoulders* 

fmhf 

‘eye* 

/mit-hai/ 

/mft-dA:m/ 

'eyes' 

' the particular 

eyes* 

/sam / 

‘hair’ 

/sam-hai/ 

/sam-da:m/ 

'hairs* 

'the particular 

hairs’ 

M 

‘tooth* 

/ ha-hai/ 
/ha-ddtm/ 

'teeth 1 

'the particular 

teeth" 

M 

'head' 

/Id-hai/ 

/lu-da:m/ 

'heads* 

'the particular 

heads' 

/H:o/ 

'neck 1 

/rho-hai/ 

/ritq-da:m/ 

'necks* 

'the particular 

necks' 
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/hm&i/ ‘face 1 /hmai-hfti/ 'faces 1 

/hm>u^da:m/ f the particular 

faces* 

The fact that {-da:m} carries a sense of definiteness is further 
clear from the point that this could be suffixed to plural forms in 
{-hail to particularise plural nouns, e.g. /p£n-hJii-d<f!m/ 'the parti¬ 
cular pens 1 

The plural forms so obtained are used only when the situation 
specifically demands plural reference, Otherwise, in all general 
reference such as /mihriem thithei £ nih/ 'man is mortal 1 , /v§ttf 
thEgJ£:rAh an um/ 'bird lives in trees' etc, only the root forms of 
singular forms of the nouns are used. But when plurality is signalled 
by any other constituent in the sentence, the relevant nouns need not 
be pluralised by affixation as described above. 

32 J 2 Pluralist ion of Kinship Terms 

The kinship nouns in Hxnar also form their plural by suffixing 
the same plural marker {-hail It may, however, be noted that such 
plural forms do not refer to 'a number of fathers*, 'a number of 
brothers 5 etc,, but to father and others’, 'brother and others 1 etc. Jt 
may further be noted that the kinship terms themselves vary accor¬ 
ding to the sex of the ego. Given below are few examples high¬ 
lighting both the points: 


/ureg/ 

'brother (with -/urei]-hai/ 

'brothers 1 , 'bro¬ 


reference to 

ther and others 


ego)’ 

ego' 

A®/ 

brother (with /ta-hiii/ 

'brothers 1 , bro¬ 


reference to 

ther and others 


female ego) 1 

of female ego" 

/pa/ 

‘father* /pa-hid/ 

'father and others 
of both male and 
female ego 1 
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/nu/ 

'mother' 

/mi-htd/ 

'mother & others 
of both male & 
female ego’ 

/far/ 

'sister (with 

/ffo-hai/ 

‘sisters', 'sister & 

reference to 


others of male 


male ego' 


ego* 

/ztior/ 

sister (with 

/zuor-hai/ 

'sisters', 'sister & 

reference to 


others of female 


female ego) J 


ego' 


When Plurity is signalled by Nouns of Multitude 


When a noun of multitude follows the noun the plurality of 
the noun referred to becomes redundant and there is no need to plu- 
ralise the noun. 


/thtiflna/ 

/thut}n& tamtak/ 
/thugna pdp6/ 
/nauparj/ 

/rtdupig rued/ 
/nihliep / 

/nihliep tamtak/ 
/m it/ 

/mit pahni/ 


'chair' 

'many chairs' 

’all chairs' 

'boy' 'child' 

J a group of boys' 'children' 
'umbrella' 
many umbrellas' 

'eye 

'a pair of eyes' 


Similarly, in a phrase where any associated word indi¬ 
cates involvement of a number of items referred to by the noun, the 
noun need not be plural ised. 


/plivut/ 'dust' /pilvuta sip/ 'full of dust' 

/b&oba:/ 'while ants' /bagbaa: sPp/ 'full of white ants 4 


3.2.J.3 When Plurality is signalled by Numerals 

When any numeral expressing 'two' or 'more 4 (for details on 
Numerals see sec. 3,2.2} follows a noun the plurality is redundant 
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and there is no need to affix any plural suffix to the noun. (0y con¬ 
trast, in a language like English, the noun has to be invariable ■ 
pluralised when any numeral meaning 'two 4 'three' or 'more' qualifies 
the noun.) 


/thugna/ 

'chair' 

/thGqna pakbat/ 

'one chair' 

/thugna pahnl/ 

’two chairs' 

/thutjna path urn/ 

' three chairs' 

/thuqna pall/ 

'four chairs' 

/nihliep/ 

'umbrella 4 

/nihliep pakh&t/ 

'one umbrella 1 

/nlhliep pad/ 

‘four umbrellas' 

/nihliep paija/ 

five umbrellas' 

/nlhliep par ilk/ 

’six umbrellas' 

/nihliep sb:m/ 

'ten umbrellas 1 

Pluralisation of Loan Nouns 


Nouns which are loans from some foreign languages and are 
being used extensively in fimar also follow the general pattern of 
pi utilisation by suffixatiom 


/P 6*1 

'pen' 

/pCn-hhi/ 

'pens' 

/sikul/ 

'sc hooP 

/sikul-hhi/ 

'schools' 

/k }tez/ 

'college' 

/k^Mz-h^i/ 

'colleges’ 

l$£\kMf , 

’cycle' 

/s4ikMdh<ki/ 

cycles' 

/b^zarr/ 

'market' 

/bizi:r-hai/ 

’mn ikets' 


3+2*7,5 Definiteness of the Nouns 

fimar nouns in singular sense have a specific feature of defi- 
mteness. When a noun, in singular sense, has already been in the 
held of focus between the speaker yi>d hearer, i.e, the speaker and 
the hearer have talked about it sometime or somewhere before, it is 
obligatory for the speaker to use some defimnitive markers as post 
position to the noun, The use of such definitive markers particula- 
^ses ei token out of a type. For instance, /in/ means 'any house' 
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and it make, no specific or definite reference, but An-kha/ 

pwtak. kcW «">»• '-'"ich both .be .peek.. <b. b-m tai 

been talking or referring to before, and are referring 

‘house* now, 

Hmar nouns co-occur with a number of such post positions 
marking definiteness. Their uM can t be regul ^[|" condUio^ed. 

out. Listed below are some such post positions marking definiteness 
of the non ns* 


/cu/, /kha(h)/, /khi/, /khu/, 


These are all morphemic alternants. Of these /cu/ is the 
most commonly used one. The uses of the above could be illustrated 

as undert 


/tuisunsu?/ 

/ tiiisunsu? cu/ 

/niupiq/ 

/niupaiO cu/ 

/ nau pal] kha/ 
/naupaQ khi/ 
/naup&i] khu/ i 

/naupjta s3/ J 

/pen/ 

/pen cu/ 

/p£n kha/ 

/pen khf/ 

/p<£n khu/ | 

/pen sh/ 

/nuhmei/ 

/nuhmei cu/ 
/nuhni^i kha/ 
/nuhmei khi/ 
/nuhmei khu. 1 ' 1 

/nuhmfei so/ J 


'weir 

’the particular well* 
'child" 


■the particular child 5 


'pen' 


’the particular pen' 


’women' 


'’the particular women’ 
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With nouns such as /saikM/ "cycle*, /m$t$r/ 'motor', /thu- 
^na/ r ch*ur\ /d^kin/"table*, /vain/"sky*, /arasf/ f star*, /nisA/'sun* 
the post-position /cu/ is preferred. 

/pum/ 

Generally, any noun referring to an animal or an inanimate 
item as a complete whole takes /pum/ r 


/nlrlel/ 

/n^rrlel prim hnl/ 

M 

/r)a prim/ 

/w 

/In pum/ 


coconut 1 

'the pah of coconuts* 

"fish* 

'the particular whole fish' 
'house* 

"the whole house 1 


/ku:jj/ 

Any noun referring to trees, plants etd, take this definitive. 


/tbit)/ "tree* 

/thir] ku:rj/ "the particular iree J 

/ 

Generally, this is used to refer to a particular portion of some 
animal or thing, 

/q a/ 

lm tlar)/ 

/pfl/ 

/pil thir]/ 

3,2J,6 Gender of 

Hmar does not have grammatical gender. What it has is 
only natural gender or sex-reference w hich is restricted to the higher 
class of animate nouns. The gender distinction of the noun - whether 
lt * s the subject slot or in the predicate slot - has no bearing on the 
adjectives, verbs or any other elements in the sentence. Hmar makes 
the gender distinction of nouns only when it is necessary to do sc 


'fislV 

r a piece of a fish* 
"soil* 

‘a clod of soil' 


’ Nouns 
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for semantic realisation. The marking of gender of the nouns 
has no grammatical necessity. 

Since the gender distinction in Hmar is based on natural gen¬ 
der or sex reference it is all but natural to identify only two genders - 
masculine and feminine. There ia nothing like neuter gender. There 
are t however, few cases traditionally considered as common gender 
which again have no grammatical relevance. In order to make the 
masculine-feminine distinction of nouns Hmar uses one of the 
two devices: 

i, Use of pairs of opposite lexical entries, or 

ii, Use pf attributing referring to male or female after the 
noun, 

Of these, the latter device is more productive. 

3:2.1.6.7 Use of Pairs of Opposite Lexical Entries 

Hmar makes gender distinction of few words by using pairs of 
opposite lexical entries, They fall in line with 'Items and Arrange¬ 
ment’ analysis of HocketU Such pairs of words have no forma! rela¬ 
tionship, Given below are few examples: 


/arkhdio/ 

'cock 1 /arpiii/ 

'hen' 

ipkl 

'father 1 /nti/ 

'mother' 

/p&sal/ 

'husband/man* .'nuhmfei/ 

4 wife/woman' 

/pks&lte/ 

c b oy /s ma 11 man Vn u h m$ i t e / 

4 girl/small woman 1 

/bielpa/, 

/btelnu/. 


/15 m pa/ 

lover* /l?mnu/ 

'beloved* 

/sakei ca]/ 

'tiger' /k£ipui/ 

'tigress* 


3.2,132 Use of Attributives 

The other device of distinguishing gender in Hmar is the use 
of attributives referring to male or female after the nouns. All such 
attributives occur as the second constituents, 
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Here again a two-tier division could be made - (a) nouns re ft 
rring to man, and (b) nouns referring to animals. 

Noun Referring to Man 
jpkj versus /ntf/ 


/unau pi/ 'brother' 

/£tnSu nCij 

'sister 1 

/puons^ptu 

/puons^ptu nu/ ‘washer woman 

pa/ 'washer man* 



/stick pa/ 'male slave* 

/suok nii/ 

'female slave* 

/ziektu pa/ 'male writer* 

/ziektii nil/ 

'female writer' 

/hdtU pa/ 'teacher' 

/h6tii nli/ 

'mistress 1 

/hlaphuo- 

/hlaphuoktii mi/ 'poetess* 

ktti pa/ 'poet 1 



/lal pi/ 'emperor’ 

/1S1 nu j 

'empress' 

/\k\ niu pa/'prince* 

jli\ n&u nu/ 

'princess' 

/ram^ptu 

/ramoptii nu/ 

'governess' 

pif 'governor' 



/pa(sal)/ versus /nuhmfci/ 


fathe 

r\ 


/b^rua pa/ 'Mr.Baruah's 

/bbriia niihmei/ 'Mrs. Baruah* 

/n ( 1u pasal/ 'male child 1 

/n£u nuhmfei / 

female child’ 

/luvotu p if 'barbari 

/1 uv21tl nuhmei/'wife of barbar* 

/ pu/ versus /pi/ 



/du:t pit/ 'milk man' 

/du:t p if 

'milk woman* 

Nouns Referring to Animals 


/cal/ versus /pui/ or 

/if/ 


/ked cal/ 'he goat 7 

/kd.l pui/ 

'she goat* 

/skk^ib^knei 

/skk^ib^knei 


cal/ 'lion' 

PU*/ 

‘lioness’ 
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/s&kei cal/ 'tiger 1 

/skkei pul/ 

'tigress* 

fsbkht cal/ 'horse* 

/skknr pul/ 

'mare' 

/l£i ci\j 'he buffalo 5 

/l?i pui/ 

'she buffalo* 

/sakhi cal/ 'male deer* 

/sakhi 1 pui/ 

'female deer 1 

/caUte/ versus /piii-te/ 

/b^ti cal te/'he calf' 

/bjopui fo/ 

'she calf* 

/slzu:k cil 

jshzft'k pui t bj 

'female fawn' 

te/ 'male fawn 1 

/tuoi/ 'male species 

not yet 
mature' 

m 

■female specis 
before giving 
birth* 


Gender of Nouns of General Reference 

Nouns in general reference donotshow any gender distinction* 
The bare base forms or the noun roots are only used in such cases, 
For example: 

/mlhriem th'ithgi a nih/ 'man is mortal' 

/skkeifn ke:l an fa:k/ 'tigers eat goats* 

/naupat] an tap/ children cry* 

Similarly, low er creatures, for which natural gendei reference 
is irrelevant, donot show any gender-distinction. Since gender distin¬ 
ction is not grammatically relevant, second language learners need 
not bother much about the gender status of a particular noun. 

3J. L7 Case of Nouns 

Nouns in Hmar manifest some sort of inflection for case. But 
Hmar case system is not comparable to that of Indo Aryan languages* 
Therefore, distinct case endings generally traceable in other Indo 

Aryan languages are not there in Hmar. While some case-relation¬ 
ships are marked by suffixation, some other are merely realised 
by using post positions only. Of the suffixation again some are overtly 
marked while others are covertly marked by {-zero}. 
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The undermentioned cases are marked by suffocation as under: 

Transitive Agent and Instrumental {-in} 'by 

Intransitive Agent and Accusative 1-0} 'something’ 

Alla live and Locative {- 3 (h)} 'to/at 1 

Genitive {-0, -a} 'of* 

Thus, the core case relationships are ergative in character, he, 
the intransitive agent and the object have the same {-zero} realisation. 

The undermentioned cases are marked periphrastically as under: 

Ablative /a inth^kin/ 'from' 

Dative /kuomSh/ 'to' 


We may look at the realisation of each case in some detail* 

J r 2.L7. / Transitive Agent and Instrumental 

The agent of a transitive verb and the instrumental are realised 
alike. Both are marked by (-in) and this is suffixed to nounstems 
ending in either a vowel or a consonant. 


A geH Hve 

/sitdrin fokhi a tiem/ 
/rd/m-fn bu: & fa:k tah/ 
hai-trt mjt kuri £ f£:k/ 

/r£n-In inzak a hriet nob- 
ivate-in b£c: an ser/ 

Instrument al 

/feut-in bu: kan fa:k/ 

/b5^ hrui-in kan thlut]/ 
frdn-inf 

/rdn-fn hnuoi et inlet/ 


'Site reads (a) bonk* 

'Ram’ate rice* 

'elephants eat banana tree* 
'animals can't feel shame' 
'birds make nests 1 

\ve eat rice by hands’ 

\ve tie cow with a rope 1 
'by the animal 1 or 'animals* 
'by the bird* or “birds’ 

'we plough with animals’ 


/.7.2 Intransitive Agent and Accusative* 

The agent of an intransitive verb and the accusative have the 
Stirrh? manifestation; that is, both are marked by Lzero}, Since both 
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donot occur together in a sentence there is the least chance of confu¬ 
sion* 


Agent 

/sit<1-0 anjhuo tab/ 
jram-$ a, fe tah/ 
/sSWt-0 a in tah/ 


'Sita sat" 

'Ram went* 

'the tiger is asleep* 


Accusative 

/ram-in bu-0 a f&:k tkhj 'Ram ate food* 
jke:l-0 ka va:i/ 'I rear goats’ 

/pulfs-in ru :Jbil-0 a vuok/ 'police beats the thief 9 
/khop-ii] j^:m-0 k hrfet njhfa well-fed (person) does not 

know (pain of) hunger* 


Even when any animate noun appears as an object of some 
action, it behaves like an inanimate object and obtains {-zero} reali¬ 
sation. 


3+2.1.73 ANative and Lacative 

The destination of some verb of motion and the locus of 
action of the verb have the same manifestation, Both are overtly 
marked by {-ah} with optional deletion of t-hl 

Ailaiive 

/ink fnthjkm sJfeu/ M/ 

/ska h4/2iO“&h a fe tab/ 

Locative 

fm-kh btifah a ilm rAh / 

/p^isa fetU-dh H nei noh/ 
fvddu^-dh tui a dm ndh/ 

/ka in nilb&ri-kh a urn/ 

3.2J3.4 Genitive 

The case of the possessor to the possessed is, in most case*, 


r from home to school' 

F Sita went to Haflong' 

there is no rice at home* 

J I have no money on hands* 
there is no water in the river 1 
my home is in Nalbari* 
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marked by t-zero} and in some cases by {-a} with obligatory possessor- 
possessed word order. Although {-a} preferably occurs with human 
names ending in a consonant and [-0} elswhere, both are, in strict 
sense, morphemic alternants. The word order is irreversable. Hmar 
does not make, any distinction between alienable and inanien&ble 
possessions* The following a examples could be seen. 

'Shyarn’s cow* 

John’s goat' 

'Smith's ey§* 

'Padun's joy* 

'Peter’s Jove* 

'animal of the house* (domestic) 
'vegetable of the jhum' 

'tree of the jungle 5 


/shyam-a b6-t]/ 
/jdhma ke;l/ 
/smith-a mitj 
/pkdun-a hlitftn&/ 
/pet^r-a 
j\ n-a ran/ 

/lou-a thlai/ 
/rlm-Ji thig/ 


There is a growing tendency to ignore 'the differences and 
ganitive marker {-a} can alternate with {-0}. Examples: 


/smfth-a lut]oa:ina a pug/ 'the sorrow of Smith increases' 
/smkh“-0 luggaina cu a 


zuol/ 

/p£t£r™a !5:mnd a ?,T4oJ/ 

/>■ /peter-0 b:mna & zuol/ 


'Smith’s sorrow aggravates* 
'Peter's joy aggrarates 

or; increases* 


The use of {-a} as a genitive suffix is not-very stable. The 
tendency to delete {-a} as a genitive marker is growing very steadily, 

3.2.7.7,5 Ablative 


The case of a noun functioning as a source or beginning point 
°f a motion of an action Is realised periphastically, First, a genitive 
form in {-a} which again alternates with {-0} Is realised and then a 
post position [$tith$kinf or /kHotht/ is used* Thus, both {-a] and a 
Post position together mark the all a live. Generally {-al + f inth}kin/ 
occurs after any non-human noun and {-0} + jknomaj occurs as an 
alternant only after hurr n nouns or names. 
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jin-li intkbkin sikulab/ 'from home to school* 

//£fefedbft-2t fnth^kin/ 'from a book’ 

jhfyn$k-A mth^kln ka I4:k/ J 1 brought it from Kanak* 

/bdq-a inthpkfn/ 'from a cow 1 

/mihriem-d inthjkjo/ ‘from the man’ 

/m£ri“0 khomah la rjh/ ‘take it from Mary* 

3.2.1.7.6 Dative 

The case of an animate noun functioning as a recipient of an 
object as suggested by the verb is marked in most cases by {-&} alone 
and sometimes by adding the post position Ikttormhf after the geni¬ 
tive form in {-ah 

/kjn?k-in naupdi^-0 pdon 

ft pe:k/ ‘Kanak gave the boy cloth’ 
/merf-in grt4—0 thu ft hill/ 'Mary tnld Gita a story' 
/puonstfptu-0 puon p£:r£h/ 'give clothes to the washerman’ 
jram-a feuomAfe pe rjh/ 'give it to Ram* 

jnmtpdf$-0 feuomAh p£ r?h/ 'give it to the boy 1 
rdn“0 fetr ornahl 'to the animal 1 

3.2.2 Numerals 

The numerals in Hmar can be discussed under two categories 
such as cardinals and ordinals. Jt may he seen that ordinals are de¬ 
rived from cardinals by a simple derivational 'process of suftixation. 

3.2.2 J Cardinals 

*The system of enumeration of the cardinals is very simple, To 
refer to 'one* up to ten’ there are ten lexical entries; the initial syllable 
for.first nine entries are identical. To refer to 'eleven 1 onwards to 
'nineteen* Hmar constructs new forms just by compounding (he car' 

r 

dinals, referring to "one* to 'nine' with (som/ referring 'ten*. Twentyl 
is constructed by adding jsomj ’ten' with fpahm/ "two 1 after replacing 
initial syllable 'pa* of the numeral fpahnij "two*. Similarly 'thirty! 
is / 50 m/ 'ten 1 + fthuml<^fpalhumj 'three*. 
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This rule applies for all other tens. Thus 'forty nine* it /shmdi pftkuo/ 
[li <( pall] (ten-four) -i- (nine). The following examples could be teen : 


/p’akhkt/ 

'one* 

Jphlmif 

'two* 

/p&thum/ 

'three* 

Ip Ml/ 

'four* 

Ip *m/ 

'five' 

/pftruk/ 

'six 1 

/pa s3tn/ 

'seven 1 

/pkriet/ 

'eight* 

/pkkuo/ 

'nine* 

/sbm/ 

'ten' 

/som pakhat/ 

'eleven' 

/s6m pkkuo/ 

'nineteen 7 

/sbmhni/ 

'twenty 1 

/sdmhni pakhat/ 

'twenty one 1 

/sbmhnf. pakuo/ 

'twenty nine 

/sbmthum/ 

'thirty 1 

/sbmthum pakhftt/ 

'thirty one* 

/sbmthum pa kilo/ 

'thirty nine* 

/sbmlj/ 

'forty* 

/s6mli pkkhkt/ 

'forty one' 

/sbmli pkkuo/ 

"forty nine* 

/sfrmnga/ 

'fifty' 

/sbmruk/ 

'sixty' 

/sbmsirf/ 

'seventy 1 

/sbmriet / 

"eighty* 

/sbmkuo/ 

'ninty 1 

/sbmkuo pakiio/ 

'ninty nine* 

M/ 

hundred* 

M:q/ 

'thousand* 

/nuoi/ 

"lakh 1 


From the above it is seen that /som/ ‘ten 7 essentially a part 
0 fth cardinals from 'ten* to 'ninety nine". 
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Word Order 

When the cardinals occur as attributives to the nouns they 
just follow the nouns referred to. As noted before, in such cases, the 
nouns referred to need not be pluralised. 


/fekh^bu/ 

'book" 

/Ifekhabu pahni/ 

'two books 1 

/c e:rj/ 

'rupee’ 

/ce:i} som/ 

'ten rupees' 

/tiiisCinsuo/ 

' wel r 

/tdisunsuo paqa/ 

■five wells' 


Reference made with 'Definiteness" 

When some nouns are required to be mentioned with ‘definite¬ 
ness’ along with numerical reference, cardinals occur at the end of 
the phrase. For example: 


/thir)/ 

/thiq kCitj/ 

/thiij kui] sdm pakiio/ 
/Ifekhab u/ 

/lfekhbbu cuj 
/l£khSibu parieihai cu/ 

It is also permissible to use /cu/ 


tree' 

'the (stump of) tree" 

'the (particular) nineteen trees 
'book' 

'the book" 

'the eight books" 

fter the numeral. 


When Case Reference is made 


Cardinals, like nouns, can participate in case functions. The 

case suffix or the post position can occur directly after cardinals. Th , 
following examples could be seen: 

/som-a inth;kin pall ei Owe) peiciin ( = subtract) paruk . 

( = isix.) It urn/ 'subtracting four from ten we get six 

/pa 13 a v5i thiim sirnpalia/ ‘five three times is fifteen’ 

/phkiin pal hum-in sem rtih/'divide nine by three 
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3.2,2 J Ordinals 

Ordinals are simply derived from cardinals by suffixing i-nah 
This system is so uniform that any learner can master it in no time 
For example: 


/pkkhat/ 

'one' 

/pakh&t-na/ 

'first 3 

/pa hni/ 

'two" 

/pah ni-ni/ 

'second' 

/pat hum/ 

'three' 

/pkthum-na/ 

'third' 

/pa If/ 

'four’ 

/ pAJi-na/ 

'fourth" 

/paoa/ 

'fi ve 5 

/ phOa-na/ 

'fifth" 

/pkriik/ 

'six' 

/panjk-na/ 

'sixth' 

/paso id/ 

'seven' 

/pasari-iuii 

seventh' 

/ pariet/ 

'eight’ 

/parle t-na/ 

‘eighth 1 

/ pkkuo/ 

‘nine’ 

/plikuo-na/ 

'ninth' 

/som/ 

ten 3 

/sGm-na/ 

'tenth’ 

/som 

pakhat/ 

'eleven’ 

/sbm-pkkhat - 
nay 

eleventh" 


When they form larger constructions with nouns they genera¬ 
lly follow the nouns. The following examples could be seen: 

/n4ypai] pakh&t-na/ 'first child’ 

/hapfa pahni-nu/ 'second week 1 

/pathlennE pall-na/ 'fourth Sunday’ 

2,2,3 Pronouns 

Pronouns constitute another important group of content class 
of words in Hmar. Although small in number this class of words 
play a very significant role in discourse, Pronouns share a lot of 
characteristics ot the nouns and, therefore, they are often included 
in the broad class of nouns 

Ft mu the functional point of view pronouns in Hmar could be 
discussed under 3 categories. They a tv (i) personal pronouns Hi) de¬ 
monstrative pronouns and (iii) int^frog-itive aiu: u'.itive f - nouns. 
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It may be useful to have a brief discussion regarding each of these 
categories, 

3.2.33 Personal Pronouns 

The personal pronouns in Hmar are very few in number. T hey 
manifest three grammatical persons such as first person which refers to 
the ego or the speaker, second person which refers to the addressee 
and tfhsd person which refers to the referee. While pronouns of 
first two persons refer only to 'human nouns* those of the 3rd 
person may be used to refer to non-human nouns including inanimate 
nouns. The personal -pronouns in Hmar donut distinguish between 
mclusivtty and exclusivity nor do they mark any distinction between 
masculine and feminine, They also do not manifest any rank 
distinction. 

3.2.3.13 Number of Personal Pronouns 

All the personal pronouns show a two-tier contrast in terms 
of number - singular and plural. The plural form in eacn case is 
related to the singular form or, is derivable from the singular form 
by some morphological processes. 

The persona! pronouns showing the person and number 
distinctions could be presented in the following table, 

1st person /ka, kei/ T 1. /ka-n, keini/ we 

2. /ei, eini/ (inclusive 
of hearer* 


2 nd person /nai], 1/ *you in any l . /naq-m/ you 

rank* 2. /in/ 'you* 

3 rd person 1. /a/ 'he, she, it* 1. /a-n/ they 

2, /dmA/ 'he. she, it' 2. /a-nni/ r they J 


The 3rd person pronouns /a/ and /a-n/ may also refer to non-human 
and even inanimate nouns, Hmar does not maintain a distinction 
between proxinvtrc and remote pronouns. 
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3,2-33.2 Gender of Personal Pronouns 

Personal Pronouns in Hmar do not show any gender 
distinction. 


3.2.33.3 Case of Personal Pronouns 

The manifestation of various cases in respect of the personal 
pronouns is not very stable. Generally the forms of the personal 
pronouns listed above mark agentive. The same forms could mark 
genitive as well ; i.e. jki lekhSbu/ 'my book* except that /aml/ 
‘his/her 1 and /innij 'their' occur as morphemic alternate to /a/ and 
/an/ respectively, The accusative is marked slightly differently as 
under : 

/kei/ 'me 1 , 'to me* 

/ei, kei-nf/ 'us J 
fij 'to you’ 

/an/ 'to then2 

The Instrumental is uniformaly marked by t-in) as under: 


/k£i-ln/ 

/k^i-nin/ 

/^i-nln/ 

/ndo*in >naqmn/ 
/^madn/ 

/Amjbjn >ama:n/ 
/^nnbin/ 


'by me* 

'bv us’ 

'by us* 

'by you 1 
'by him/her 1 
'by him/her* 
by them 1 


The ablative is marked by {-a} -h post position /mth?kin/; the pp r 
however, could be optionally deleted. 


/k^i-a Inthbkm/ 
/eini-a fnthjkin/ 
/niq-a fnth^kin/ 
/naonTa inthbkin/ 


from me* 

‘from us* 

'from you (sg,) 1 
'from you (pi,) 1 
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/ama-a mth?kin/ 'from him/her’ 

/drmt-a fnthpkin/ 'from them 

The locative, if required, is marked (i.e. when some personal pro. 

nouns function as the locus of some action of some verbs like bell- 

eve\ ’having faith" etc) for ail persons other than Ip plural by the 
genitive forms followed by post position /W and locative marker 
(-ahi and both mean 'on 1 . For lp plural the accusative form /eim/ 
is used. For example: 


/kacuqah/ 

/eini cugah/ 
/ama cuqah/ 
/an/^nm euriah/ 


‘in/for me 1 
’in/on, us 1 
'on him/her' 
“on them* 


32 . 3.2 Demonstrative Pronouns 

The demonstrative pronouns in Hmar could be listed as under. 

Singular 


/<V 

/ht\ hihf, hfetfchi/ 

/so, kha r khu, khi/ 

‘if 

’this* 

’that* 

Ptural 


/ hi ha I hi, hieflhai h if 
/sdhatso, sqohaisg/ 
/kha:i}haikba, khahaakha 
/khuoQhaikhu, khiihaikhu 
/khieqhaikhl, khlhaikhl/ J 

’these 1 

those* 

; ’those ' 1 


32.32.1 Demonstratives as Attributives 

When the demonstrative pronouns occur aUnburively they 

show repetitive occurrence - once before the noun and then again 
after the noun, 

/hi pen hi/ this pen 

/hi lekhabii hi/ 'this book' 
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/hi mihrlem hi/ 

tins man' 

/hi nfthmei hi/ 

’this girl 1 

/s^>: db:r g j/ 

'that shop* 

/s?= tbit) s 3 / 

’that tree' 

/kha:rj penstl kha/ 

'chat pensil’ 

/klubrj pensil-hai kha/ 

'those pensils" 

/hieq pen-hai hi j 

'these pens* 

/hieQ nuhmeite-hai hi/ 

’these girls* 

/sot] dd:r hai so/ 

'those shops' 

When they function as 

subject in equational sentences, and 


some nouns occur in the predicate slot, some difinilives generally 
occur in between the repeated occurrence of the demonstrative pro¬ 
nouns in the subject slot. For example: 

/hi (va) hi pen anih/ ’this is a pen' 

/hi thirj kilt] hi a nib/ ‘this is the tree" 

/hfeo-hai-hi pen ann’ih/ ’these are pens' 

/hfeq-hai-hi lekhabu 

an nlh/ ‘these are books' 

/s5haisO d^r an nlh/ 'those are shops* 

/sbbaiso thlrian nih/ ‘those are trees' 

The demonstrative pronouns do not show any gender distinc¬ 
tion nor do they mark any case manifestation, 

32.3,3 Interrogative and Relative Pronouns 

The principal interrogative pronouns in Hmar could be listed 
4 s under: 


/lem, iet}am/ 

'what’ 

/tu:m p tuiam/ 

'who' 

/kh 6 :m, khb;am/ 

’which 1 

/kho:U:m/ 

“where* 

/ieoiika:m/ 

'when 1 

/leqteia, iVrjleikm/ 

’why' 
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Plun.1 marker, if required, could be added to .be first t,vo 
interrogative pronouns; i.e. 


/let] l£khabu-bai am/ 
/TeO naupao am/ 


f which books' 
'which boys' 


The above interrogative pronouns can also function as relative 
pronouns. 

/mihriem f zbtjpa. khkl 'the man whom you panted' 

/lekhabti imi P ek khk/ 'the book which you had given 
f me 

/ka hurl theinj: nA s£Ui cu/ 'the reason why I could not come’ 

The relative and interrogative pronouns for all practical pur 
poses function like .bird person personal pronouns. They make no 
gender reference. 

3.2.4 Adjectives 

Adjectives in Hmar are a close class of words that occur after 

nouns and describe some quality or characteristics of the- The 

are limited in number and one can’t go on adding new words to 
list of adjectives. Given below are few examples: 


/niup&ij £ha/ 

/nuhinfei gilnei/ 

/pasd!t& mitdel/mitlndel/ 
fi rkhjQ sen/ 
j &rpui sen/ 

/did inthu:k/ 

/lampui sei/ 

/vidtitj lien/ 

/pa:r va:r/ 


"good child" 
"kind woman’ 
"blind boy" 
'red cock' 

'red hen' 

"deep lake' 
"long road' 
%ig river* 
f white dower* 


When a noun is used as an adjective it precedes the noun 
qualifies. For example: 
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/thir] pui bed/ 

"tea pot’ 

/darrtblalaq in/ 

'glass house’ 

/th£ibai icar/ 

'mango pickles' 

In other words, they form N-f-N compound, 

A Noun followed by an 

adjective constitutes a dose unit of a 

noun phrase. When the noun 

in such a noun phrase has to be plu- 

ralised, the plural suffix is to be added to the adjective, and not to the 
noun. In other words the whole noun phrase has to be plural ised« 

Examples: 


/ nonpar] ril6 / 

notorious boy’ 

/niup&rj rild-hai/ 

"notorious boys* 

/thurjna insar)/ 

tall chair* 

/^hCir]na Insag-hai/ 

4 tall chairs" 

/nihliep dum/ 

"bhek umbrella" 

/nShllep dum-hai/ 

'black umbrellas 1 

3.2AJ Gender of Adjectives 


Gender is not manifested in the adjectives in Hmar. When for 

any semantic reason the gender of the noun in a noun-phrase has to 
be changed the noun alone has to be altered, In other words, the 
same adjective occurs after both masculine and feminine nouns^ 

/mihriem giinei/ 

'kind man* 

/nuhmfei oilnei/ 

'kind woman* 

/pa mkd£l/ 

'blind father 1 

/nu mitdel/ 

blind mother" 

/drkhjjfo sen/ 

'red cock" 

/^rpui sen/ 

'red hen" 

/varik cal/ 

'male duck' 

/varak phi/ 

'female duck" 

/thl y 

'moon’ 

/thla thar/ 

J new moon" 

/thla cenvfe/ 

'half moon' 

ZthlS her/ 

'crescent" 
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3.2.4.2 Case of Adjective 

Adjectives alone do not show inflection for case- But if a 
noun phrase containing an adjective has to manifest case, the case- 
sufflx or the post position marking case follows the adjective. 

/thtirina insafli inthikin/ 'from a tall chair’ 

(chair) (tall) (from) 

/hrui sei-in/ ‘by a long rope’ 

(rope)(!ong)(by) 

/v<fdut) lien-ah/ 'i n a big tiver 

(river) (big)(by) 

/th it) in silt)-ah/ on a tree 

(tree) (tall) (on) 

32.4.3 L'se of Reduplicated Adjectives 

Nouns of multitude, if any, could follow the whole phrase 
consisting of N+Adj. Hmar does not form constructions with re^ 
duplicated adjectives. But the noun of multitude that accompanies 
could get reduplicated and occur at the end. The head noun need 
not be pluralised. 

/thin intlar fns£g t&k tlk/ 'series of tall trees’ 

(trec)(rows)(tall) (very) 

/pi:r buk mdi tSk tiki 

(flowers)(clump) (beautiful) (very) 

'clusters of beautiful flowers 

/puon manta m tak tak/ 

(cloth) (heap) (costly) (very) 

‘heaps of expensive clothes' 

32,4.4 Adjectives used Predicative!y 

When adjectives are required to be used predicatively the 
adjectives get separated from the head noun by the introduction of a 
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3 rd person pronoun and a form of 'be 1 verbroot follows which could 
t>e- optionally deleted. 

A tha/ 'milk is good 9 

(milk) (this) (good) 

/niup^rj cu a tha $ nib/ 

(boy) (the)(he)(good)(he) (is) 

'the boy is good 1 

/in cu a:nsag/ ‘the building is tall 1 

(house)(the) (it is) (tall) 

/in insa:i] a nih/ ‘It is a tall building’ 

(house) (tall) (it is) 

/lampui It sei if nih/ ‘the road is long* 

{road)(thjs)(long)(it is) 

/pfensfl cu a to:i ii nib/ 

(pensil){the)(it)($hort) (it is) 

‘the pensil is short 1 


But it is also possible to have the adjectives in such expressions attri¬ 
butive! y forming part of the NP in the subject slot and separate the 
verb. Examples: 


/niuparj tha a nth/ 
(boy) (good) (it is) 

/in Insag i nih/ 
(buUding)(tallXit is) 


r tbe boy is good' or, 
he is a good boy’ 

‘the building is tali’ or, 
‘it is a tall building* 


32,4.5 Adjectives of Comparison 

Hmar interestingly, like Sanskrit and partly like English, in- 
fiects adjectives for comparative and superlative degrees by suffixu- 
l0n - Given below are a few ; examples: 
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Positive 

/insa:g/ 

'tall* 

/cf:n/ 

'small* 

/hra:t/ 

'strong 1 

/lien/ 

'big 1 

/tarn/ 

'many/large numbers' 

Comparative 

/insaiq-lem/ 

'taller" 

/ci:n-lem/ 

'smaller 1 

/hra;t-lem/ 

'stronger' 

dien-lem/ 

'bigger* 

/tim-lem / 

'larger' 

Superlative 

/insa:t}-tak/ 

'tallest 1 

/ci:n-tik/ 

'smallest* 

/hran-tak/ 

'strongest* 

/hVn-tak/ 

■ ‘biggest" 

/tam-tak/ 

'largest* 


It forms larger constructions by adding post positions which 
may mean super superlative. In such constructions, the 2nd constid 
tuent is a post position which is again repeated, in some cases parti- 
cally, as the 3rd constituent. 

/hra:t-ciiq-hnur|/ 'stronger than strongest* 

/iWattJ-cUQ-hnug/ 'higher than highest* 

/inhnuoi-t^p-khjk/ Mower than lowest* 

33 Verbals 

Two categories of content class of words could be discussed 
under the other mojor word-class 'Verbals\ Oi these, the former! 
from the format point of view, could be divided into 3 sub category 
es. Thus, the Verbals' category of word-class would be represented 
as under: 
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Verbals 

1 . Verbs 

a. Simple Verbs 

b. Complex Verbs 

c. Compound Verbs 

2 . Adverbs 

The verb system in Hirsar is very simple. It is not inflectional 
but analytical. 

3.3,1 Simple Verbs 

The simple verbs in Hmar are identical with the simple verb 
roots as the verbs in Hmar do not undergo any kind of inflection by 
affixation. The.simple verbs 9re represented by the simple present 
tense indicative mood verb forms. 

3.3, 7 J Person and Rank 

The simple verbs in Hmar do not manifest person. For all 
grammatical persons the same forms of verbs are used. Rank distin¬ 
ctions like honorific, non-honorific etc. do not exist in Hmar. 

33.72 Gender 

The simple verbs in Hmar do not show any gender distinction 
too. Whether the subject noun is masculine or feminine has no 
bearing on the verb forms. So is the case with the object verb 
agreement in terms of gender. The verb does not change even if the 
gender of the object noun is changed, Jn other words* same forms 
of the verbs are used with the subject as wed as the object belonging 
to either masculine or feminine gender, 

3.3J3 Tense, Aspect and Mood 

The simple verbs in Hmar do not manifest any tense. It has 
n o bound morphemes or affixes to represent tense. The same forms 
of the verbs occur in all tenses. Similarly Simple verbs neither 
■manifest aspect nor mood. 
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In the absense of any terse, aspect or modal affixes, the simple 
verbs invariably represent simple present tense indicative mood verb 

forms. 

3.3.1.4 Table of Conjugation 

A table of conjugation of some common verba is given below 
so as to understand their status when they occur with subject pro- 


nouns 

of different grammatical persons. 



Person Personal 
Pronni] n 

th^ do' fa:k 4 eat’ 

bur) borne 5 

‘nfh’ 'be' 

Ip 

ka'/kan 

th^ i do’ fa:k f l eat 5 

hut] 4 1 come 5 

nih 4 1 am 1 

2 p 

f/in 

th? 'you do’ fa:k 'you 
eat* 

hdt] 'you 

come* 

nib 'you 
are 5 

3p 

a/ftn 

th^ 'bf/she f&:k 4 he/ 
does’ she* 

huQ f he/s he 
comes 5 

nfh r he/she 
is’ 


'they 

are' 


3.3.1.5 Transitivity of the Simple Verbs 

Jn Hmar. some verbs are intransitive and some are mono 
transitive and some are difransitive. fiut this line of divide has no 
bearing on the verb-forms. This, however, is relevant in the case 
inflection of the subject NP- 

3.3.2 Comdex Verbs 

The complex verbs in Hmar are identical with the derived 

verb stems. In other wrds, derived verb stems, w ithcut any infle¬ 
ction, function as the vtrb forms. Generally such verb stems are the 
causative verb stems derivet- from simple, non-causative ones. This 
derivation is a bidirectional process; tin-} is prefixed and GtirJ is 
suffixed to the non-causative verb roots concurrently. The derived 
verb stems behave for all practical purposes like simple verb roots 
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and with - zero realisation function as verbs* The following exam 
pies could he seen" 

Simple Verbs Complex or derived verbs 


/<w 

'see’ 

/in-en-tir/ 

'cause 

X 

to 

see* 

/tiem/ 

'read* 

/in-tiem-tir/ 

'cause 

X 

to 

read 5 

/oaifthltC: 

:k / hear* 

jl n-q a:i t h l fpk t iij 

'cause 

X 

to 

hear' 

/M;k/ 

'eat* 

/in-ffitk-tir/ 

'cause 

X 

to 

eat 5 

/thV 

‘do’ 

/in-th J-tir/ 

'cause 

X 

to 

do 5 

/hhm/ 

‘dance’ 

/in-la:m-tLr/ 

'cause 

X 

to 

dance’ 


Such complex verbs can further participate in large constructions 
involving tense, aspect or modal auxiliaries as discussed in the follow’ 
ing sections. However, a few examples are given below: 

1 . /sila film ka:nentir ihhj C J showed Sira a film* 

2. /stta film in^ntlr i tih/ 

; ‘you will show Ska a film' 

3 /ska film hnentir diri anib/ ) 

3.3.3 Verbal Compounds 

In Hmar N+V orV+V type of compound verbs, where both 
the constituents together fund ion like a unit and undergo inflection 
like a simple verb are not generally found. Rather compound verbs 
of the type V-|-Po$t position are common. Such compound verbs 
only express various shades of meaning equivalent to tense-like, as¬ 
pectual and modal expressions. 

3.3.4 Expression of Fast and Future Tenses 

Hmar has no one word verb form uhich could express a verb 
Jn past or future tense. This does not mean that Hmar has 
no device to express past and future. It, like English which ex¬ 
presses future by phrasal construction (auxilary /will/ 4- verb root), 
has a device of periphrastic constructions* Hmar expresses equivalents 
of past and future by phrases, which are nothing but coinpounding a 
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verb with some past positions. The present tense verb form is follow¬ 
ed by /lah/ to denote past and by /tih/ to dengte future. These 
forms can’t be construed as suffixes as these are separated from the 
main verb stem/root by a perceptable pause. The compound verb 
forms so constructed do not undergo any inflection for person and 
number Given below are few examples: 


3.S3 Past Equivalent 



4 do’+ past 

r eat P + past 


kl/ktfn/ei 

th6 iah 

'it 

fa:k tab 

4 I/we did /ate" 

i/in 

th.) rah 

fa:k tab 

'you did/ate J 

k/An 

th) tab 

fa:k tah 

he/they did/ate' 


All verbs participate in this kind ol compound formation for the rea¬ 
lisation of past equivalents. The transitivity or intransivily or the 
syllabic structure of the main verb root has no bearing on the com¬ 
pound-verbal formations for past equivalents. 

3.3.6 Future Equivalents 

The future equivalents are realised slightly differently from 
those of past equivalents. The post position /tfh/ 'will in place of 
/tab/ for the past is used subject to the following conditions: 

i. -g is added to tlie verbruot, 

ii, the subject pronoun follows the main verb as realised 
under (i) above, and 

iii. the post position /tih/ marking future comes as the last 
constituent in the verb phrase. 

Ail verb* participate in this kind ul compound formation for 
the rel ids Eton of future equivalents. The transitivity or in transitivity 
or the syllabic structure of the main verb root does not have any 
bearing on the compound verbal formations for future equivalents 
too. The following examples in the tabular form could be seen. 
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(do-(-future) 

/thj + tih/ 

lp /tho:g ka tih/ 

‘I vvil! do’ 

/th):g kin tih/ 

'we will do* 

/th):g ei tih/ 

'we will do J 

2 p /th3:gitih/ 

4 you will do* 

/th):g m tih/ 

4 you will do (pi,)* 

3p /th):i] a tih/ 

f he/she will do* 

/th5:ij in. tih/ 

4 they wi 1L do* 

■ ly, in 


fa:k + tfh 



(eat) + (future) 


/g/ will take the place of /k/. 

/fag & tih/ 
ji a:g ka tih/ 

/fa:g an tih/ 


For example: 

“he will eat* 

4 I will eat* 

'they will eat' etc. 


It may be noted that in.such phrasal future-equivalent cons¬ 
true ^ns the main verbs and the post positions need not always form 
imtj Jiate constituents; they could well be separated by inserting the 
subject pronouns This is r her the most favoured from of constru¬ 
ction for expression of future equivalents. The following examples 
may be seen. But in case of'shall' in assertive or demanding sense, 
the verb does not show any change; the indicator of determination 
or r intention /dl q/ p in place of /tfh/, is added to and the pronoun 
comes first. The /(]/ sound of /th^ij/ gets shifted to /dit]/ and is 
omitted from verb. 




2p 


/ka thj did a nih/ 

/kan thb dig a nih/ 

/ei th$ dig A nih/ 

ji th£ dig a nih/ 

/in th£ dfij A nih/ 


1 

j 

. 

; 


'I shall do' 

Ve shall do’ 

'you shall do' 

'you (pi.) shall do' 
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3 p /a thq dig a nih/ 
/an tho dig a nih/ 

Similarly! 

/k& fa:k dig a nth/ 

/ka falk gei-dig a nfb/ 


'he/she shall do 1 
'they shall do* 


‘1 shall eat" 
'1 must eat’, 


3.3.7 Aspects 

Hmar does not have aspectual inflection. It has devices for 
marking present progressive and present perfect progressive aspects 
by phrasal constructions. In the absence of any auxilary marking 
aspects, the root forms will indicate initiative aspect only. 


3.3.7.1 Progressive 

The progressive aspect is also realised by phrasal constructions 
for present and past, and not for future. While present progressive 
is realised from present tense verb forms, the past progressive has no 
relationship with past equivalents, 

3.37.2 Present Progressive 

This is realised by using auxilary /zir)/, or /me;k/ post posil 
tionally to the present tense verb form* 1 he verb phrase remains 
same for all persons and status, numbers, and genders. The follow¬ 
ing examples could be seen: 


/ka that zir)/me:k/ 
/kan that zig/me:k/ 
/ei that zig/me:k/ 
/i/in that zig/me:k/ 
/a/an that zitj/mc:k/ 


T am killing" 

'we (exclusive) are killing' 
'we (inclusive) are killing" 
'you are killing* 
'he/she/they is/are killing' 


The progressive aspect of the past equivalent is realised by 
using two auxiliaries in the given sequence to the simple verb forms. 
fzinf or /m£:k/ continues to be the terminal auxiliary marking pro¬ 
gressive aspect and /l&i/ (and not /Hh/) occurs in the middle position 
which marks past. The following examples may be seen: 


/ka pek lai zio/me:k/ 
/kan pek lai zig/me:k/ 
/ei pek lai zig/mc:k/ 
/i/in dit lai ziri/me:k/ 

/a/an hril lai zig/mc:k/ 


T was giving’ 

'we (exeh) were giving" 
'we (inch) were giving" 
'you were liking’ 
'he/they are telling* 


3.3.7.3 Perfect 

Hmar does not manifest perfect aspect in any tense. For any 
event that has just happened Hmar prefers to use pasf tense forms 
described above. 

3.37.4 Present Perfect Progressive 

When Hmar'has to express that some action has been taking 
place over a period of time it uses a phrase that combines simple 
present /Itand past continuous.' In other words, the additional 
elements are progressively added. At the same time it does not 
visualise anything equivalent to past perfect progressive. The follow¬ 
ing examples of present pePfect progressive could be seen: 

jkA la xhi> lai zig/me:k/ 'while I have been doing’ 
j\ la hril I&i zig/me:k/ 'while you have been telling’ 

/a la in lai zig/me:k/ 'while he/she has been sleeping 1 

3.3 7.5 Past Perfect 

When Hmar has to express that some action had taken place 
and its effect is no longer there it uses a phrase that is made up of 
simple present tense verb and two auxiliaries such as ft a/ and /kha/, 
The following examples could be seen: 

/ka th£ ta khk) T had done" 

ji hril ta kha/ 'you had told’ 

/a hug t k kha/ 'hfc had come' 

3,3.8 Moods 

Hniar does not have any modal ir, fection However, st has 
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its own device of marking imperative, subjective and contn'.on&l 
moods by phrasal constructions* The more combination of verb tools 
and post positions marking various tenses and aspects mark indicative 

mood. 

333 J Imperative Mood 

The mood is realised in ti e present tense for 2nd person only. 
It is realised by using an auxiliary post positionally. Interestingly 
enough, this is realised differently for singular and plural. 1 he 
following examples could be seen; 


S ftgular 

/thb rob/ 'do* 

/that rgh/ Till' 

/hril rdh/ 'tell/ 
jdimttsi hug 

r$h/ 'come slowly' 


Plural 

j th5 rou/ 'do* 

/ihat rou/ ' kill' 

/ ril rou/ 'tell* 

/dimt6:n bug 

rou/ 'come slowly" 


For requesting or ordering a person an auxiliary /t^h/ is combine* 
with the request word /(So/ to form /[ijhdo/ which again varies witl 
the short form Mo / in singular. Bir in the plural place, preferably 
/r6u/ alone, or a combination of /rot uo/ occurs. The following 
additional examples could be seen : 


Singular 

/thi r^huo/th^ ruo/ '(please) do (yes) 1 

/that r£h uo/that ruo/ (ph) kill (ok) 1, 
jfini r£h uo/hril ruo/ f (pL> tell" 

/d^mtfem hbg ruo/ | 

f(pl.) come slowly" 

/d£mte:n bun r^h uo/ 1 


Plural 

jthq rou uo/ 
jthkx rou uo/ 

/hril rou uo/ 
/damtfrn hug rou uo/ 


'(please) do' 

'(pi.) kill (ok,)’ 

'(pi*) tell' 

(request) come slowly' 
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It is not necessary that the imperative auxiliary occurs just 
after the verb; an adverbs also could occur in between* ForexampIcL 

/tiem tha r$b/ Tead well’ 

/tho tha rgh/ "do well* 

/fe vat r£h/ 'go immediately* 

333.2 Subjunctive Mood 

The subjunctive mood, whenever necessary, is realised by 
using auxiliary /cun/ post positionally after simple present tense verb 
forms. For example* 

/ka th$: cun/ 
ji hril cun/ 
jh za:l cun/ 

33.83 Past Conditional 

The past conditional, wherever necessary, is realised by using 
a set of two auxiliaries as post positions after simple present tense 
verb forms. These two auxiliaries are /dig/ and /bah/, of which the 
former is a post position marking future. 

/ka th^: dig bah/ ‘l would-have done 1 

/I hug dig h&h/ ‘you would have come' 

/a that dig bah/ 'be/she would have killed’ 

Past conditional can be further emphasised by the addition of more 
past indicating words like /ta/ and /dai/ indicating possible comple- 
tion of actions- For examples : 

/kd th£: t& dig bah/ i would have had done’ 

/kd th$: d&i ta dig bkhf 'I would have had (completed) 

done* 

1 would have had completed* 


If 1 do’ 

H if you tell’ 

'if he lies down’ 


/kd z6u ta dig bah/ 
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/ka z6u dai ta die bah/ 

‘[ would have had (completed) 
completed ; literally* I would 
have completed the completion" 

fx hug ta dig bah/ 
f\ hug dai ta df o bah/ 

'you would have had come’ 

‘you would have had (already) 
come* 

/a that ta dig bah/ 
ji that dai ta dig bah/ 

1 he/she would have had killed" 

H he/she would have had (finished) 

killing* 

3.3.3A Optative Mood 



The optative mood, wherever necessary, is realised by using 
a pair < f auxiliaries such as /ft!/ and /thfei/ after simple present tense 


verb forms. For example : 


/ka ihg- el the!/ 
ft hug el thei/ 
ji hril el thei/ 

e I may do 1 

H you may come’ 
r he/she may tell* 


For further emphasis, the same past indicating words ft a/ and /dai / 


may be used. Example : 


/ka th£: ta el thei/ 

/ka thjx ta dai cl thei/ 

'I may have done" 

'I may have had done' 

3.3.9 Non-finite Verbs 



The non-finite verbal constructions in Hmar could be discuss 
ed under two heads : 

a- Infinitives, and 
b. Verbal participial s 


Both the categories are insensitive to person, number, gender, tense 
and mood. 
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3.3.9.1 Infinitives 

The construction of infinitives in Hmar is very interesting. 
Here the main verb /huom/ occurs as the last constituent and the 
subordinate verb, which is practically embedded, precedes it. For 
examples: 

/thirjpui ka d^rn nfiom/ 

(tea)(I) (drink) (like to) 

/futbj:! an inhnel nuorn/ 

(football)(they)(play)(like to) 

/ a ffe: nuom/ 

(she){go) (wants to) 

/blasak a nuom/ 

(sing song) (she) (likes to) 

In other words, the infinitives just in the simple present tense 
verb form precedes the main verb and the main verb takes some 
marker to indicate that the expression of some other verb is embedd¬ 
ed in it, 

3.3,9 2 Alternative Forms of Infinitive Mood 

/tOm/ is also suffixed to replace /ntiom/ to indicate intention to do 
the action* This is just an alternant. For examples : 

/thiljpui d$:n a turn/ 'he/she intends to drink tea' 
(tea) (drinkXhe/she)(inrend to) 

/futb^l inline! an turn/ ‘they intend to p’ay football* 

(footbaT l)(play)(they)(intend to) 

/fft; a turn/ or, 

(go) (he/she}(intends to) 

/a tbz turn/ ‘he/she intends to go* 

(he/she)(go) (intends to) 

/hl^sik & turn/ or, 

(song sing)(he/sbe)(intends to) 

/h a turn/ 'he/she intends to sing* 

(songXbe/she)(si ng)(intends to) 


‘I like to drink tea* 

'they like to play football* 
f she wants to go’ 
f she likes to sing 1 
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But the meaning changes altogether in the following - 

/a hlasak turn/ 'the song which he/she 

(he/she)(song sing) intends to) intends to sing 
ji ffc: tiimna/ 'the place where she/he 

(he/she){go) (intends to-place) intends to go* 

3J.H Morpho-phonemic Change in Verb stems 

Some verbstems m Hmar obtain oblique forms when post 
positions to represent different tenses, moods, aspects etc. follow 
them At least 3 verbstems show this kind of behaviour, ft has not 
beer, possible to capture the rules for this change. They are so 
diverse that it is better to present all the possible variations of these 
three verbstems bfclow ; 


1 , /hrlet/ 

jkk hrfet/ 

/ka hrfet n$h/ 
/tu:m a hrie ?/ 
/hrleq l it ?/ 

/ hr teg ka tih/ 
/hre r£h/ 

/hrk n$ r$:h/ 

2 * /viiok/ 

/ka vuok n5h/ 
/tu:m k vuo ?/ 
/vuoq k& tih / 

hi rfol 

3* /btek/ 

/ka biek tah/ 
/tu:m a bfe tf 
/tii:m a betu ?/ 
/va be rah / 
/bfetj k£ tih/ 


'to know' 

'I know* 

'I don’t know* 

"who knows ?* 

'will you know ?* 

■I shall know* 

H know (it)* 

'do not know (it)* 

'to beat' 

'I do not beat (him) 1 
'who beat (him/it) 1 
*1 shall beat' 

'beat (him/it)* 

‘to speak to'* 'to worship' 

'I spoke to him* 

“who spoke to him ?* 

‘who Is the worshipper (of him)’ 
■(go and) speak to him' 

'I will speak to him' 


gj.fj Verbal Participial $ 

Hmar manifests some kind of participials which functions as 
conjunctions. Such participiafs are constructed by suffixing i-in), 
{-l&:ii or {-laiin}, {-pumin) etc, 

{'in} 

W hen in a sentence there occur two verbs in sequence, Hrmt 
suffixes {-in} to the verb the action of which precedes the other* e.g. 

/bufa:k zo-In (er kh^ipin) sikulah kafe:/ 

(rice eat) (after) (satisfying) (school)(I go) 

'after eating rice, I go to school* 

/thu: cu halim a:nnui rak kj 

(word) (the) (telling) (he Jaugh) (loud is) 

'narrating the story he laughed loudly* 

/dd:kih]£ hao fe:in 1^‘mman cu a dorj/ ' 

(stage at) (up) (going) (prize) (the)(he)(receive) 

'walking to the stage be received the prize* 

{-la:i, -latiin}, {-pumin} 

When during the spell of occurence of an action of a verb* 
some other action takes place, plali/da^iin}, (-pumin} etc, are sufficed 
to the verb expressing the first action, e.g. 

/slkula inthgka ka hurjkbr Ja:im lekh^bu ka hug cji/ 
(school at) (from) (I) (return)(while) (bock’ (I) (bring) 
'while returning from school, I brought a book* 

/bu ka fa:k lai(in) ka hnukah oaru: £:ma:t)/ 

(rice) (I) (eat) (while) (I) (throat) (at)(fish bone) (it stuck) 
'w r hile eating ricCj a fish bone got strutl up in my throat* 

/bti f&k pumin innui no: rob/ 

(rice) (eat) (while) laugh) (not) (imp) 

‘while eating rice* do not laugh' 
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It may be noted that the continuous action is indicated by 

f-inh 

Since the verb system in Hmar is not inflectional, the non~ 
filiate verbs also show no complexity. In most cases two clauses could 
just be joined without affecting any change to the finate verb of the 
first clause, 

3,3J2 A Note On Contraction Of Verb Phrase 

In Hmar, some words are conveniently contracted and such 
contractions have come to be accepted so much so that they have 
come to be considered as words by themselves. Consider the 
sentence : 

/f£:q ka tih/ 'I will go* 

'his is a sentence expressing future intention. The original express, 
tun, which is now obsolate, would have been* 

jfb dii] ka nih/ 'I will go 1 

(go) (future) (1) (am) 

To make the sentence imperative, the words /fe'/ and /die]/ have 
bten contracted to form the new word /fe:q/. At the same time the 
auxiliary verb /nih/ has been replaced by the imperative future 
ma rker /tih/* 

Similarly, 

/th^o ka tih/ 'I will do 1 from /thjdfo ka nih/ 

/la:c ka tih/ I will take 1 from /ladiq ka nih/ 

/ti:o l tih/ 'you will say 1 from /ti din i nih/ 

/fa:g a tih/ J he will eat’ from /fa dig a nih/ 

From the above, it is seen that all verbs ending in %owels can 
take the contracted form to express future intention* However, 
nouns ending in n consonant do not undergo such changes, 


morphology 

Some words a re contracted by omiting the vowel of the second 
part. In such form the last vowel sound is stressed or lengthened. 

/lalpa-in/ 'by the lord’ /l^lpdm or Hlpan/ 

/ka-in\hut]/ 'J sit* > /ka:n thuri or k&nthurj/ 

/kMn/ F by foot' > /kern or ken/ 

/tkltio-ln/ 'excessively' /taltion or t.alu6n/ 

/ni siin/ 'as it is so' /ni si:n or nisin/ 

Even consonants can be omited in contraction and in such cases the 
vowel following the consonant is also omitted. 


/tu-hin/ 

/tu-hbm/ 

/digIn/ 
/khgitief) am/ 


‘now' /turn or tdn/ 

'who' > jt Li:m or tdm/ 
'for' > /di:n or din/ 
'where' /kh^tfem/ 


3.3 J 3 Adverbs 

Adverbs are modifiers of verbs. As are adjectives to nouns so 
are adverbs to verbs, Adverbs sometimes modify adjectives or other 
adverbs loo. 


Umar language has a large number of adverbial expressions besides 
the conventional adverbs or simple adverbs, which may also be 
further modified by suffixing and adding more words for emphasis, 
clearer description, insistence etc, 

Hmar adverbs could he discussed under 4 categories - 

L Adverbs of manner, . 
ii. Adverb of time, 
ill. Adverb of place and 
iv. Relative adverb 

In addition lo these 4 there could be one more category known as 
bdverbials', w hich eh re verbs much like ydveibs, 
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33J3.7 Adverb of Manner 

This group of adverbs refer to manner in which the actions of 
the verbs take place, the extent or degree to which the actions of 
the verbs are affected nr the state of the actions of the verbs. For 
examples * 


Manner and State 

/edoQ&IJCUn/ 

'thus* 

/cuoijcun/ 

'so* 

1 b:\6l th&f 

‘well* 

/infun5:/d:nfun^:/ 

"amiss* 

/j.halou lakin/ 

'badly* 

/meiatih/melt bet/ 

'probably* 

/cLeqtakin/ 

'certainly* 

/rdmcaigtikin/ 

'conveniently* 

Extent or Degree 

/ tallio/ 

'very* 

/tamtak/ 

"much* 

/ kh jm/ 

‘too* 

IMij 

'quite 1 

/ va: □/ 

'almost' 

/ci:te/tlg:m tc / 

'a little' 

/Lem/ 

‘rather 

/ci:tert/tl?:mte:n/ 

"somewhat 1 

/cenve:/ 

'half* 

/za:tve/ 

'party* 

/a r&Qin/a pumin/ 

"wholly* 

/cudeim/ 

"so* 


3J.13J Adverb of Time 

This group of adverbs also could be seen in two sub-categories 
_ ([) those refering to point of time of occurence, simply 'stative 1 and 
(ii) those referring to the frequency at which the action takes place* 
The following examples could be seen 
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(i) Statue Adverb 
/tiShirs/ 

/lad khan/ 

/hmadn/ 

/dai tah/ 

/lfem tah/ 

/inthnk tah/ 
/k£brlou-in/ 

/s£: ttalou-In/ 

/v&kin/ 

/inr&otMin/ 

/ijhadin/ 

/inhma(takin)/ 

/inhnu/(t£kin)/ 

/zou-in/hndqln/ 

/za:ni/ 

/v^xsrim/ 

/zfiqa h/ 

(ii) Adverb of Frequency 

/tumkh&t/ 

/tumhni:/ 

/tiimthum/ 

/n?k (re;k)/ 

/i]a:i m^tjn§:/ 
/r)a:m}:/ 

/zeu zeu/ 

/zie (hlak)/ 
/inzi'c/oun/hlak/ 

/a hm&satakin/ 

/a pahni:n5(ah)/ 


'now' 

then 5 (at that time) 
'before* 

'already 1 

'ago* 

"since* 

"presently" 

'soon*, J no longer waiting' 
'soon* 

'immediately* 

'instantly' 

‘early* 

'late(ly)* 

'afterwards 1 

'yesterday* 

'today' 

'tomorrow* 

‘once* 

'twice* 

'thrice 1 

'again* 

'seldom* 

'never 1 

‘sometimes 1 

'always* 

'often 1 
'firstly 1 
'second (l y)’ 


3.3.13*3 . Adverb of Place 

The adverbs which refer to the place where the actions sugge- 
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sted by the main verbs take place and which, in some sense, modify 
the verbs are known as adverbs of place, These also could be 
discussed under two sub categories such as - (0 interrogative and 
(ii) stative. Given below are few examples : 

Interrogative Adverbs 

/khjda-m/kh^laham/ 'where 1 

/kh^l^Mk am/ 'where actually’ 

/khjla:ita:i am/ 'where*, 'which placed 

Some more interrogative adverbs being used in sentences could be 
seen from the following examples: 

/ lerjt ik khan am a hut} a/ 

(when) (at/by) (0) (he) (stay) (come) (he) 

'when did he come V 

/ieri cen am a um/caim dlrj/ 

(what)(duration){0) (he) (stay>(remain)(wil]) 

'how long will he remain' 

/kh?laba inth^ka hUQ am a nit/ 

(where from)(from) (come)(0) (he) (is) 

'where has he come from’ 

/kh^datm a cq;l a/ 

(w he re) ( h e) (s to p)(h e) 

‘where did he stop?’ 

/kh?:Utia ditm a nat/ 

(where to)(intention) (he) (is) 

'where is he going Y 

jui cu ieqai]^ inziga inrjak am a na/ 

(dog)(the) (how- 1 ) (often) (bank) (0) (he)(is) 

'how often did the dog bark Y 

/mi lerjzatm an hurj a ?/ 

(person)(how rnany)(they)(coroe)(0) 

'how' many persons came Y 
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/ieotfta a th^t am a na ?/ 

(how) (he) (do) ( 0 ) (he) ( 0 ) 

'bow did he do this ?' 

/vjisutn iegdn am a urn a?/ or, 

/vpisutn iem a cat) a?/ 

(today) (what) (he) (become) (he) 

'how is he today ?* 

/lei) chen am aindik a ?/ 

(what)(upto) ( 0 ) (true) (that) 

'how far was that (report) 
true f 

/ietjdiga *} 

/ietjadm& J- a thg: am ana ?/ 

/iegdft J 

'why did he do this Y 
/kha:r)a Ithq el kha (cu) a mak de §:/ 

''how kind of you to do that Y 
/v?i ieflza:m ka hril da rj ce ana $:/ 

'how f often have you been 
cautioned ?’ 

/frnve:t de g:j or, /iva;nve:t de 3 ;/ 

'what a foolish fellow 
you are Y 

fl nauha:i cu an var dej:/ or, 

/na uvar ilou nei ani hi tie/ 

hvhat clever sons you have ?* 

Stative Adverbs 


/khakhan/s^s^n/ 

‘ ‘there 1 

/hihinlaihin/ 

'here' 

/ hi n/J &:ihi n / hila: i. hin/ 

‘here’ 

/khan/la:ikhan/kha:ikhan/ 

'there’ 

/culeicun / 

‘hence’ 
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/eutakfr inthjk cun/ 

Whence’ 

/tfeghin/ 

hither 1 

/tfegkhan/ 

'thither 1 

/ah/sugah/su:gtfeg/ 

'in’ 

/puot ieg/pfio-ih/ 

'out* 

/huomsurg/sifgah/ 

'within’ 

/cdgtie^cugih/ 

'above 5 

/hnuoitkg/bnuoiab/ 

'below 1 

/sh;glh/sti;g/ 

'inside 5 

/puo/puo-ah/ 

‘outside 1 


'far 1 

/hnai/hndi deu(el)/ 

near 1 


3.3J 3.4 Relative Adverbs 

The adverbs that relate a subordinate clause with the principal 
clause are known a relative adverbs. Unlike English the relative 
adverbs in Hmar are not always identical with interrogative pronouns. 
The following examples in sentence could be seen. 

/hiladhl anih kan urn na cu/ 

(here) (it is) (our) (stay) (is) 

'this’is where we live’ 

ji hut} dir) him ml (hug) hril r$h/ 

(you come)(intend)(ti.me)(me) (let) (tell) (order) 

I__ w h e n J 

let me know when you are 
coming’ 

/mf:n anei tarn pbu leh a dit tain el/ 

(by man)(he has)(much) (when) (he)(want)(more)(so) 

'the more men have, the more 
he desires 5 

jk hug inhma pbu leh a td:dicln a tha (lem) an6l./ 
(he)(come)(soon) (when if )(he) (for) (be) (better) (it is) 

'the sooner he comes., the 
better for him 1 
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3.3.13.5 General Remarks about Simple Adverbs 

All these five categories of adverbs are known as simple adverbs , 
Th ese adverbs describe the manner, ibe time and the locus of 
accomplishment of the actions suggested by the verbs. Of these five 
categories the first one is the dominant one and it has a large number 
of members. 


3,3.13.6 Adverbials 

There are a large number of adverbial expressions to describe 
actions in relation to specific actors by means of which appearance, 
nature, state, existence, characteristics etc. of the actions or actors can 
be conveyed to the hearer conveniently. It is interesting to note that 
Hmar uses some adjectivaIs referring to 'big*, 'small*, 'quite*, 'noisy 1 
etc. in reduplication to, infact, modify the action of the verb in a 
sentence, For example if there is a word /u?l/ ’big 1 in reduplicated 
form after a verb it will mean that the relevant subject noun does 
something 'loudly’, 'with force* etc. The following examples given 
in pairs of sentences with broad-English gloss could be seen. 


/a:r a khuog u:l u:l/ 

/a:r a khuog a:I ad/ 
/vate a vuog duoi duoi/ 
/vate a viiotj diei diei/ 
/a tlarn vug vug/ 


'cock crows big sound( = loudly)* 
'cock crows small sound( = mildly/ 
, 'bird flies big( = fast/ 

'bird flies small( =■ slowly)’ 

'he runs big (= much), and not so 
fast 5 


/a tlarn vag vag/veg v£g/ 'he runs small {— little), quick and 

fast 1 


/a thug ku:k el/ 
/a thug k£:k el/ 
/a:n nam but/ 
/am nam bit/ 


'he sits big 1 

'he sits small 1 

'it smells big (=■ strong) 1 

'it smells) small (j= not so strong) 1 


The manner of production of any kind of sound or emanating 
any kind of smell could be described in this way. This can be done 
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by the reduplicated use of some non-lexical items converging the 
senses as above, This is a peculiarity of Hmar. 

3.3J3.7 Derived Adverbs 

33J3.8 Adverbs Derived from Nouns 

A few adverbs of manner are derived from nouns by suffixing 
{-tin}. There does not seem to be any perceptible morphophonemic 
change, The following examples could be seem 

Noun Adverbs 


/kiim/ 

'yoar J 

,/kiim-tln / 

'yearly 1 

/ni/ 

‘day' 

/ ni—tin/ 

'daily' 

/sti:n/ 

'day* 

/$u:n-tin/ 

'daily' 

/thla / 

'month* 

/thla.—tin / 

'monthly* 

/hapta/ 

‘week’ 

/hapta-tfn/ 

'weekly* 

33.133 Adverbs Derived from Adjectives 


Quite a 

large number of adverbs of manner 

are derived from 

adjectives by \ 

suffixing t-takin). 

Here also no 

morphophonemic 

changes take pi 

ace, 



Adjectives 

Adverbs 


/indik/ 

'correct 

/indik-tikln/ 

'correctly* 

/inrag/ 

'quick' 

/inrarj-takin/ 

'quickly* 

/tha / 

'good* 

/\ha-takln / 

'well* 

mi 

'neat* 

/fel-tkkin/ 

‘neatly* 

/thanj/ 

'bad* 

/thann-takin/ 

'badly* 

/rig uni/ 

'honest* 

/rigum-t&kln/ 

'honestly* 

/tlig/ 

'frank' 

/tlaq-t&km/ 

'frankly* 

/thqiklekh&t/'sudden' 

/thb:kiekhat in/ suddenly’ 

/hrat/ 

'speed' 

/ hrat-takin/ 

'speedily, fast’ 

/d&mte/ 

'slow* 

/damte-in > 




damte:n/ 

Slowly* 
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3333.70 Derived Adverbs Modifying Adjectives/ Ad verbs 

There are a few adverbs in Hmar that modify adjectives or 
other adverbs in the sentence. They are, of course* very few in 
rjumber r Given below are few examples. 


/& tha tatuo/ 
jk l$:n hra:t taluo/ 

/a thiem tkluo/ 

/a mgri e:m e:m/ 

'it is very good* 

'he walks very fast* 

£ (he) is very expert* 

'it is very beautiful* 

3 , 3.13.11 Deg re e o f Ad verbs 



Like the adjectives, adverbs in Hmar also show inflection for 
comparative and superlative degrees. Both are accomplished by 
sufftxatiom The following examples could be seen : 

Positive Eng. Gl, Comparative Superlative 


/hr&:t/ 'fast' 

/muog/ 'slow* 

/miiorjca^/ 'slowly' 
/mciorica'rjin/'slawly and 
slowly* 

/hra:tnj:in/ 'weakly* 
/damte'in/ ‘gently* 

/hrat-lem/ /hrait-tak/ 

/rnuori-le-m/ /miiog-tak/ 

/muogca:g]em/ /muogca:glem/ 
/muoqca:r)le- 

min/ /muoQca.'qtakin/ 
/hrartnMemjn/ /hra:tn6takin/ 

/damte:tc:in > 

dam Lemin/ /damdeu takiii/ 

More Examples : 
/muoqdbqt&kin/ 
/hra:tt4kin/ 

/Inragtakio/ 

/inh mkt&kin/ 

/rigumtakin/ 

'slowly* 

'strongly’ 

'quickly’ 

'sweetly', 'soundly* 

"Faithfully* 

/muoqcarqtak lemin/ 

/hrart lemin/ 

/lnr£q lemin/ 

'more slowly* 

'more strongly’ 

'more quickly* 
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/inh niIk lemin/ 

/rfoiim lemin/ 

I a muoncawhei aqt?'pin/ 
/a hr^:thei &Qt3:pin/ 
/amratjthci ag t?:pin/ 
/amhmk tbei id tj:pin/ 

/a rfrjum thei ag t$:pin/ 


'more sweetly' 

‘more faithfully* 

'as slowly as possible’ 

*as strongly as possible 1 
'as quickly as possible’ 
£ as sweetly as possible 1 
'as faithfully as possible 1 


Note : In the superlative form, /r£:pm/ may be alternately 
substituted by /takin/ to indicate a state slightly less 
superlative than the former form. This sub-division 
within the superlative is a speciality of Hmar 


3.4 Function Words 

3.4 ,7 Functions of Function words 


Since Bmar has not developped a fully inflectional system, the 
role of Junction words in this language is very important both mor¬ 
phologically and syntactically, As has been seen from the foregoing 
sections function words are extensively used for the realisation of 
of various morphological forms. It has also been seen that function 
words play equally significant rotes in the realisation of various syn¬ 
tactic relations. 


Sometimes some function word carries the case markers* and 
the whole combination of a function word and in case-suffix together 
make up one post position and follou-s the nouns. In some cases, 
the function words themselves perform some grammatical functions 
and follow the nouns or verbs directly without some other elements 
affixed to them. 

Function words in this language generally occur post position- 

ally. 


3.4.2 Function words with Case functions 

The use of the important function words that manifest case 
/unction could be illustrated as under: 
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3.4*2 J /inthjkfn/ 'from’ 

This seems to be a combination of /inthbk/ and jin/. 
Whereas /in/ is identifiable with the agentive marker t-in} t it does 
not have any agentive role when it occurs with /inthok/. So their 
apparent similarity could be a fallacy, 

/intbbkin/ occurs as a post position after nouns meaning either 
human or non-human, animate or inanimate to express the same 
sense as expressed by 'from’' in English ■ e.g. 


/didbia Intbpkm/ 
/ska a inth^kin/ 
/naqa inthjkfn/ 
/r&na inthjkfn/ 
/khuoa inthjkfn/ 


'from Delhi' 

'from Sita 1 
'from you 1 
'from (the) animal' 
"from (the) village* 


Without the use of /inthMun/ ablative relationship can't be realised, 

3.4.2.2 /n£:kin/ 'than 5 

Like the function word /inth$kln/ just described, this also 
looks like a combination of /n£:k/ and /£n/ p with /in/ being the 
common element, This is used as a postposition to a noun or pro¬ 
noun with which something is compared to : e,g, 

/bhtitan ne:km himal^i a:n $a:f|-tem/ 

'the Himalaya is higher than Bhutan* 

/guahati ne:kin del hi a lien-1 em/ 

'Delhi is bigger than Guwahati* 

/thtopui nekln kofl a tba-lem/ 

'coffee is better than tea” 


3 4.2.3 /kciom-^h/ 'to 1 

This is just a combination of /kuom/ and {-ah}, an allative 
suffix, /kuom/ in the sense of 'near’ has individual use and occurr¬ 
ence, and t-ah) as a bound morpheme could directly be suffixed to a 
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noun or to /kuom/ to express the allative case relation. However, it 
is preferable to suffix {-ih> to /kuom/ when a pronoun is in allative 
case. The combined form /kdomih/ could be used post positionally 

to a noun also. 


/naga kuom-ah/ 

/an kuom4h/ 

/ama kuom-ah/ 
/Ram kuom-ib/ 

- /vadug kiionvah or 
vadug ah/ 


'to you* 
to them* 

'to him/her' 
to Ram' 

J to the river* 


In the first three examples where there are pronouns the use of 
/kuom / as a function word is essential, it only carries the case 
suffix. But in the subsequent examples where there are nouns 
/kuom/ could be optionally delated. As could be seen from above 
/kuom-ah/ could be used after any kind of nouns. 

Individual use and occurrence of /kuom/ could be seen in .the 
following examples : 

/pathien kuom tlhgkair ka qha:khla:/ 

(God) (near) (arrive at) (I) (eager) 

4 1 am eager to he near God 1 

/rourfrltu: kftom a tluri/ 

(judge) (near) (it) (arrive) 

4 (the case) came to the notice of the judge', that is, 

‘(case) has reached the judge’ 


34.2A. /cug-ah/ 4 on' 

It is also a combination of /cdfl/ and i-lh} t a locative suffix. 
As discussed before {-kb} alone could be suffixed to a noun to express 
locus of an action, but it is preferable to suffix l-hhl to the function 
word /cun/ and use die whole combination post positionally to a 

pronoun ; i.e. 
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/ka cug-ah/ 

/nag k cug-ah/ 

/an cCit}4h/ 

/ama cug-ab/ 

/ra:m ciig-ah, ra:m-ah/ 
/In cutpaffi tu-ab/ 

/ran cug-ah p ran-ah/ 

/ei cuQ-kh/ 


on me* 
on you* 
on them* 
on him/her* 
on Ram* 
on (the) head* 
on (the animal)* 
on us (inch)* 


3-4,2.5, /hnug-Sb/ 'after* : /hma-ah/ 'before' 

Both of these function words are comparable to /cug-ah/ just 
described except for the meaning : 

/mihriem hnugah/ 'after the man* 

/mibriem hmaah/ 'before the man* 


34.2.6. /bnuoi-ah / 'under* 

This also contains an {-3hl which is a locative suffix. This 
could be used post positionally to nouns too ; i.e. 


/d$ikkam hnuoi-^h/ 
/(hhflna hnuobah/ 
/thfri hntioi-ah/ 

/sita hnuoi-ah/ 


'under (the) table 1 
'under (the) chair* 
'under (the) tree 1 
"under Sita* 


3.4.2.? /shr-ab/ 'by the side of* 

This also contains an {-ih} which is a locative suffix. This 
could be flsed post positionally to nouns too ; i.e. 


/dj:ka;n shr-ah/ 
jin si:r-ah/ 
/vadiig shr-ah/ 
/sita skr-ah/ 
fkk si:r-&b/ 


"by the side of the table* 
'by the side of the house* 
'by the side of the river* 
'by the side ef Sita* 

'by the side of me* 
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3.4.2.8, /puotlerpah/ 'outside*, /v6i-tieg4h/ 'on the left’ and 
/caqtierj-ah/ on the right' 

All these function words contain t-ah} which is a locative 
suffix. They generally occur as post positions after inanimate nouns. 


I in puo-tiety-ah/ 

/sikul puo-tieg-ah/ 

/ va d ii o vgi-tier^a h / 
/lampui v ji-tieipah/ 
/car|tLet3-a pe:t/ 


'outside the house' 
'outside of the school 1 
‘on the left of the river 1 
"on the left of the road* 
"turn on the right' 


34,2.9. / leh/ 'with' 

This also occurs as a post position to botfranimate and 
inanimate nouns. 


/niupftg leh/ 
/k£i leh/ 


'with the boy* 
"with me' 


It may be noted -that for inanimate object, the meaning of /leh/ 
change into 'and* or 'also 1 


/chinei leh ne:ldi chjkpjdin bat] a slem/ 


dime and sand are used to make wall* 


34.3. Function Words with Verbal function 

There are another set of function words in Hmar which occur 
with present tense verb forms and express various menifestations of 
verbs such as tense, aspect, mood etc. These words could add some 
meaning to the verbs but they themselves, in isolation, do not have 
any meaning. In other words, they are not dictionary entries. 
Some of them have already been described while dealing with verb- 
compounds, However, a detailed discussion of some of them is 
presented below. 


MORPHOLOGY 


8V 


34.3.1 , /rah/ a marker for present imperative' 


jik: rjh/ 

/mi hrll r$h/ 
fv ate that rjh/ 
/khuQ inbuon r^h/ 
/za:l rjh/ 


eat* 

'[ell me* 

'kill a bird* 

'enclose the village* 
'lie down* 


3.4'3,2. /tStb/ 'a marker for past tense 5 

This occurs postpositional!y to simple present tense verb 
forms to indicate that the action took place some time in the past. 
It is insensitive to person, number, aspect, mood etc, Its only 
function is to express + past sense of the main verbs. 


/ka fa:k tab/ 
/a ge:n tab/ 

/f that tah/ 
/kan zk:l tah/ 


f I ate' 

'he/she begged' 

"you killed 1 

J w r e (inc,) lie down* 


34.3.3 , /tlh/ 'a marker for future tense' 


This occurs postpositional^ to simple present tense verb 
forms to indicate that the action is going to take place some times 
in the future. It is, like /tah/, insensitive to person, number, aspect' 
mood etc. Its only function is to ex press + future character of the 
mainverbs.. 


/fa:t) ka tlh/ 
/zad kan tlh/ 
/rjen a tlh/ 
/hril i tab/ 


M will eat' 
r we will he down ' 
"he/she will beg' 
"you will tell' 


34,3.4 jd\y\j "another maker for future tense’ 

Its occurrence and function are almost like those of /tlh/ just 
described. Its only distinction with /tlh/ is that it expresses an 
intention to perform the particular action in the future. It could 
occur after any present tense verb. 
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To complete an expression, addition of /a mh/ 'it is is 
required, e g. 


/ka fa:k dig/ 

/ka fa:k dir] anlh/ 
/ka za 1 dig/ 

/ka zdM dig a nih/ 
/ka hril diq/ 

/ka hril dig a mh/ 


"Thing that I will eat’ 
( \ will eat* 

'T am going to sleep 1 
'I will sleep* 

'what I will telP 
I will telP 


3.4.3.5 /bah/ 'a marker for past conditional' 

It occurs postpositional^ to /dir]/ just described to indicate 
that there was a possibility in the past for some action to take place, 
but in fact, it did not take place. The following examples could be 
seen,. For example: 

/ka tho dig bah/ r I would have done 1 

/i hril dig bah/ 'you would have told' 

/& that dig bah/ ‘he would have killed" 


3A 3M /zig/ or /me:k/ f a marker for present progressive 1 

It occurs post positionally to present tense verbs to mark 
progressive aspect of the verbs. For example: 

/k h fa:k zit)/me:k/ f I am eating 1 

j\ hril zig/me:k/ 'you are telling' 

jk that zig/mfe:k/ ‘he/she is killing 1 

3AJJ /la:i/ r a marker for past progressive 1 

It occurs postpositirnally to present tense verb forms and is 
followed by /zig/ or /me:k/ and both together mark past progressive. 

/ka fatk lai zig/me:k/ 'I was eating 1 
ji hril lai zig/me:k/ 'you were telling 1 
/a pe:k lai zi.g/me:k/ 'he/she was giving' 
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3A.3*8 j\kj H a marker for present perfect progressive 1 

This occurs prepositionally to the present tense verb "forms 
and cooccurs with /lai zig/ which marks past progressive; they all 
together indicate that the action has been going on for quite some 
time. Since Hmar does not distinguish present perfect from past, /lai/ 
in this environment could be construed as present only. Exajnples- 

/ka la thj lai zyg/me:k/ 'I have been doing 1 
/! la hril lai zig/meik/ 'you have been telling* 

/a la pek lai zig/mk:k/ 'he/she has been giving 1 

3.4.3.9 /£ 1/ or /£1 th k\j 'may' 

This occurs postpositionaliy to the present tense verb forms 
to add the sense 'may 1 ; another function word /thei/ marking future 
generally follows it, Examples- 

/a thp el thei/ he may do 1 

/ka fa:k el thei/ 'I may eat 1 

3.4.3.10 ftkf "a marker for total completion in conditional sentences 1 

This occurs prepositionally before /dig/ in conditional 
sentences to suggest the possible completion of actions described in 
the sentence, Examples- 

/ka thg xk dig bah/ '! w p ould have had done 1 
/f hril ta dig bah/ 'you would have had told* 

/a that ta dig bah/ r be would have had killed 1 

3.4A Closing Remarks on Function words 

Function words represent a close class of words, They are 
limited in number. It is not posible to add new entries to this list. 
The above is only a sample list to give an idea as to how the function 
words function in Hmar. There may not be any second opinion 
about the status of the function words carrying case functions but 
there may be a dispute regarding the status of those listed undf r the 
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verbal category. Some scholars may not 3ike not like to call them as 
‘function words' They may like to call them 'particles' or ‘post 
positions*. But these terms merely describe their syntactic word 
order, not the grammatical function. Because of theitpresence only 
the verb forms could signal the involvement of the agent, patient or 
instrument, and so on in the accomplishment of the actions specify¬ 
ing accurately the time , mode and aspect of the happenings suggested 
by the verbs. Therefore, it is logical to call them as /unction loords 
as opposed to content words. 

3.5 Derivations 

3.5 y 1 T y pes of D e ri va ti on s 

Derivation 4 plays an equally important role in Umar, It is 
employed as a morphological process to form new words from exist¬ 
ing ones. As in most other languages derivation here also could be 
discussed under two major heads * 

1. Class-changing derivation, and 

2, C/tiss-mat filming derivation. 

Class here refers to the word classes that have been dealt with before. 
Of these two types of derivation, the former is more produciive than 
the latter. 

3,5.2 Class-changing Derivation 

Class-changing derivation implies derivation of new words of 
one class from words belonging to another class* For example, de¬ 
rivation of nouns from adjectives or derivation of verbs from adjecti¬ 
ves, and so on, come under this category. Such derivations are 
accomplished, in most cases, by sufhxation and in a few cases, by 
prefixation. Given below are a few specific cases. 

3.5JJ Derivation of Adjectives from Nouns 

Like many other languages, Hmar also has a machanism to 
derive a few adjectives from nouns I his is done by suffixation. 
The following suffixes are commonly used. 
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{“-tier]} 


/dug/ 

‘height' 

/dug-riel]/ 

'lengthwise* 

/su:t]/ 

‘inside’ 

/su;g-tieg/ 

‘internal' 

/piio/ 

‘outside* 

/ptio-tleo/ 

'external 3 

/vain/ 

'sky’ 

/van-deg/ 

'heavenly*, J hea™ 

ven wards 1 

/hnuoi / 

'earth* 

/hmkn-tieg/ 

'wordly*, earth¬ 
ward’ 

H£m> 

/hme:l/ 

{-a} or {na- 

‘appearance* 

-} or la~) 

/hmed-lem/ 

'more likely* 

(from appearance) 

/in/ 

‘home* 

/in-kj 

‘of home’, 

‘homely* 

/naupat/ 

‘child 1 

j naupag-na/ 
/nauparpa/ 

'childish 1 
'oF child* 

/ pasal/ 

‘man* 

/a^pasa!/ 

'manly* 

/niihmei/ 

‘woman* 

/&-ntihmei/ 

‘womanly* 


The p-efixal use of (M is a speciality here, 
examples, /&-pds£l/ and /d-nuhmei/ 


and ‘his wife' respectively 


{-Uk or {-d£uj 


/ miv£r/ 

‘wise man* 

/mithiem/ 

‘learned man' 

/miSum/ 

‘black man* 

/mlllen/ 

‘big man 1 

/mist&ol/ 

'bad man' 

/mitha/ 

‘good man J 


The last two 
may also mean ‘her husband' 


/mivar-tak/ ‘very wise man* 
/mithiemrd&u/ ‘very learned man* 
/midum-deu/ Very black compl- 
exioned* 

/ml!len-t£k/ 'very big man* 
/misuol-tak/ 'very bad character* 
/mi^ha-tak/, or 

/mitha-deu/ 'very good man* 
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■chief 

/lal-tak/ 

Very powerful 
chief’ 

/th^di'p/ 

‘work’ 

/thjJditj-tak/ 

'very appropriate 
work" 

{-tin} 

/"V 

'day* 

/nl-tjn/ 

"per day, daily* 

/sil'n/ 

'day' 

/su;n-t]n/ 

'every day* 

/kilm/ 

'year 

/kum-fln/ 

'yearly' 

/ka:r/ 

'week 1 

/karr-tin/ 

'weekly* 


The derivatives with (-tin] have the potentiatity of being used as 
adverbs as well. 

3.5.2.2 Derivation of Nouns from Adjectives 

Hmar also has a counter mechanism of deriving nouns from 
adjectives. This is done both by prefixation and suffixation. Given 
below are few examples: 


{mi-} 

/lien/ 

'person 5 
'big* (wide) 

/mi-lien/ 

"respected person* 

{-na} 

'noun indicator' 


/mo:l/ 

'simple' 

/mod-na/ 

'simplicity* 

/mbandel/ 

'blind' 

/mliindel na/ 

'blindness* 

/ rdupui/ 

'grand* 

/roupui-na/ 

"grandeur*, 'glory 1 

/m6:i/ 

'beautiful' 

/mb:i-na/ 

'beauty' 

/var/ 

‘wise* 

/var-na/ 

'wisdom' 

/tba/ 

'good 1 

/that-na/ 

"goodness* 


3.5.2,3 Derivation of Verbs from Adjectives. 

In Hmar t as in many other Tibeto-Burman languages, some 
adjectival roots function as verb roots toe. In addition to this, 
also has a mechanism to derive verb roots from adjective roots. Hey 
the process is prefixation. 
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'cause to' 



/lien/ 

'wide* 

/silk-Hen / 

f widen* 

/ zau/ 

'wide* 

fmk-zauf 

'widen* 

/ruok/ 

'vacant' 

/suk-ru^k/ 

'vacate* 

/lum / 

'hot* 

/stlk-Jum/ 

'to heat* 

Derivation of Adjectives 

from Verbs 


Hmar ; 

manifests few cases of derivation 

of adjectives from 

Here also the morphological process involved is suffixation. 

{-suck} 

'out* 



/thlafl/ 

'select* 

/thlarpsuok/ 

'selected' 

/pe:k/ 

'to give* 

/pe:k-suok/ 

'something given' 

/la:k/ 

'take' 

/la:k-suok/ 

'taken out’ 

/cou/ 

'dig* 

/cou-suok/ 

"dig out 1 

/hmh/ 

"see' 

/hmti-suok/ 

"discover' 

{-thfei} 

'can* 



/ hmu/ 

"see* 

/£n-hmb-th£i/ 

"visib’e* 

/hriet/ 

'know* 

/dh-hriet-thei/ 

'audible* 

/en/ 

J see* 

/dn-th£i/ or 




/^n-fen-thei/ 

'that which can be 




seen’ 

/this:/ 

"do* 

/£n-tK5:-thfei/ 

‘which can be 




done' 

/pe:k/ 

'give* 

/pe;k-thei/ 

'gi veable* 

/lark/ 

'take* 

/la:k-tb£i/ 

'cakable' 


also /sfn-pe:k-thei/ 


& 

/£n-lk:k-th£i/ "do* 

3,5.2,5 Derivation of Nouns fram Verbs 

Hmar could derive both abstract nouns and agent nouns from 
Ver b roots. The process involved in both the cases is suffixation. 
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{-in> 

/hue / 

’come’ 

/hti C-In/ 

'coming' 

/vuoij/ 

'fly’ 

/viioQ-in/ 

'flying 1 p . 

/cai/ 

‘hear’ 

/[)&idn/ 

‘hearing’ 

1-nS} 

/no:tre/ 

'erase 1 

/no:tre-na/ 

"eraser* 

/hmaqai/ 

r love ! * 

/hmaoai-na/ 

‘loving’ 

/sinth^/ 

‘work* 

/sfnth^r-na/ 

‘employment’ 

/ga;idam/ 

forgive* 

/ija:idam-n&/ 

'forgiveness' 

/turn/ 

‘intend* 

/tum-na/ 

'intention* 

{ j tu} 

/ziek/ 

write* 

/ziek-tu/ 

'writer* 

/Hmziek/ 

'drawing* 

/limziek-tu/ 

'artist' 

/Mmh / 

'hair-cut* 

/lumot-tii/ 

"barber* 

/siem/ 

'make* 

/slem-tu/ 

'maker* 

/zjr/ 

'sell* 

/z^r-tfl/ 

'seller' 

/rfem / 

'lay' 

/r£m-tu/ 

'layer’ 

/ijk-man/ 

'fishing' 

/ 0 &-man-tu/ 

fisher man* 

/v&tem&n/ 

'catching bird’ 

/v&te-man-tu/ 

'bird catcher* 

/inciiiktlr/ 

'teach* 

/ihcu:ktir-tu/ 

'teacher’ 

/inpuktir / 

'give loan' 

/inpuktir-tii 

'giver of (loan 


Derivation of Adverbs from Adjectives 

The derivation of adverbs from adjectives is very common in 
most of the languages of the world. Hmar also derives a few adverbs 
from adjectives. The dominant morphological process involved m 
this is suffixation as well as use of post positions. 

{-in} 

/thkkle- / th 6:k 1 ekh a t-in / ' sudd en l y * 

khat/ 'sudden' 

/iniQcar/ 'equal' 


/in^t)car-in/ 'equally 1 
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/Ihqrjdi/ 

"sad' 

/ltit)qai-in/ 

'sadly* 

yhlim/ 

'glad’ 

/hlim-in/ 

'gladly 1 

/IGgstfn/ 

"angry” 

/lugs^n-fo/ 

'angrily* 

/ n4sd;t-iim / 'noisy 1 

/nds6:tiim-fn/ 

'noisily* 

/tou^k/ 

'silent* 

/tdufcak-fn/ 

'silently* 

/z&:iddm/ 

'gentle' 

/za:idam-In/ 

'gently* 

/Inhliem/ 

'injure* 

/inhllem-tn/ 

‘injured* 

/infiem/ 

‘play’ 

/inflem4n / 

‘playfully* 

/flemthu/ 

"joking* 

/fiemthu-ib/ 

‘jokingly’ 

Post position : 

/takin / 



/h rat/ 

'speed* 

/hrat takin/ 

‘speedily, fast' 

/inrai)/ 

"quick* 

/inra^ takhi/ 

'quickly* 

/thV 

‘good' 

/thd takin/ 

‘nicely’ 

/fel/ 

"neat" 

/fel takin/ 

'neatly* 

/th^n6/ 

'bad* 

/thino takin/ 

'badly* 

/rirjum/ 

'honest' 

/rltjum t£km/ 

'honestly* 

/tl^/ 

'frank* 

/tlao takin/ 

'frankly' 


3,5,3 Class-maintaining Derivation 

Although not very productive, Hmar possesses instances of 
class-maintaining derivations too. Of these, the verba) group, he. 
the derivation of complex verb roots from some simple verb roots is 
much more significant. Listed below, with adaquate illustrations, 
are some sub-types of class-maintaining derivations. 

3,5,3. / Derivation of Nouns from Nouns 

Generally abstract nouns could be derived from class nouns, 
Here the morphological process^involved is suffixation. 

{-na} 

/naup&t]/ 'child' /n£upag-na/ 'an activity which 

is childish' 

/rdolthi/ 'friend* /rtioltha?t-nk/ 'friendliness’ 

/tlat/ 'grazing' /tlit-na/ 'grazing field’ 
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The a, pearence of /t/ before the suffix 1-na) is a notable morpho- 
pbonemic change For roots ending in -a. 

t-lai} 

/ndupeli]/ ‘child* /nkap^tj-lai/ 'childhood' 

/fnra:i/ ‘pregnant* /fnrkblai 'pregnancy '* 

i-tu} 

This forms agent nouns as under : 


/I6un£i/ 

’farm’ 

/iounkt-m/ 

'farmer* 

{-pul 

/huon/ 

‘garden* 

/ h bon-pu/ 

'gardener* 

/bbrkm/ 

'sheep* 

/bkrkm-pu/ 

‘shepherd 1 


33,3.2 Derivation of Adverbs from Adverbs 

Some adverbs which themselves are derived from some adjec¬ 
tives could undergo further derivation to form new adverbs. If the 
simple adverbs are considered primary derivatives the affixes used to 
form secondary derivatives would look like infixes. In fact, it is a 
case of employment of a sequence of suffixes. For example, 

t-thlu:k“} 

/qun-t3kib/‘deligently* /flfin-th1u;k- 

takin/ ‘very deligently'' 

{-deu-} 

/tha-takin/ ‘well* /tha-d6u-takin/ ‘very well 5 

3,5,3.3 Derivation of Verbs from Verbs 

Like many other Indo Aryan languages, Hmar derives some 
secondary verb roots from some primary verb roots. Generally, the 
causative verb roots are so derived (see sec. 3.3.1). The morpholo¬ 
gical process involved here is a combination of both suffixation and 
prefixation, 
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{in-, -tirj 


/en/ ‘see* 

/ttem/ f read t 

/t$ithla:k/ ‘hear* 
/ph^r/ ‘bring out* 


/in-6n-tir/ 'cause to see* 

/in-tiem-tir/ ‘cause to read* 

/fn-l]aithlak-tk/'cause to hear 1 
/in-ph$r-tir/ ‘cause te bring 

out* 


By suffixing /suok/ 

/pe:k/ ‘give* 

/la:k/ 'take* 

/ thlao/ ‘choose* 

/htilf 'tell* 


'to bring out*, 'out' 

/pe:k-suok/ 
/la k siiok/ 
/tht^io-suok/ 
/hnbsbok/ 


‘give out* 
‘take out* 
'single out' 
'reveal* 


By addition of Other words such as /hm&o/ and /z$t]/ 

In such cases the meaning of the root verb is changed. 

/f£/ ‘go T jfkhmAqf ‘go away* 

/tlkn/ 'run’ /tlknhmifl/ 'to flee* 

/f&k/ ‘to eat* /fd-kz5o/ search for food* 

3*6 Compound Formation 

Compound formation is a very productive morphological 
process in fimar. This turns out to be all the more significant because 
of the absence of regular inflection. Some aspects of compound 
formation have already been discussed while dealing with verbs. 
However, a comprehensive account of compound formation in the 
language is in order here. 

3.6, f Types of Compound 

Compound formation could be broadly viewed under three 
categories each of which could be sub categorised as under : 

Nominal Compound 

Possessor N 4- possessed N compound 
Head N + attributive N compound 
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Atributive N + head N compound 
N 4 . N pure compound 
]s£ + N + N compound 

Verbal Compound 

Verb + Auxiliary compound 
Verbi. + Verbs Compound 
Noun + Verb compound 

Reduplicated compound 

Completely reduplicated words 
Partially reduplicated words 
Semantically reduplicated compound 

It may be mentioned here that all the above sub-categories are not 
equally productive. However, each as a morphological process, 
deserves a detailed discussion. 

3.6+2 Possessor -possessed N + N compound 

Hmar constructs quite a large number of nominal compounds 
where the first member is a possessor noun and the second member 
is a possessed one. The possession could be either alienable or inali¬ 
enable, although, however, in most cases, it is inalienable. Given 
below are a few paradigms of illustrations : 


/a:r/ 

Ten 1 

/a:r tui/ 

then's egg* 

/kilt/ 

‘hand 1 

/kut kem ri£i/ 

f pick pocket* 

/kut pui/ 

'thumb’ 

/kut tin/ 

4 finger-nail’ 

/kht te/ 

Tittle finger' 

/kilt ti ixl 

'ring finger 1 

/kut turn/ 

■fist" 

/kOt dj>/ 

'one who extends hands* 


(= begged 
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/kut cal/ 

'index finger* 

/kut ziek/ 

'hand writing* 

/kut L4i/ 

'middle finger* 

/kut rin/ 

'wrist* 

/kut ru/ 

'bone of hand’, 'fingers* 

/fce/ 

leg* 

/kfe par/ 

Toe* 

/ke kj}k/ 

'shoes* 

/ke tin/ 

'nail of finger of foot' 

/ke {urn/ 

"heel* 

/kk mit/ 

"ankle* 

/ke rai/ 

"calf of a leg* 

/thlrj/ 

Tree* 

/tttjj pui/ 

"tea plant* 

/thiq zatr/ 

"big branches of a tree* 

/thin kau/ 

"branch of a tree' 

/thjfj ku:«/ 

"trunk of a tree* 

/thltj hna/ 

'leaves of a tree* 

/thiq hj:ij/ 

'bark of a tree* 

/tlrfg le:r/ 

Top of a tree’ 

/thiq rem/ 

'box made of wood* 

/mit/ 

‘eye* 

/mit thll/ 

"water from eyes tears)' 

/mit mu/ 

'eye-ball (Jit eye seed)* 

/mit naul^uj/ 

pupil of an eye 1 

/mit vun/ 

lids of an eye' 

M ; / 

"ear 1 

/nd: Snbuo/ 

"ear's ache* 

/nt til/ 

'ear lobe* 

/&*/ 

‘excreta* 

/b$:b Ck/ 

Tow-dung* 

/mihrleim e:k/ 

'stool 1 

/mkzit elk/ 

‘rat's excreta' 

/sa:k$r e:k/ 

'horse's excreta* 
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/vete 6:k/ 

'birds excreta' 

/e ~.k in/ 

'latrine' 

/e:k du:r/ 

'dung soil* 

/tui/ 

‘water* 

j* 

jz6 itiij 

'mountain*® stream 1 

/hriek/ 

-oil’ 

/afthit) hriek/ 

'ginger oil* 

/antarn hrfek/ 

'mustard oil 1 

/si-hriek/ 

'til oil* 

/nkriel hriek/ 

'coconut oiF 

/bbd£p hriek/ 

'groundnut oil 1 

/the!/ 

'fruit* 

/th^i mu/ 

'stone of a fruit* 

/thei hj:t)/ 

'peel of a fruit* 

/thei tiii/ 

'juice of a fruit* 

inii 

'fish* 

/t)a tui/ 

‘roe of fish 1 

/fla hraj / 

'herring*, 'mabseer* 

/i}a ru/ 

'bone of a fish* 

/g£ hlfp/ 

'scale of a fish 1 

/b£;g/ 

'cow 1 

/b£:g n£ne/ 

'cow’s milk 1 

/b^:ia sa/ 

'cow's meat 1 , ‘beef' 

/b£:jr) vun/ 

'cow's skin 1 

/m£i/ 

'fire* 

/m£i khii/ 

'smoke of fire* 

/mei c^k/ 

'flame of fire* 


3.6 J Head Noun + Attributive Noun Compound 

In the sec. 3-2.4 it has seen that adjectives follow the nouni 
they qualify. This being the general pattern, il is quite obvious that 
nouns that function as attributive will also follow the head nouns. 
Given below a set of pnradigms where the head nouns precede the 
attributive nouns to form compounds. 
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When gender reference is to be made of all higher class of 
animals (see sec. 3,2.1.3), or age reference or number reference 
(-collective reference) is to be made (see sec* 3,2.1.1) the nouns that 
qualify the head nouns follow the head nouns. 


Qualifying Nouns 


/pa/ 

/pui/ 

/ml/ 

Ml/ 

/ruo 1 / 

M 

/h£n/ 

Compounds 

/U\ p4/ 

/lal nif 

/suok p&/ 

/suok nu/ 

/kel cal/ 

/kel pui/ 
Mkei cal/ 

/ skk&i pui/ 
/b^:ri tij 
fp&shl t hf 
/nSupirj ruol/ 
/b$:Q ruol/ 
/rul h£n/ 

/thlrj hjn/ 

Some nouns referring tp s* 
uf compounding. For example : 


'male* 

female* 

'female* 

‘male' 

'a groups 
'young one* 

'collection of* 

'em peror* 

'empress* 

‘male slave* 

'female slave* 

'he goat* 

‘she goat* 

'male tiger 1 
'female tiger* 

‘calf of a cow' 

'a minor boy* 

‘a group of children* 

'a herd of cows* 

‘a number of snakes' 

‘a stack of fire wdod* 

vegetables also show this kind 


/w 

/frm-t&k/ 

/u;rn-fd;k/ 

/ii:m-d£:ijfa:k/ 


'gourd* 

'ash gourd* 
'long gourd 1 
'snake gourd* 
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/be/ 

‘beans* 

jht pui/ 

'snake beans', 'glove beans’ 

/bfe kan/ 

'soya beans* 

/be 14/ 

'cluster beans’ 

/be t^i/ 

‘snake beans* 

/be Ibi/ 

'red beans' 

Attributive N + Head N Compound 


Contrary to the general order of N 4- Adjective or N + 
Attributive compounds, Hmar also manifests some compounds of 
which the attributive nouns precede the head nouns. Given below 
are few examples : 


fltol 

/p&ld bW 
/pilp^k zut bag/ 
/^eklei bar]/ 

/lurj bSt'a/ 

/ra'p b&g/ 

/pat/ 

/pa:Q pit/ 

/hrtiol / 

/pat hruol/ 
/plastic hruol/ 
/nkriel hruol/ 
jzl za hruol/ 
/incut)/ 

/paka incur)/ 
/thlg ph£k incu 
/ruo Incuo/ 

/tile Incur)/ 

/ru/ 

/ka:g ru/ 
/malpui ru/ 
/nark rCi/ 


'wall* 

'cement wall’ 

'mud plastered wall' 
'brick wall* 
f stone wall’ 

^bamboo split wall 5 
‘cotton* 

'silk cotton* 
hope* 

'cotton rope' 

'plastic rope* 

'coconut rope* 

‘jute iope* 
hoof* 

'concrete roof* 
g/ 'wooden roof* 
'bamboo roof* 

'tile roof 
bone* 

'rib bone* 

'thigh bone* 


’n 


ibs* 
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/za:i) ru/ 

'back bone' 

/zai/ 

'fibre' 

/ p^t z&i/ 

'cotton fibre* 

/nail^n z^i/ 

'nylon fibre* 

/z?z£ zai/ 

'jute fibre* 

/Ifekha/ 

'paper* 

/Jut) lekha/ 

‘slate* 

/s&phfcn Ifekha/ 

‘polythene* 

3.6.5 N 4- N Compound 


Hmar manifests a kind of pure compounds where both the 

constituents enjoy the status of nou 

ns with no constituent functioning 

as a qualifier of the other. In most cases the resultant compounds so 
formed donor express a combination of two meanings but an extension 
of the meaning of one of the constituents. 

/tui/ 

'water' 

/tui pe:k/ 

'irrigation* 

/Un put/ 

'sea' 

/tui f§:n{ 

‘wave* 

/tui kam/ 

'sea-shore' 

/tui zkt) kh&u/ 

current' 

/tui cE 1:1/ 

'lake* 

/tui silo riet/ 

'ocean* 

/tui lam/ 

'canal* 

/tui lien/ 

'flood' 

/tui tig/ 

'dam’ 

/mit/ 

‘eye* 

/mit del/ 

‘blind* 

/tHr mit/ 

'spectacles* 

W 

'ear* 

/nA sd;t/ 

'deaf* 

/hm6l/ 

'body hair* 

/hn4r-hmiil/ 

'moustache* 
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/khum/ 

/khum fa't/ 
/khum pindan/ 
/khum pupn/ 
/tb La/ 

/thte vlxI 

/nis^/ 

/nisi pa:r/ 

/nki tlik/ 
/nisi zug/ 

/nisi var/ 
/rim/ 

/sa:p/ 

/si:p rim/ 

/Mg/ 

/ram brig/ 

/bdD/ 

/ram bug/ 
/hmun/ 

/in/ 

/in hmun/ 

/um/ 

/dm hmun/ 
/hhon/ 

/tblai/ 

/thl&i huon/ 
/hdon tblli/ 

/W 

/fn huon/ 

3 M + N + N Compound 

It is also possible to fc 
sequence. There are, of course, 


bed’ 

■bed bug* 

'bed room* 

‘bed sheet* 

'moon' 

'moon light* 

‘sun 5 

'sun flower 1 
'sun set/ 

'sun rays* 

'sun shine’ 

'jungle*, 'land*., 'plot 5 
'white men' 

'foreign country’ 

'green' 

'evergreen forest 5 
'part of 5 , 'chapter 5 
'country 5 , ‘division of land* 
'place 5 , 'location' 

'house 5 

'site of house 5 

'to be 7 

'position 5 

'garden 5 

'vegetable' 

'veg, garden 5 
'vegetables’ (produced in 

garden) 

'house* 

'to fence* 


compounds of three nouns in 3 
many examples of this type, 
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course of the above discussion, ■ some of such examples have been 
encountered. A few more examples are given below : 


/kut kem nei/ 

'pick pocket 5 

/kh^:n vEir tui/ 

‘kerosin oil* 

cal te/ 

'he calf 

/b§:g phit/ 

'skimmed milk 5 

/ tui sun suo/ 

'a well' 

/tui zag kh/a u/ 

'current* 

/Ju kh&mtuomfna)/ 

'pillow cover* 

/zd:^n^ d£mna/ 
(backbone) (pain) 

'compensation 5 

(support) 


/kha:u thsk thl/ 

'green grasshopper* 

/kh£:nb£:l up k/ 

'senior councillor* 

/tui phi tui/ 

‘■sea water* 

/tui suo riet/ 

'ocean*, 'sea* 


3.6 + 7 Verb + Auxiliary Compound 

In this group of componnd formations the first constituent is 
a verb proper and the second constituent is a particle which does not 
have independent use and meaning but becomes meaningful when it 
occurs as an auxiliary to the verb It normally carries tense, aspect and 
mood (see sec, 3 3.1). Although generally it occurs post positionally 
to the main verb, sometimes it precedes too, 

In view of its detailed discussion above there is no need to 
dwell on it any further, 

3.6.8 Verbi *f Verbs Compound 

Here both the constituents are verbs< This category of com¬ 
pounds differs from verb + auxiliary group in the sense that in this 
the second constituent has independent use and meaning. Both the 
constituents* taken together, ^mostly express one single meaning and 
sometimes add to the meaning of the main verb some sense of 
intensity, w holesale completion etc. Given below are few examples t 
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/huglak/ 1 
/butt cji l b 
(come)(take) J 

/hur) thak/ 

(come) (re turn) 

/th&k kir/ 
(return)(return) 

/hut) thak-kbr/ 

/hut) thak-ki:r- r5h/ 
/bug th^k“ki;r- 

roh-6/ 

/ hur) tlug/ 

(come) (arrive) 

/hug in^huri rob/ 

(come) (sit) 

/hug thla rdh/ 

/hug tug rdh/ 

/thag la:k/ 

(effort) (take) 


'bring' 

"return’ 

'return' articles borrowed* 

‘returned’ 

'return (it)' 

(do) return (it)’ 

'arrive* 

'(come) sit' 

'come (down)’ 

"come (up)’ 

'make effort* 


3M.9 Noun + Verb Compound 

In this group of compound formations, the first constituent is 
either a noun or an adjective and the second constituent is a verb. 
The auxiliaries carrying tense, aspect etc, follow the verbs. Given 
below are a few examples : 


/ sin EhV 
(work)(do) 

/thaQ suo/ 
(fame) (complete) 
/hi?: tli g/ 

(wage) (attain) 
/hmiri thag/ 
(name) (fame) 


'work’ 

'earn distinction’ 
'successful* 

'be famous’ 
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/ hmt] 

1 m&f 

'enemy' 

(face) 

(leave) 


/rdu 

red/ 

F to judge’ 

(case) 

(decide) 


/in 

lum/ 

r heat* 

(cause 

to) (hot) 


/in 

thug/ 

'sit* 

(cause 

to)(sitting) 



3.6.10 Completely Reduplicated Compounds 

Hmar forms quite a large number of compounds by complete 
reduplication of the base or root uords, This again could be discussed 
under two sub-categories such as 

i, Reduplication of lexical items, and 

ii. Reduplication of non-lexical items. 

It may be seen that in the second sub-category there shall be words 
which are meaningful and grammatical in their compound occurrence; 
but their base or root forms have no independent use and meaning. 

3.6.10.7 Reduplication of Lexical Items 

It is a very common feature in Hmar to generate compounds 
by complete reduplication of lexical items such as nouns, pronouns, 
adjectives, adverbs and so on. Such reduplication affects some 
changes in the meaning. In respect of nouns and pronouns, it gene¬ 
rally expresses a sense of plurality, in respect of adjectives either 
plurality or intensity and in respect of adverbs a sense of intensity. 
Given below under various headings are some examples* 


Nouns 

/ieg thil thll am/ 

(what)(thing)(t hing)(they) 

‘what things (are there) ?* 
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/fen si sa kh?m/ 

(what) (meat)(trseatXthe qnty) 

‘what quantity of meat 
(whatever) ?* 

/ien in in kh^m/ 

(which )(house)(house)(the) 

‘whichever kind of houses V 
/fet) hn£m hnam . kh$m/ 

(what) (tribe) (tribe) (the) 

‘what ever tribes V 


All sut^types of nouns participate in this kind of reduplication. 
One point needs mention here that in respect of multi-syllable words 
only the last part is reduplicated. For example : 


/ien l&khabu: bu imj 
(what)(book) (book)(are) 
jtt* te: am/ 

(whose)(cat) (cat)(are) 

/fen saki: kfc am/ 
(what)(horn) (horn) (are) 

Pronouns 
/hi hi/ 

fkhk kha, khi khf/ 

/khil khii, so soj 
/di cu / 

/tor tu: am an i/ 

(w h o) (w h o)( t hey ) (a r e) 

/ka ti sa: sk:/ 

(I) (say) (so) (so) 

/dnni: Kyi hai/ 

(they) (are)( + pJ.)(+pl.) 
jtii' b^:rj b£:i) am/ 
(whose)(cow) (cow) (they) 


‘what books are' 
‘whose cats are* 
‘what kind of horns’ 


‘these very ones’ 

‘those very ones’ 

‘those very ones' 

‘those very ones’ 
hvho are they V 

‘just as I said (certainly)’ 

c (it is) they (who) are’ 

‘whose cows are these V 
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/lfr:m ld:m &j 
/tu: tu; el kliim/ 


The reduplication of the pronouns adds a sense of plurality to the 
nouns under reference or expresses some sense of surity or cettainity. 



j kh^: den deg kh jrn/ 

‘whatever direction" 

/kh^; U:i lsi:i kh$m/ 

‘wherever spot* 

Adverbs 

/ziq zii}/ 

‘always* 

/diem diem/ 

‘equally and evenly’ 

/dim dem/ 

‘(water flowing) gently* 

'/mloi niioi/ 

‘disorderly* 

/v^Q vlqf 

'move fast and far’ 

/v£g v^fl/ 

‘(it is) hot and true hot’ 

/vuo vug/ 

‘(it is) silent (and long silent)* 

/ thpt th^t/ 

‘impatient’ 

/ok ok/ 

‘unkindly* 

/teO tik tile i m / 

‘when and when' 


3*6.70.2 Complete Reduplication of Non-lexical Items 

Hmar also forms quite a number of compounds by complete 
reduplication of some non-lexica! words. These again could be 
divided into two types, i.e., (a) imitation of some natural sounds 

and (b) expression of some feelings, conditions or states* The 
second category of words has no use in non-redu plicated form, Given 
below are a few examples : 

Type A : Words formed by imitation of some natural sound 

/tlek tick/ ‘ticking sound of a clock or a lizard 

etc’ 


/deQ deg/ 


‘sound of ringing a bell (longer)* 
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/nuoQ nuol)/ 

'sound of tinging a bell (bigger)’ 

/leu leu/ 

'sound (small) heard from a distance* 

/zuk zuk/ 

'moving about quickly (like that of 


^n animal) 7 

/mur mur/ 

'many people speaking at a time* 

/dum dum/ 

'series of explosive sound' 

a^JQ bik bgk/ 

'sound of cicada insect’ 

Type B : Reduplicated use of some words for expression of 

feeling, 

emotions., state etc. 

/z^t sar sir/ 

'a feeling of ants moving of skin 7 

/phCL dup dup/ 

'palpitation of heart beat* 

/hni;r kdr kur/ 

'snoring sound 5 

/mb£ s^r ser/ 

'whispering to each other* 

/Inlap dar dar/ 

'trembling terribly' 

hi trf:i D^i/ 

'pain of burning intensely* 


3.6J 7 Partially Reduplicated words 

Hmar forms a number of compound words where the one 
component is the partial reduplication of the other. Formally, these 
could be divided into two categories (i) post position category and 
(ii) prefix category. In the former category the reduplication is 
restricted to the initial syllables and they are prefixed to the base 
words. 

3MJU Reduplicated forms used .postpositionally 

From the semantic point of view this category of words could 
again be seen under two types (a) partial reduplication of lexical 
items and (b) same of non-lexical items. 

Type A : Partial reduplication of lexical items* 

In this type of reduplication, generally the first syllable gets 
altered in the partially reduplicated forms that follow. Hmar gene- 
rally uses this category of reduplication to express derogatory remarks 
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or to drop non-honorific hints especially while ventilating anger* 
However, in some local dialects, in these days, some borrowed Aryan 
words are reduplicated in this manner to express stress. Given below 
are.a few examples. 


Vowel alteration 


/H 6t/ 

/M 6:\/ 

/khltierj: khutlerj/ 
/ tb:n t5:n/ 

fih'n r6;n/ 


'stylist, fashionable* 

'a description of an expression of 
sufficiency or excessiveness etc.* 
'this way or that way* 

'a description of an expression of 
strength, durability etc/ 

'sitting perched and observing 7 


Syllable alteration including a consonant 


/ctS &* khd i\j 
/thirjbul Ju^biil/ 
/lo:m e: cu e:/ 


'this and/or that* 
'flora 9 , 'plants of trees* 
'rejoice or wffiat, etc/ 


These and many other such reduplicated forms exist in Hmar to 
describe the intensity or seriousness of actions, states, conditions, 
appearence etc. 

Type B: Partial reduplication of non-lexical items 

This type of reduplication is restricted only to the vowel 
alteration, Given be|ow j are a few examples : 


/pl^:r phuor/ 
/ph£r phdr/ 
/te:r tuor/ 
/dir d£r/ 

/zfe:u zftou/ 
/zk:l zffil/ 
fmkt mut/ 
/nfe:l nHol/ 


'hapazard action/attitud H e etc,* 
'disorganised, scattered etc/ 
'emphatically made sound 7 
'rickety, unstable etc * 

'mobile, doing things haphazadly* 
'slow and lazy 1 
Tig and steady* 

‘gaining something* 
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/hem hum/ f sound/be successful (in a big way) 1 

j rem rum/ 'at sixes and sevens 

/le:u luou/ ‘collection of water’, body of water* 

3,6J 1,2 Reduplicated forms prefixed/prepositioned 

The compound words which are formed by prefixing or by 
prepositioning the reduplicated forms could be discussed under two 
sub-types as under. 

Sub-type (a) 3 Initial syllable repeated 

Hmar forms few compounds by repeating the initial syllables 
of the words just before the roots or base words 7 . This is mainly 
done in respect of human names while calling the persons concerned 
with affection. For example: 

/kii:nf/ 'a girl, by this name* 

/ku-ku ij/ f oh Kungi,(my dear) !' 

Sub-type (b): Second part of the word repeated 

In this type of compound, partially reduplicated forms in 
combination with another syllable before them are used preposition- 
ally to the roots/base words. In such partially reduplicated words, 
only the second part of the first words is the reduplication of the 
second part of the roots or base words and the first part is an arbi¬ 
trarily chosen syllable. In such compounds, the second constituent 
is independantly usable and meaningful. Given below are a 
examples : 

/saktterj thlifltteo/ 'east-west, this way or that way* 
/cuha:i kbahah/ ’those and those people' 

/cuorjaD khi^ar)/ 'like this or that* 

3.6.12 Semantic Reduplication 

Sometimes compounds are formed by using two synonymous 
words. Such compounds add a sense of plurality, emphasis, or in- 
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tensity of the state or action, or so on, to the meaning of either of 


the constituents. Given below 

are a few examples : 

/ui/ 

'dog' 

/a:r/ 

’fowl, poultry* 

/uia:r/ 

'domestic animals* 

/fa:kdig/ 

’eatables* 

/d^endfg/ 

"drinkable* 

/f&:kdiB d$:ndir]/ 

"food etc< 1 

/phdq/ 

"relatives' 

Mil/ 

’plumes of birds' 

/phug le cii)/ 

’related persons* 

/ci/ 

’seed' 

/kdo*}/ 

’ trough* 

/cil£ kuoo/ 

’kith and kin*, ’persons of same clan 


3.6J3 Concluding Remarks 

From the above it is-seen that the compound formation is a 
very productive morphological process in Hmar. It substitutes 

inflection - both nominal and verbal - in many counts. For various 

# 

types of case realisations and tense/aspect realisations, compound 
formation is usually resorted to. It is, however, important to know 
the word order and the internal modification of the constituent 
words. 
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On the basis of forms ( = structures) and functions the sentences 
in Hmar, as in many other languages, could be classified into various 
categories. The structural classification concerns the internal make 
up of the sentences, If a sentence consists of a single unit of NP+ 
VP, it is a simple If it consists of more than one unit of 

NP-pvP and one of the units depends on the other for the realisation 
of the meaning then it is a complex sentence , and if a sentence is 
made up of more than one unit of NPH-VP and each of the constitu¬ 
ent units of NP+VP is complete in itself and not dependent on the 
other, but one co-occurs with another for some ce-refeiencial purpose 
then it is a compound sentence. In. other words, a simple sentence is 
made up of a single clause, a complex sentence is of a mam clause 
and a subordinate clause and a compound sentence is of more than 
one independent but co-ordinated clauses. The number of constitu¬ 
ents is not a deciding factor for labelling a sentence as simple, com¬ 
plex or compound. A simple sentence could be as small as a verb 
alone or as large as a unit of 10 to 12 words. Some simple sentences 
manifest embedding of adjectival clauses by reUtivisation. Structu¬ 
rally, compound sentences are more nearer to simple sentences. 

The functional configuration concerns the semantic effect of the 
sentences on the addressee, l hus functionally, a sentence could b® 
a statement of facts for information of the hearer, or a question to 
which the addressee has lo respond to or a command including a 
request to which the addressee has to respond toby performing some 
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acts. A statement may again have two manifestations, a positive 
statement or a negative statement, Hmar manifests all these. 

As stated in the course of the discussion a simple sentence in 
Hmar consists of a VP alone or a combination of an NP and a VP, 
It is, therefore, necessary to look at the phrase structure of N"Ps and 
VPs, i,e. how nps and VPS in Hmar are made up of. 

4.1 Phrase Structure 

If a simple sentence in Hmar is disected into subject and pre¬ 
dicate slots the subject slot is obviously represented by a noun phrase , 
in short, an NP, The predicate slot, on the other hand, is repre¬ 
sented by a large verb phrase , in short, a VP, which again may 
consist of an NP + a VP. Thus, a simple sentence in Hmar is essen¬ 
tially made up of one or more NP(s) and one VP, The analysis of 
the syntactic structure of a sentence is nothing but the analysis of the 
structures of constituent phrases. 

4.1J Structure of NP 

4J.11 An NP t either in the subject slot, or, in the object slot, 
may consist of a noun alone. In the sentence given below 



(child) (he) (go) (is + continuous) 

‘the child is going* 

the NP in the subject slot is represented by /n£up£o/ "boy* alone* 
The NP could be expanded by adding another constituent such as a 
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demonstrative pronoun. It may be noted that demonstrative pro¬ 
nouns in Hmar show a peculiar behaviour: they occur in duplicate^ 
once before ihe nouns and then after the nouns. When one wants 
to use a demonstrative pronoun, i.e, /$$/ 'that', the above sentence 
will obtain the form such as given below : 




H that child* 

Thus, an NP consisting of any demonstrative pronoun (dp) would 
have a structure such as /dp-N-dp/. 

4.1 A,2 It is possible to have further expansion of this NP by adding 
a further constituent such as an adjective* As encountered before, 
the rightful position of an adjective in an NP is just after the noun. 
When one wants to add another constituent /insaJQ/ 'tall* to the 
above NP it would appear as under : 


S 



s$ ndup^Q ihsd;q s£ 

(that) (yhild) (tall) (that) 

"that (a) tall child 1 
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4.1J,3 If gender reference of the head noun is required to be made 
the Np gets further expanded by insertion of the gender-marking 
post position just after the adjective pushing thereby the repeated dp 
a little away from the noun. Thus, the above phrase would appear 
as under 



sp ntfupio frisk; Q nu s£ 

(that) (child) (tall) (she) (that) 

F that tall girl (child)' 

If definateness is to be indicated, the marker gels affixed directly to 
the head noun or to the pronoun, if there is any. 

4JJJ Thus NP may consist of 5 constituents. Such an NP could 
occur in the predicate slot as well. 

4,7.2 Slructure of VP 

4J.2J The NP proper in Hmar shows a peculiar pattern. In sent¬ 
ences where there is a 3p subject the VP always carries an element of 
the subj^t pronoun with it which is invariably prefixed- Thus* the 
smallest VP in Hmar does not always consist of a verb alone; there b 
could be an element of subject pronoun of 3rd person too. In the 
following example the VP /a-nfh/ consists of two elements: /a/ 
means 'he* and /nth/ meanft is*. It is custormany in Hmar to 
mention the relevant pronoun for the subject along with the verb. 
In sentences with 1st or 2nd person pronounstbe VP needs not nece¬ 
ssarily to ^contain a personal pronoun of appropriate person. The 
following example could be seen. 
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(child) (tall) 
'child is tall* 


(he-is) 


41.2.2 The VP can be expanded further by adding other constituent 
auxiliaries for tense, aspect, mood etc. In a sentence like 



n£up£i)dn 
(boy) (by) 


a hriet 

(he) (knows) 


‘the boy know s' 


the verb phrase /a-hrict/ obtains an element of 3p pronoun /*/ 
and a verb /hriet/ meaning 'knows’. It can be expanded further by 
adding the auxiliary for the past tense as given below. 


NP 


S 

/\ 


/ 


VP 



'(he) kn <*\\ r 


41.2.3 A VP such as the above could get further expanded by 
addition of other auxiliaries marking aspects. Theauxiliaries prefe¬ 
rably occur after the main verb except the auxiliary /la/ uhich could 
occur before the main verb (see sec. 3.3.3 to 33.9), The following 
example may be seen. 


T’he order of occurrence of auxiliaries as above is more or less static 
In the absence of the aspect marker /dft)/ the present tense marker 
N occupies its position and is followed by the auxiliary /till/ after 
l he pronoun in place of /bkh/. The perfect aspect marker /la / always 
Occurs before the main verb. 



us 

k la hril ziq difl bah 

‘he should have been telling' 
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4J m 2,4 In respect of future, the verb takes slightly different menite¬ 
station by transposing the future tense and the person elements. 
This could be illustrated in the following tree structure J 


S 



(tell) (he) (will) 
J he will tell' 


Here the verb occurs at the beginning of the VP and the pro¬ 
noun takes intermediate position and the auxiliary the final position. 
There could be another subject pronoun /a/ 'he in the subject slot, 
which is not shown in the abov^ tree structure. 

4JJ.5 In the imperative mood, the pronoun is not necessary to he 
used. The verb appeares at the beginning of the VP and the auxili¬ 
ary /rjh/ marks the imperative and it occurs as the second compo¬ 
nent. Here, there is no need to use the 2nd person pronoun in the 
subject slot too. 
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4.1,2.6 Contraction Verb Phrase 

There is a growing tendency in Hmar to have contracted verb 
forms,. Generally negative auxiliary and future auxiliary get fused< 
For example, 

/fe: n^; dig k a nihf y fU: n$:g ka tih/ ‘1 will not go' 

/dtflin/ > /di:n/ Tod 

4.2 Structure of a Kernel Sentence 

A kernel sentence in Hm.ir is just a combination of an NP in 
the subject slot and a Vp in the predicate slot. The NP generally 
precedes as shown below. 



naupaijnn 
(child)( + by) 
The boy knew' 


a hrlet tab 
(he) (know) (+ past) 


It is interesting to note that even when there is a noun in the 
subject slot a personal pronoun representing the noun occurs as a 
member constituent of the VP. In the above example although there 
is a noun /n&upla/ 'child 1 in the subject slot a personal pronoun /a/ 
'he' occurs at the beginning of the VP making thereby a repetition of 
the subject. A few more examples may be seen : a 


1. Subject-I-Verb 


$ 



'Ram comes* 
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'bird flies' 

2; Inserting auxiliaries : 
a) 



(bird) 


(it) {come) (fly) 


bird flies (it is) coming this side’ 


b> 



rum 
(Ram) 

Ram had arrived' 



(he)(had)(come){arrive)(he) 


This /a/ can even occur optionally at the end of the VP- 
This, of course, is not obligatory when there is a 1st p or 2nd p pro¬ 
noun in the subject In other words, 1st and 2nd personal pro 

nouns donot necessarik show such repetitive occurrence* 
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4.J.! Kerna I Sentences manifasting inversion of NPs 

When tW is., n object M- in the VP in the predicate slot, 
the object m> generally, in (he Mirf.cc realisation, gets cut of the VP 
and precedes ibe subject m> alh>«ing thereby the subject N p and VP 

less the NP to occur in sequence. The following examples could be 
seen, 


N (obj) 

I HI 

(rice) 
'I cat 



ka 

(i) 


fi:k 

(eat) 


nee 


film ka 

(li!m) (]) 

M saw a []Jm r 


en t^h 

t i 

(see) (4- past) 


This, of course, violates general ps rules established by 
western linguistics. Mere subject np and VP less object NP maintain 
such close immediate constituency that the subject NP could even 
occur in between the VP splitting the main verb and the auxiliary. 
For example : 

For past tense formation with /tab/ the pronoun {ktij pre¬ 
cedes /en/, 
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‘I will see a film’ 


rul that a tih 
(snake)(kill) (he) ( + future) 
r he will kill a snake' 

Similarly, any NP in the VP in the predicate slot representing 
allative or ablative case also tends to precede the subject NP allowing 
thereby the subject NP to form immediate constituent of the VP* 



I will go to school’ 


syntax 


ill 

/k^ngk-a inth^kin I la:k/ 

(kanak) (from) (you)(brought) 

‘you brought from Kanak’ 

jv&d urj^h tui a um/ 

(in river) (water)(it) (is) 

’there is water in the river* 

When there are more than one NP representing the object and 
other cases in the vp under the predicate slot, the objective case 
preceedes all others and as usual, subject NP gets set in between the 
constituents of VP. The following examples could be seen ; 



‘he has money in his4iand’ 

bu kutfn kin f&k 

(food) (by hand) (we) (eat) 

‘we eat rice by hand 1 

Thus, it would appear that the order of occurrence of various 
NPs and VPs in a simple kernel sentence in Hmar is very much flexible, 
Transitive agent, if there is any, fronts the sentence; if the agent is 
a 3p noun a 3p pronoun /a/ occurs with the VP before the last cons¬ 
tituent* An NP with instrumental case function also could occur 
sentence initially, A vp with verbal function generally does not 
occur initially; in some imperative constructions, however, VP could 
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occur initially also as the subject pronoun is always silent or under, 
stood, 

4,2.2 Kernel Sentences containing Adverbs 

It is possible to expand the kernel sentences described above 
by addling appropriate adverbs. The preferred position of an adverb 
of time in i sentence is the from of the sentence. Two of the above 
sentences when expanded by- adding adverbs for tomorrow and 
'yesterday* would appear as under: 

/zlqSh sfkulah fe:i] k^ tfh / 

(tomorrow) (school )(at)(go) (1) ( + future) 

r I will go to school tomorrow 1 

/zan! bUi ka fd:k tah/ 

(yesterday)(food) (I) (eat) (4*past) 

'I ate rice yesterday' 

It may be noted that if 'past tense* is signalled by an appro- 
priate adverb the past tense marking auxiliary could be optionally 
deleted. 

An adverb of manner prefers to occur sentence initially but 
could move elsewhere as well* subject to the condition that adverbial 
marker is optionally deleted, In imperative sentences the subject 
KPs get deleted. Therefore, the imperative sentences are VPs alonf 
and no tree structure is needed. 

/inhm$t£km ft r^h / 

(quickly) (go)( + imperative) 
r go quickly 1 

or, 

/ft fnhnj^ r^h/ 

'go quickly' 

dkmt£:n huq r^h/ 

(slowly) (come) ( +imperative) 

'come slowly’ 
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/ hdi] fnhmj njj r^h/ 

(come) (quick) (not) ( +imperative) 

'don’t come quickly' 

An adverb of place also prefers to occur at the beginning of 
the sentence but it could be shifted elsewhere also, In imperative 
sentences the subject NPs as usual get deleted and the sentences 
look like VPs only. Therefore no tree—diagram is needed. 

/laihln hur} r^h/ 

(here) (come) ( 4- imperative) 

'come here* 

or 

/hut] njb liih'rn/ 

'come here* 

/s£n kAft tih / 

(there) (I)(go) ( + past) 

f I went there' 

or 

/ka ft tkh s jn/ 
r I went there' 


A sentence containing fully developed NPs and VPs will 
appear as under : 


S 



(that) (longhair) (that)(fem)(that) (pity) (it) (is) (so) (so) 


(child) (tall) (that) 

'that long haired and tall girl deserves much pity J 
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4,2.3 Structure of Embedded Sentence 

Bmar also manifests sentence structures where one sentence is 
inset in the other. But the realisation of such structures is very 
simple, The clause (or, sentence) which is embedded precedes the 
main clause (or ? sentence). The following examples could be seen * 



i 


Jr \ 


huq kan tih tJ an 



(come) 

(we) 

( + fut) (say) (they) 

(soy) 

’They say (tha 

t) I will come' 


ziek 

ka 

tih 

xi ka 

hril 

(write) 

a) 

( + fut) 

(say) (1) 

(sjy) 

C I say (that) I ' 

A ? ill write' 




The clause /huD kan tfh/ in the first example is embedded if 
the main clause /(n hril/; similarly, the clause /ziek ka tih/ in the 
second example is embedded in the mam clause /ka hril/, /ti/ also 
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carries the sense of /hril/ and it shows only repetitive occurrence, fn 
case /hril/ is not used /ti/ could be shifted and used in its place* 
It is also possible to split the matrix clause and inset the embedded 
clause in between the subject NP and Vf> of the matrix clause. 



bimpl-in fa:k l turn thO i hrtl 

(bimolXby) (eat) (he) (will) (that)(he)(say) 

'Bimal says that he will eat 1 

Thus it appears that the clause ordering is very flexible in 
Hmar. The embedded clause may follow or precede the matrix 
clause or even split the matrix clause to inset itself in it, but in most 
cases, the embedded clause remains intact. 

4.2.4 S t ru c t u re of Senten ces wi t h Embed d ed Infi n i t i ves 

In many languages the infinitives verb phrase, in a sense, is 
embedded in the matrix sentence* This is true of Hmar also. Here 
the infinitives verb phrase is nothing but the simple present tense 
verb form only and it occurs just before the principal finite verb, 
Such a sentence less the infinitives verb phrase is perfectly a meaning- 
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ful sentence. The following examples where the infinitves verb phrase 
is put in the {*♦**) could be seen : 

thigpui ka {d^nJ nuom 

( tea ) (I) (drink) (like) 

*1 like to drink tea' 

hla a {shk} nuom 

(song) (she) (sing) (like) 

'she likes to sing a song' 

S hmu ■ dig in kan v& f£ tab 
(him) (meet) (for) (we) (there) (go) 4- past) 

‘we went there to meet him’ 

tsahuon enl digin k hug tab 

(zoo) (see) (for) (he) (come) + past) 

‘he came here to see zoo* 

In the first two examples the infinitives verb ph rases consist of 
one word each and they appear, in the surface structure as well as 
deep structure, at the middle of the matrix clause. But in the other 
two examples there is a difference between surface structure and deep 
structure realisations; although the infinitives verb phrases look like 
appearing at the.beginning of the clause, they are in fact, in the deep 
structure realisation, inset in the~ middle of the matrix clauses. 

4.5 Transformation of Simple Sentences 

The kernal sentences in Hmar, as in most other languages, 
undergo various kinds of transformation in otder to generate negative, 
interrogative and passive sentences. It may, however, be seen that 
the patterns of transformation in this language, by and large, are 
simple and straight forward. This is simple because the structure of 
verbs in Hmar is very simple. It would be interesting to look into 
various kinds of transformations in the context of various kinds of 
verb structures. 
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4 + 5,J Negativization 


The transformation of affirmative sentences into negative ones 
is very common in Hmar, It is generally realised by using a post 
position /n^h/ to the principal verb. It, however, shows some 
Variations in respect of equational and imperative sentences. 

4,5.7,7 Negativization by adding /noh/ 

All sentences in the indicative mood containing noncompound 
verbs other than /nih/ ‘is' could be transformed into negative by 
using /n^h/ 'not* post positionally to the main verb. In such sen¬ 
tences the negative element is the terminal one + The following 
examples may be seen : 

/bu; a urn/ ‘(there) is rice’ 

/bu: a urn n^h/ ‘there is no rice' 


/[£kb&bu cu M-nei/ 
/Ifckh&bti efi k£-n£i n$h/ 

/khb:13:m am if &:/ 
/khd:15:ikhdm df£: n^h/ 

/b5:gn^nfe a du/ 
/b$:gn£n£ 4 du n$h/ 

/&hdg tah/ 

/ahtig (t^) n^h/ 


f l have the book' 

'I don f t have the book' 

'he has gone somewhere' 
'he has not gone anywhere' 

‘he likes milk’ 

‘he does not like milk* 

f he came* 

'he did not come* 


4.5.1,2 Negativization of Sentences containing Compound Verbs 

Sentences in the indicative mood containing compound verbs 
where tense, aspect, mood etc. are marked by auxiliaries that follow 
the maitf verbs could also be transformed into negative in the similar 
manner subject to slight modifications. The negative element /n^h/ 
occurs, as before, just after the main verb and the auxiliaries marking 
future progressive, subject]ve^ete. follow the negative marker. Here 
negative marker is not the terminal element. But past tense verb 
forms behave like exceptions; the past tense marker jtkhj generally 
disappears altogether, which makes the simple past negative verb 
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forms looking like simple present negative verbs. The following 
examples of negative of compound verb forms other than past tense 


verbs could be seen i 

/kdf£: a mh/ 
/(ka)fe:n$; nig/ 

/dth6; hi zit}/ 

/athb: n^ Idi zi0/ 
/f£;g k£ tih/ 
jihl nil]/ 

/th^K) i tfh/ 

/th nig/ 


'I am going (there)* 

*1 am not going (there)' 
'he was doing" 

'he was not doing' 

"I will go* 

T will not go* 

'he will do 1 
‘I wilt not do 1 


It may be noted that future tense marker /tih/ is substituted 
by /nig/ in the negative for 1st person and by /nih/ for 2nd and 3rd 
persons- 


4,5.7,3 JNegativization of Sentences containing Imperative Verbs 

Readers are familiar with the structure of imperative verb 
phrase ; the auxiliary /rjh/ appears after the simple present tense 
verb forms. Sentences containing such imperative verbs could also 
be transformed into negative by using /n£/ in place of /n$h/ just 
after the main verb and the imperative marker follows /n^/. The 
following examples could be seen : 


/thfctfh/ 
/t.h^:n^: r^h/ 
/tlem r$h/ 

/tiem n6: r^h/ 


*do* 

'don't do 1 
'read' 

'don't read* 


Thus, the negatives of imperative verbs differ from other verb 
forms such as progressive, future etc., only in the dropping of finai 
sound /h/ in the negative marker. 


4.5.1.4 Negativization of equal tonal Sentences 

The transformation of equational sentences with verbs ft> r 
'am', *are* and ‘is* manifests a different trend. The negative auxiliary 


SYNTAX 


;35 


/n£h/ replaces the equational verb /nfh/ which itself is optionally 
ommited in non-forma 1 speech at will of the speaker. In other words 
the negative auxiliary occurs after the object or complement in the 
verb phrase as the terminal element. The subject pronoun that usu¬ 
ally occurs before the verb in the affirmative, /k& r V etc., also occurs 
before the negative element /n^h/ is not’ and /n-/ of/n^h/ is repeated 
with the pronoun /k^>kan/ r /a>an/ etc. The following examples 
could be seen : 

/zirthrtu ka-nih/ 

(teacher) (T)(am) 

/zlrtkrtu kan-n^h/ 

(teacher) (I) (am not) 

/naupar) insetg fi-nih/ 

(child) (tall) (he)(is) 

/naupag insag an-ngh/ 

(child) (tall) (he)(is not) 

/samsei a-nlh/ 

(hair long)(he) 

/samsei rtn-n^h/ 

(hair !ong)(he is)(not) 

/ thei ihlum an-nih/ 

(fruit) (sweet) (it is) 

/thei thlum an-n^h / 

(fruit) (sweet) (it is not) 

Jt may be seen that in the affirmative sentence /&/ or /an/ a 
personal pronoun corresponding to the subject noun ex pie lively 
occurs with the verb. Similarly m the negative structure also the 
same pronoun co-occurs with the negative auxiliary /njh/. 

4,5.2 Interrogative Transformation 

Hmar employs two devices to transform assertive sentences 


'I am (a) teacher' 
f l am not (a) teacher' 

'the child is tall 1 
'the child is not tall* 

'(His bunch of) hair is long 1 
'(His bunch of hair) is not long* 
The fruit is sweet' 

The fruit is not sweet* 
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into iterrogative, From the view point of the structu re of the interro¬ 
gative sentences they could be classified into three types as under: 

L Wh-type, generated by the employment of interrogative 
pronouns or adverbs, 

iL Yes-no type, generated by the change of the intonation 
pattern and 

in. Counter echo questions 

The 'Yes-no type" could again be sub categorised into (a) 
simple yes-no type and (b) tag questions. Because of the very fact 
of simplicity of verb structure in the language, the transformation of 
assertive sentences into interrogative is also very simple, 

4.5.2 J Wh- type 

Wh~ type of interrogative sentences are generated by substitu¬ 
ting the key nouns or pronouns by interrogative pronouns or adverbs 
that are equivalent to wh- type of forms in English. In Hmar it is 
only wh- substitution, and not wh- movement. It is not obligatory 
in this language to Front the wh- element. The flexibility of word- 
order in Hmar permits wh- element to appear in any position other 
than the Anal position in the sentence." Secondly an element like 
/&m/ As' also appears optionally in some interrogative sentences; and 
the verb /nih/ As/are* generally change to /na:/ f 

Given below are few psirs of sentences showing interrogative 
transformation : 

/n^upke i z^i 0 / 'you child* 

(child) (you)(want) 

/tu:m/iem i zdija?/ ’whom do you want* 

(whom)(what)(you)(want) 'what do you want* 

/thiignaah ka thug dii}/ 'I will sit on the chair' 

(on chair) (l) (sit) (shall) 

/kh}la:iam ka thuqna dig/ *where shall I sit' 

(where)(is) (I) (sit) (shall) 
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/zirtirtu i nih/ 'you are (a) teacher* 

(teacherXyou)(are) 

/tn:m i na?/ 'who are you ?' 

(who)(you)(are) 

/zclmi a hiig/ 'he came yesterday 1 

(yesterday)(he) (came) 

/fegtika huri am 4 ni?/ 'when did he come ?* 

(when) (come) (is) (he) (is) 

/h5 k£ thjthei/ A can do this* 

(this) (I) (can do)* 

/iem ki th£: thei a?/ 'what can 1 do ?' 

(what){I) (do) fc (can) (is) 

In the above examples the italics words in (b) simply substi¬ 
tute the italics words in (a). There is no movement of any element. 
Thus, it merely involves substitution. 

4.5.2J Simple Yes-No type 

The simple yes - no type interrogative sentences are generated 
only by simply adding interrogative intonation. Here an element 
like /ti/ or jmj could optionally appear in the final position in the 
sentence. 

/ 

Given below are few examples : 

/hill) ]ut th&i kd tl?/ 'may I come in' 

(come)(in) (may) (i) (+ fut) 

/tnah fe -thei taq k ti?/ 'can he go home V 
(home)(go)(can)(time)(he)( + fut) 

/zirtirtii a ni ?/ As he (a) teacher ?* 

(teacher) (he) (is) 

/Idihin hfrg a ti r/ 'will he come here V 

(here) (come)(he)(-h fut) 
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/laihm a hug dig ?/ 
(here) (he)(come)(-bfut) 

/hi \ thj; thei dig 
(this)(you)(do) (can) (4 fut) 

/pulls a m?/ 
(police){he){is) 


4 will he come here V 

(am') ?/ 

(is it) 

'can you do this ?’ 

'is he a police V 


All the above sentences minus the interrogative intonation are 
appropriate assertive sentences provided that the final /h/ in /tib/ or 
/nlh/ is re-introduced. In such interrogative sentences too, the 
word-order is highly flexible. 


4,5.23 Tag Questions 

It is also possible to generate tag-questions in Hmar which 
require first producing the assertive sentences and then tagging a 
negatively structured yes - no type question to them. In other words 
such interrogative sentences are nothing but the combination of two 
sentences of the same theme-one in assertive and the other in interro¬ 
gative intonation and together with a negative element in the second 
one. 


Given below are few examples t 

/zirtirtu A nih* An 
(teacher) (he) (is) (is not he) 

'he is a teacher, is not he V 
/it? kha (te), tfn n $:/ 

(you say)(pt) or, 

1'iti khA (t£), it! n$: 

(you) (said) (so) (this){is not) 

'you said that, did nob you ? J 

/inkh£:mA An h&gn$h, an hiig ?/ 

(meeting) (they) (attended not) (they)(attended) 
'they did not attend the meetings did they ? 
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/m£ri a hug inhnii a an n5:?/ 

(maty) (she)(come)(Iate) (did not she) 

'Mary came late, did n't she f 

In recent times* there are tendencies for lengthening tag que¬ 
stions by addition of /a/ or /mV 

/m£ri a hug inhnu, ann jyh a?/ 

Ann$m5:?/ 

'Mary came late* did n*t she T 

Such interrogative sentences only intend to confirm an impre¬ 
ssion already formed by the speaker about a particular thing, person 
or occasion. 

4,5.2.4 Counter Echo Questions 

Hmar forms another type of questions which consists of two 
coordinate clauses., the first one being an affirmative question and the 
second one a negative question both being connected by a question 
indicator/am/, lo other words* the second clause is a counter echo 
of the first clause and it carries interrogative intonation. Such que¬ 
stions could thus be described as counter echo questions, Unlike 
English, there is no gapping in such interogative sentences consisting 
of two coordinate clauses. Given below are a few sentences. 

j\ hug dig am i hug dig?/ 

(you) (come) (will) (or) (you)(come) (not) (will) 

"will you come or (you wilt) not V 


1 a hril dirt am 

a hril 

n£ 

dfo ?/ 

(be)(tell) (will)(or) 

(he) (tell) 

(not) (will) 

'will he tell or (he will) not V 



/in urn dig 

am urn 

l$u 

die?/ 

in 

Urn 

n^ dig?/ 


(you(pi)(stay) (wi 11)(or) (you)(stay)(notXwill) 
'you will stay or (you will) not. ?* 
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/a huq tab am a hug tab n 5 : / 

(he) (come)(+past)(or) (be)(come)( + pasi)(rtC>t) 
f did he come or (he did) not T 

In such cos true tic ns the negative element /rph/ changes to /nj/ 
and the clause-connector function is performed by /am/ meaning or 
or/s?/. 

43.23 Important Feature of Interrogative Sentences 

What is more significant in the use of interrogative transfor¬ 
mation in Hmar is the use of interrogative intonation* Neither word 
order nor the use of any interrogative particle is a signalling factor of 
any interrogative sentence. In wh- type questions, the wh- element, 
of course, gives a hint that the sentence could be interrogative; but 
here too, the presence of an interrogative intonation is essential. The 
highly flexible word-order of Hmar sentences makes the interrogative 
transformation highly dependant on intonation, 

43J Passive Transformation 

433 J Hmar, in the strict sense, does not manifest passive proper. 
This is precisely because there is no change in the verb forms for the 
realisation of active as well as passive. Whether the sentence is an 
actor-action sentence or undergoer-action sentence, the verb forms 
remain the same, and the real contrast between an active sentence 
and its corresponding passive could be realised only from the context. 

An active ( - actor-action) sentence could be transformed into 
a passive one fin* by treating the object as subject and then 
restructuring the sentence by preferably adding a statement marker 
/a nih/ f it is', and secondly by sufficing /-tu/ 'by* to the 
verb. This is a peculiar feature of Hmar. In other known languages, 
the element representing W in Fnglish is attached to the agenb 
turned-object noun. 

5.33 It may be noted that Hmar manifests two alternate types of 

"Y r t , artivp sentence. It.still remains an 

passive transformations for each active semei 
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open question of standardization as to which one of these two syntae- 
tic alternants could be considered as the standard form of passive in 
Hmar, The following examples could be seen. 

Active 

/me:t]te-in ro£m a that/ 

(cat + agent) (rat) (it) (kill) 
j a cat kills a rat* * 

Passive 

a) /mam cCi me:tjte that a nih/ 

(rat) (is) (cat) (kill) (it) (is) 

‘the rat is killed by a rat* 

b) /mazu that-tu cit me:qte 4 nih/ 

(rat) (killer) (is) (cat) (it) (is) 

‘the killer of the rat is the cat' 

(the rat is killed by the cat) 

Active 

/n&up&i] in l6:kh£cai a stem/ 

(boy + agent)(kite) (he) (make) 

‘a boy makes a kite" 

Passive 

a) /IfeikMcAi cu naupaq stem a nih/ 

(kite) (is) (boy (make) (it) (is) 
f the kite is made by the boy J 

b) /le:khkAi siem-tu eti naup£g a nih/ 

(kite) (maker) (is) (boy) (it) (is) 
f the maker of the kite is the boy' 

Active 

/sit^-in savltri a hmaqai/ 

(Sita + agt) (SavitriX^he) (love) 

'Sita loves SavitrF 
Passive 

/skvitri, sitk-in a hmaqai/ 

(Savitri) (Sita 4- agt)(sheXlove) 
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or, 

/savitri hm&QaMu cu sita a nih / 
(Savitri) (lover) (is) (3itaXshe)(is) 
iover of Savitri is Sita' 

Active 

/shpfe Itu-In s^skefi a ka:p/ 

(hunter + agt)(tiger)(he) (shot) 

'a hunter shots a tiger' 

Passive 

a) /sakei cti s£p£:lth k£:p a nih/ 
(tiger) (is) (hunter) (shot)(it) (is) 

'a tiger is shot by the hunter' 

b) /s^kei kaiptu cu sape'itu a nih/ 
(tiger) (shooter) (is) (hunter) (it) (is) 
f lhe shooter of a tiger is a hunter' 

Active 

/sin ka thb:/ 

(work)(l) (do) 

I do work' 

Passive 

I kei & thf. a nih/ 

(I) (am)(do) (il) (is) 
or, 

/ka thj: a ni kha./ 

(I) (do) (it) (is) (so) 

‘it is done by me' 

Active 

/lal^-in a mi th^pui/ 

(Laia + agt) (he) (me)(help) 

'Lala helps me' 

/amf ^harjpuitu cu lala a nih / 
(me/my) (helper) (is) (Lala)(Et)(is) 

1 am helped by Lala* literally, 

'it is Lala who has helped me' 
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4,5.3.3 It may be observed that in the passive transformation there 
is no change in the verb form except that /nih/ 'is*, a copula verb, if 
added at the end of the sentence and an /a/, a 3p pronoun, as usual, 
precedes/nih/, The subject ( = agent) and the object 0 f the active 
sentence undergo mutual transposition in the passive transformation- 
It may further the observed that in the second alternative set of passive 
sentences the original subject (-agent) of the main verb obtains a 
nominal derivative form of an agent-noun such as /that-tu/ 'kill-erf 
/sfem-tu/ 'make-erf /hmaqai-tu/ 'love-erf /k&p-tti/ 'shoot-erf 

4.6 Structure of Complex Sentences 

4.6.1 The construction of complex sentences in Hmar is also very 
straight forward. The depandam clause generally precedes the main 
clause, and both the clauses are normally connected by a conjunctive 
article which in most cases is jci in/ 'when', 'if’ and in some cases 
/lei (in)/ 'as ( 'becausef 'while', The verb in the main clause is 
realised m appropriate tense and the verb in the subordinate clause 
generally appears in simple present tense form ( ^ base verb root). 
The verb in either clause could be in any tense as required by the 
context, Generally complex sentences with F if-' clause, ‘where-* 
clause, which- clause and 'what- clause are formed in one way and 
those with 'as or because-clause' and While-clause* in another way, 

4.6.2 Given below are a few sets of complex sentences where one is 
the principal clause and other is the subordinate clause, 

4.6.2.1 'if—* clause 

A hut] c£m fe:t) ki ilh/ 

(he)(come) (if) (go) (J) (will) 

"if he comes, I will go' 

/ rbo & su;r cun a 
(rain)(it) (occurs)(if) (he) 
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hugthei di:m i nf ?/ 

(come) (can)(wi!IXhe is) 

‘if it rains, can he come ?’ 

/hl£; U slen R eft sa:ri/ 

(salary)(take)(if) (if) (then)(saree) 

‘had he received salary, he would have surely bought a saree 

jk hCug lnc$:k t]£i dig & n a;/ 
{heXcome)(buy)(surely)(will) (he) (is) 

Here / na:/ is used in place of /nib/, 

4.0,2 f it-hen - ' clause 

/stesfcn ka tluq cur) red cu a fe: t^h/ 

(station) (l) (reach) (when)(lrain)(then)(it)(go) (+ past) 

\vhen L reached the station the train left' 

/niphi a hut] ciiq huon cu a hurj 

(spring) (it) (come) (when) (garden) (then) (it) (come) (green) 

tkh. a / 

(-h past) (it) 

when spring came the garden became green 

/(ka sin) ka c^l pha: cun d$:r thfrfl ka tlh/ 

(my) (work) (!) (rest) (when) (when)(shop) (start) (!) (will) 

'when I retire (from work) i will start a shop 

4.6JJ 'which-* clause 

/hi ruom hi a nih hriq zlq hlak cu ( nl V 

(this)(valley) (this)(it)(is) (green)(still} (conti nuc)(which)(is) 
4 this is a valley which is ever green 

/hi hmun hi a nih i z$ r kh&/ 

(this) (plot) (this)(it)(is) (you) (sell) ( +past)(which) 

"this is the plot which you sold' 
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4A2A 'What-' clause 

j\ hrll til ka hriet nph/ 

(you)(say)(what)(I) (understand)(is not) 

‘I do not understand what you are saying* 

/ Lem a tltiq ti a hriet ngh / 

(what)(it)(happen)(what)(he)(khow)(is not) 
he did not know what was happening' 

4,6.2.5 — * clause 

/i tu aq aij sT:k I tih/ 

(you)(sow)(as)(as) (reap) (you)(wilJ) 

'as you sow, so will you reap 1 

/president a:n hatn lei in keini’ khj*m kan Inbkn/ 

(president) (he) (resign) (as) (we) (also) (we) (resigned) 

*as the president resigned we also resigned 1 

/mi rfrium a m Riin kan inzk/ 

(man) (bonest)(he)(is) (because)(we) (respect) 

'we respect him as he is honest’ 

/kk ui a clik lgiin ru:l cu . ki that/ 

(myXdogXit)(bite) (as) (snake){then)(I) (kill) 

'I killed the sn:ike as it had bitten my dog* 

4.6.2f> 'While'-’ clause 

j ppd kfio ka:n cu :k \bi china Indou a:ntikn/ 

(class)(9th) (I) (learn) (while)(China) (war) (began) 
"while I was studying in class IX, China war began* 

fin ka pan laiin kk ruol hldi kan tuokpui/ 

(home)(I) (approach)(while)(I) (friend)(old) (1 am) (meet) 
'while (I was) going home I met an old friend' 

/kRs-a i am lai ttikvSr ah da:k f&h 

(das5-iri)(you)(are)(\vhi]e)(wtndow)(through)(lookXnotX + imp) 

'while you are m the class don’t look through the window' 
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4.6J Compound Sentences containing an Embedded Clause 

4 ,63.1 Hmar also manifests a kind of complex sentences ^here one 
sentence (=a clause, to be very precise) is inset into another sentence 
{ — the main clause, 'to be very precise). The main clause » known 
as the matrix clause and the inset clause is known as t e emte e 
clause. The length of the clause is not important here. The matrix 
clause could be as small as w;o words, i.e. the subject noun or pro¬ 
noun and a verb and the embedded clause could be as large as any 

simple sentence of permissible length, The embedded clause may 

represent either a direct speech or an indirect speech. Hmar does 
not maintain much distinction between direct speech and indirect 
speech except that the person of the subject pronoun in the embedded 
clause is changed from 2nd person to 3rd person or 1st person as the 
case may be. In respect of written discourse the use of quote marks 
distinguishes a direct speech from the indirect one; in speech, of 
course, this distinction is lost, 

4 6.3.2 Given below are few pairs of sentences which exam phfy the 
compound sentences containing ‘direct’ and ‘indirect’ embedded 

clauses. 

Direct 

j\ hmltj iem l na:? tiin katn d?n a/ 

{your) (name)(what)(it)(is) (saying)(l am)(ask) (him) 

'1 asked him, 'what is your name ?’ 

Indirect 

ji. hmiij ka:n d;n V 
{his) {name) (1 am)(ask) (him) 

'I asked him what was his name 

Direct 

/ka sin ka zdu ^ ta/ 

(I) (work)(he)(finish) (he)(tell) 

'he told, 'I did my duty' 


syntax 


147 


Indirect 

jk sin A z6u ti & hril V 
(his)(work)(he)(finish)(that)(he) (tell)(he) 
c he told that he did his duty’ 

As could be seen from above the subordinate or embedded 
clause generally precedes the main or matrix clause. 

4.7 Structure of Compound Sentences 

4.7.1 As discussed earlier a compound sentene in Hmar is a com¬ 
bination of two or more simple sentences. This combination is 
affected by using conjunctive or disjunctive particles as sentence 
connectors. Compound sentences formed by using conjunctive 
particles /cun<^chun (chun)/ ‘and’ add up the meaning of the sen¬ 
tences conjoined whereas those formed by using disjunctive particle 
/cu/ x "but*, and fennoleh/ W present a contrast of the meaning of 
the two constituent sentences or- separates one sentence from the 
other from the. view point of meaning. Here both the clauses co¬ 
ordinate each other. 

4.7.2 Compound Sentences formed by Conjunctive /cun/ r and P 

4.7.2.1 It is very common in Hmar to join two simple sentences by 
using conjunctive /chn/ 'and*, The two simple sentences conjoined 
occur following the natural sequence of the contents of these sentences. 
It is also possible to conjoin any two complex sentences using this 
conjunctive /ciin/, 

4.7.2.2 Given below are few- examples of compound sentences formed 
by conjoining two simple sentences .each : 

/a hug a cun tbu cu A hfrg . hril/ 

(he) (come) (be)(and) (message) (the)(he)(coming)(tell) 

'he came and (he) told { — gave) the message^ 
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p£ cu ztrtirtu £ nil cun ^ nu 
(bis) (father) (the) (teacher) (he)(is) (and) (his)(mother) 

cu limziektu a nih/ 
(the)(artist) (she) (is) 

'his father is a teacher and his mother is an artist" 

/k£;r n$:k leh hurj ka t& (cun) l^khkb'u (cu) 
(weekj(next) (will) (come) (I) (will)(and) (book) (the) 

huij th&k k& tlh / 
(come) (return) (I) (will) 
'I will come next week and (will) return the book' 


4.7.3 Compound Sentences formed by conjoining two sentences by 
Disjunctive /ctj/ "but* 

It is the general convention in Hmar to use /cO/ 'but* to 
conjoin two sentences where the semantic contents of one sentence 
oppose the other in some respect. Generally the clause carrying the 
positive sense precedes the clause carrying the negative or -positive 
sense. 


Given below are few examples: 

A rlrium a cb a:n ve:t e:m/ 

(he)(honest) (he) (but)(he is) (fool) (very) 

'he is honest but he is a fool J 

/a hut] a cu k ml hui) limit n^h/ 

^she) (comeXshe)(but)(she)(me)(come)(see) (not) 

'she came but she did not see me* 

/hilt) ka ta cu leflkh^m thj: n$ nit]/ 

(come}(I) (will)(bu&)(any/nothing)(do work)(not)(will) 
f will come but will not do anything' 

43,4 Compound Sentences formed by conjoining clauses by Dis¬ 
junctive /annjdeh/ H or‘ 
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43.43 It is also common in Hmar to form compound sentences by 
conjoining two clauses with the help of disjunctive /anno=leh/ f or # . 
In such cases the semantic contents of one clause stand in exclusion 
of the other. 

43.43 The following examples could be seen t 

/thj>: rjh £nn^:l£h thi r£h / 

(do) (h- imp) (or) (die) ( +imp) 

"you do or you die* 

/inziniar finn5:l£h dkkt^r meflk & tlb/ 

(engineer) (or) (doctor) (study) (he)(will) 

*he will study engineering or medicine* 

/amk (thj:) dnn5;16h k nuhmfei in a thj> n1:i} 
(his) (work) (or) (he) (wife) (by)(she)(do) (will be) 

i tih / 

(she) (is) 

'either he did it or his wife must have done it* 


43 Closing Remarks 

From what has gone before it is very clear that Hmar Syntax 
is much flexible, Word order plays no role. NPs in both the subject 
slot and the object slot enjoy much freedom of occurrence, although 
most preferred position of an object in a sentence is the beginning of 
the sentence. It is interesting, as cited before, to note that a pronoun 
representing the subject noun reoccurs preferably before the auxiliary 
in the VP; in respect subject pronouns (1st or 2nd person) its 
occurrence is optional. In .many cases the mam verb and the auxilia¬ 
ries contract. In complex sentences tbe-subordinate clause normally 
precedes the main clause. Similarly embedded clause alio precedes 
the matrix clause. In compound sentences the clause ordering 
follows the natural sequence of happenings or references contained in 
the constituent clause, 
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Transformation is also relatively simple. Interrogative and 
negative sentences are constructed simply by addition of some interro¬ 
gative and negative elements respectively at the end of sentences 
Similarly, imperative sentences are also generated by adding some 
imperative marker. Passive poses a little problem but still it is very 
simple. Passive is realised only by fronting the object in the active 
sentence and by modulating the intonation; the verb forms donot 
undergo any change. Thus, it appears that the overall syntactic 
pattern in Hmar is very straight forward and non-native speakers of 
Hmar will not face any difficulty in mastering the syntactic structure 
of the language. 


5 

CONCLUSIONS 


5 ,1 Status of Standardization of Hmar 

Wide ranging variations in both pronunciation and morpho¬ 
logical constructions and high degree of flexibility in word-order or 
syntactic constructions are two marked characteristics of Hmar. 
They came to stay because of inevitable historical and sociolinguistic 
reasons. As indicated in the Introduction’ of this book, there was 
no solitary concentration of Hmar speaking people nor was there any 
long term peace and tranquility among the Hmars living in various 
pockets scattered over three different states. In the earlier days 
they were always on the move and in the later days, they had to 
settle down in far flung hilly terains with most unfavourable living 
conditions spread over three states and to toil hard for their survival 
among various hostile tribal groups. Because of natural geographical 
barriers coupled with political polarisation there were not much of 
interactions among the Hmars living in these 3 states, viz: Mizoram, 
Manipur and Assam, Because of ethnic closeness and political domi¬ 
nance the Hmars in Mizoram have been heavily influenced by the 
Lushai, Consequently the Hmar speech in Mizoram has lost much 
of its indegenbus characters or ingenuity, The Hmars in Manipur 
and Assam, however, could maintain their linguistic identity and pro¬ 
tect their language from corruption, Of these the Hmars in Assam 
could, however, organise themselves and could make the Govt, of 
Assam to introduce Hmar in Primary education. They have been 
making significant efforts to standardize the language, bring out text 
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books and grammars in Hmar. They have been organising orienta¬ 
tion programmes for teachers and holding seminars and workshops in 
order to attain standardization of Hmar. They only have taken 
initiative to revise and modify the Hmar version of the Bible done 
in the early part of the twentieth century. Therefore, it may be 
conveniently concluded that Hmar is currently under the process of 
standardisation. Fortunately, the efforts of standardization is chara¬ 
cterised by openness. Minor variations in pronunciations, grammati¬ 
cal forms and syntactic structures are being widely accepted. The 
version of Hmar described in this grammar represents the Hmar of 
Assam-Manipur region w hich is under the process of standardization. 

52 Marked Grammatical Characteristics in a Nutshell* 

From what have gone before the most important salient fea¬ 
tures of Hmar could be outlined as under. The contrast of vowels 
in terms of length, presence of rising and falling tones and initial 
occurrence of /t)/ are its noticeable phonological characteristics. The 
reduplicated use of demonstrative pronouns both before and after the 
noun, predicative occurrence of adjectives,reduplicated use of subject 
pronoun 1 both in the subject slot and in the predicate slot, extensive 
use of post positions to mark case relationships, marking of tense, 
aspect etc. only by compounding of auxiliaries and inflection of ad- 
jectives and adverbs for degree are its mojor morphological features. 
NegaUvization, simple interrogativization and imperativization by 
further addition of auxiliaries to the verb or sequence of verbs, passi- 
vization and generation of echo questions only by modulation of 
sentence intonation, precedence of subordinate clause or embeded 
clause over the main or matrix clause for the formation of compound 
sentences., and cumulative addition of the constituent clauses in the 
natural sequence of happening /incidence to form compound sentences 
are the most prominent syniadic peculiarities. 

5.3 Vocabulary 

Hmar is distinct in possessing a good stock of indigeneous 
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vocabulary. It is interesting to note that it possesses a host of words 
to refer to various kinds of ailment many of which are known to other 
developed Indian languages by their western names only. Hmar is 
equally rich in having a good collection of words to name varioui 
l n$ects, plants and herbs which are unfamiliar to the neighbouring 
Dimasa and Meithei languages. It has its own words for various 
expressions concerning law and administration whereas other Indo 
Aryan languages of the region have only borrowed Ferso-Arabic 
words for such expressions, Hmar, of course, has borrowed in recent 
times few words from Hindi for the purpose of trade and commerce. 

5.4 Convergence 

Hmar is characterised by not giving up much of its features 
by convergence. Its convergence with Assamese and Bengali, the 
neighbouring Indo-Aryan languages isr almost nil. Its convergence 
with Dimasa, Jain da, Mikir, Meithei and various Naga dialects of 
the parent Tibeto-Burman stock is also indistinct. It has neither 
taken much nor given any of the linguistics characteristics' to the 
languages of the surrounding areas. This has happened perhaps 
because of the discrete pattern of habitation of the Hmars specially 
in Assam and Manipur coupled with their conscious efforts of main¬ 
taining linguistic identity and a strong sense of self assertion. 

5.5 Closing Remarks 

It is hoped that this Grammar would go a long way in captur¬ 
ing the structure of the standard Hmar, It might also inspire the 
young elite Hmars to come- forward to prepare a standard Dictionary 
in Hmar and generate creative literature. With the publication of 
this Grammar the institutional efforts of writing primers in Hmar for 
Primary education under Operation Blackboard are expected to attain 
a refinement and they would percolate to the writing of text books of 
national standard for middle and high schools. All these together 
must inspire the native Hmars to write scientific texts and other 
technical materials in near future. 
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It is possible that some inadvertent errors have crept into 
this Umar Grammar . The writers believe that there is no final 
edition of a good book ; it is always subject to revision and improve¬ 
ment. 


6 

NOTES AND EXPLANATIONS 


CHAPTER - 1 

1. Grierson, G (1903)in The Linguistic Survey of India, Vol. Ill. 
Part - III has given a brief account of Hmar< Here, he has 
given some specimen of the language as spoken at that time, 

2. Bapui, (1994) in his 'Account of Hmar* mentions this. 

3. Authorities like Songate, Hranglien (1958) and Keivom, 
Louis L (J990) made this observation. 

4. Duwara (1988) has also mentioned two major dialects of 
Hmar such as Khosak and Kkothlang; the former has 15 sub¬ 
dialects and the latter 17. (pp 203) 

CHAPTER -2 

1, /se, \€t n£ and d kj tend to take /-e:/ form when used singly, 

2. t46u} and f-b<5u) which are variants of [164 and {b6B 
respectively are used as suffix s for indicating negative status, 

CHAPTER - 3 

1, This feature is common to neighbouring Indo-Aryan languages 
like Assamese and Bengali. 

2. Hocket (1976) has mentioned various approaches to linguistic 
analysis of which 'Item and Arrangement' is one. J his 
concept has been taught in most of the linguistic courses in 
India, but nobody seems to have used this concept and this 
term in practical linguistic analysis of any language. 
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3. In sentence (1) P the word 'incitir' and J ka’ have conveni¬ 
ently been combined/contracted. Similar combination is 
always resorted to when the noun expressing die doer/actor 
ending in a vowel and the verb beginning with a vowel sound 
are involved. Similarly - 

a, /infetlr/ 'caused to go* /katnfetk/ *1 alllowed x to go* 

/inth5:t£r/ 'caused to^do’ /ka ; nthb:tir/ 'I caused x todo r 
ka + in ■= ka:n 

b, /inumtlr/ 'caused to stay 5 /irnumtir/ 'you caused x to stay* 
/znfatktir/ 'cause to eat* /i:nfa:ktir/ 'you caused x to eat* 
/ind5:nur/'cause to drink' /imdbintir/ 'you cause x to drink' 
/i + 3n/ -* /i H- i:n/ = /ii:n/ 

Similarly, /amfarktir/ f he/she causes x to eat* 
c) But in case of plural, the above does not hold good. For 
example : 

/kin fnfgtfr*/ ‘we cause x to go* (exclusive of bearer) 

/£i fnffetfr/ 'we cause x to go’ (inclusive of hearer) 

/in inthb’tir/ 'they cause x to do* 

/anni Infalktir £nlh/ 'caused to eat by them* 

4, Derivation here is not used in historical sense which studies 
the etymology of the words. Derivation is used here in a 
purely descriptive sense as a morphological process of deriving 
one word class from the olher or generating new words oi the 

same class. 

* 

3. This is in confirmity. with the contents described under 1 
section 3.2.1,3. 

6. This type of partial reduplication of words is noticeable, in 
recent days, in respect of some borrowed Aryan words. As 
these words are being gradually absorbed in Hmar, this type 
of reduplication also becomes an accountable feature. 
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7. The prefixed use of the initial syllable of the root or basic word 
is noticeable in Hmar in some dialects like Hrai]fefto/ + For 
example: 

/z.b z5:t/ 'any who (want)" 

/do d5:r/ ‘(that) much 5 
/£ if)/ dike (that)* 

CHAPTER - 4 

I. /cun/ which is derived from /chun/ carries various shades of 
meaning. It generally stands for 'and', and sometimes for 
r for K , 'than*, and ‘thus*. In the examples for complex 
sentences under 'As- clause’, it stands for 'then’, 

CHAPTER - 5 

1. The term ‘subject pronoun* here includes subject noun also, 
When a noun occurs as the subject in the sentence it is 
invariably represented by a 3p pronoun in the predicate slot. 
This pronoun occurs preferably before the verb, and if the 
verb is a compound one, the pronoun occurs just before the 
last auxiliary, If the subject noun.is in the singular, the 
pronoun in the predicate slot is /a/ 'he/she/it* and if the 
subject noun is in the plural, the pronoun is /an/ 'they*. 
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